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प्राक्कथि 

 
प्रस्तुत ह दंी-बल्गाररयाई कोि का निमााण भारत तथा बल्गाररया के बीच 

 ुए एक सांस्कृनतक समझौते के अंतगात ककया गया  ै। समझौते का मूल 
उद्देचय ऐसी संदभा-सामग्री तयैार करिा  ै, जो छात्रों, शिक्षकों, पयाटकों तथा 
राजिनयकों के शलए लाभदायक शसद्ध  ो तथा भारत एिं बल्गाररया के बीच 
संबंध और भी अधधक सुदृढ़ कर सके। 

 
बल्गाररया दक्षक्षण-पूिा यूरोप में श्स्थत जितांत्रत्रक परंपरा िाला आधुनिक 

यूरोप का एक अत्यंत आकर्ाक देि  ै। इसकी राजधािी सोकिया  ै। य ााँ की 
भार्ा ‘बल्गस्की’  ै। इस भार्ा के शलए ह दंी की प्रकृनत एि ंप्रचलि के अिुसार 
इस कोि के शलए ‘बल्गाररयाई’ िब्द का प्रयोग ककया गया  ै। य  स्लाि भार्ा 
पररिार का अंग  ै, जो भारोपीय भार्ा-पररिार की सदस्य  ै। संभित: इस 
प्रकार का कोई अन्य कोि अभी तक उपलब्ध ि ीं  ै। बल्गाररया में ह दंी के 
प्रनत लोगों की रुधच बढ़ र ी  ै और बडी संख्या में छात्र ह दंी भार्ा का अध्ययि 
करत े ैं। भारत में भी अब विचिविद्यालयी स्तर पर बल्गाररयाई भार्ा का 
अध्ययि  ोिे लगा  ै, अत: भारतीय छात्रों के साथ-साथ बल्गाररया में भी इस 
कोि की उपयोधगता स्ित: शसद्ध  ै। 

 

प्रस्तुत कोि में सबसे प ले ह दंी प्रविश्ष्ट दी गई  ै, उसके बाद क्रमि: 
व्याकरणणक कोहट, ह दंी की मूल प्रविश्ष्ट का बल्गाररयाई शलप्यंतरण, 
बल्गाररयाई पयााय और अंत में बल्गाररयाई पयााय का देििागरी शलप्यंतरण 
हदया गया  ै। व्याकरणणक कोहट िाले स्तंभ में प्रयुक्त संक्षक्षश्प्तयों की सूची 
अलग से दी गई  ै। साथ  ी ह दंी-बल्गाररयाई शलप्यंतरण चाटा भी अलग स े
दिााया गया  ै। 
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ह दंी-बल्गाररयाई कोि में लगभग 7000 प्रविश्ष्टयों का संकलि  ै। इिमें दैनिक 
प्रयोग में आिे िाले व्याि ाररक िब्द िाशमल  ैं। 

प्रविश्ष्टयों के एक से अधधक अथा  ोिे पर समािाथी िब्दों में अल्पविराम 
(,) तथा अथाभेद  ोिे पर शभन्ि अथों को 1... 2... 3... से दिााया गया  ै। 
सामान्य और प्रचशलत अथा प ले तथा अन्य शभन्ि अथा बाद में शलखे गए  ैं। 

कोि में ह दंी की मूल प्रविश्ष्टयों और उिकी व्याकरणणक कोहटयों के 
संकलि का काया निदेिालय के अधधकाररयों द्िारा ककया गया  ै। देििागरी 
एिं बल्गाररयाई शलप्यंतरण तथा बल्गाररयाई पयााय निधाारण का काया 
बल्गाररयाई भार्ा-वििेर्ज्ञ िे ककया  ै। बल्गाररयाई भार्ा के विद्िाि डॉ. एस. 
के. विज का मैं अत्यंत आभारी  ूाँ, श्जन् ोिे समय-समय पर निदेिालय में 
पधार कर सकक्रय स योग हदया। उिके अमूल्य योगदाि के िलस्िरूप इस 
कोि का संपादि-काया संभि  ो सका। उिके अथक प्रयास के त्रबिा इस कोि 
का अश्स्तत्ि में आिा कहिि था। इस काया से संबद्ध निदेिालय के सभी 
अधधकारी भी धन्यिाद के पात्र  ैं, श्जिके सकक्रय स योग से य  काया समय 
पर संपन्ि  ुआ। 

आिा  ै, प्रस्तुत कोि से दोिों देिों के बीच िैक्षक्षक विनिमय को बल 
शमलेगा तथा दोिों देिों में एक-दसूरे की भार्ा के प्रचार-प्रसार में भी य  कोि 
स ायक शसद्ध  ोगा। कोि के संबंध में पािकों के ब ुमूल्य सुझािों का स्िागत 
 ै। 

( प्रो. सुिील बाबुिाव कुलकर्णी)  
निदेशक
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ववशेषज्ञ का अभिर्त 
 

बल्गाररयाई भार्ा (बल्गस्की एश्जक) एक स्लाि भार्ा  ै श्जसका संबंध 
भारोपीय पररिार से  ै। रूसी, मक्दिूी और सत्रबायाई भार्ाओं के समाि 
बल्गाररयाई भार्ा शसररशलक शलवप (ककररशलत्सा) में शलखी जाती  ै। 

ह दंी-बल्गाररयाई िब्दकोि को तैयार करते समय दो क्षेत्रों में काया ककया 
गया  ै, अथा/पयााय निधाारण और शलप्यंतरण। सबसे प ले ह दंी की मूल 
प्रविश्ष्टयााँ व्याकरणणक कोहटयों के साथ दी गयी  ैं, किर मूल प्रविश्ष्ट का 
बल्गाररयाई शलप्यंतरण, तत्पचचात ्बल्गाररयाई अथा/पयााय और अंत में उसका 
देििागरी शलप्यंतरण हदया गया  ै। शलप्यंतरण करते समय दोिों भार्ाओं की 
ितािी-व्यिस्था और उच्चारण के िैशिष््य को ध्याि में रखकर निकटतम 
उच्चारण प्रस्तुत करिे की कोशिि की गई  ै। इस संबंध में निम्िशलणखत तथ्य 
ध्याि देिे योग्य  ैं – 

 

– ह दंी के समाि  ी बल्गाररयाई भार्ा के शलणखत रूप एिं उच्चररत रूप 
में लगभग समािता  ोती  ै। 

– बल्गाररयाई भार्ा की शलवप ककररलीत्सा  ै। इसके अधधकांि िणा और 
उिकी ध्िनियााँ देििागरी िणों द्िारा थोडे ब ुत अंतर के साथ उच्चररत 
 ो सकती  ैं किर भी दोिों शलवपयों के कुछ म त्िपूणा अंतर ध्याि देिे 
योग्य  ैं – 

 

(क)  ‘Ж’ का उच्चारण देििागरी िणों से ि ीं  ो सकता, इसशलए इस िणा 
के शलए ‘झ़’ का प्रयोग ककया गया  ै। ‘Ж’ का उच्चारण ‘ज’ और ‘झ’ के 
सश्म्मशलत स्िर के रूप में तालू और जीभ के घर्ाण से  ोता  ै जैसे -  
Пожар पोझ़ार (ज्िाला, लपट) 
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(ख) ‘Ц’ का उच्चारण ‘त्स’ एक िणा, एक ध्िनि (स्िि) के रूप में  ोता  ै 
जैसे – Цветя त्स्िेतया (िूल) 

 
(ग)  ‘Щ’ का उच्चारण ‘चट’ भी एक ध्िनि के रुप में  ोता  ै जैसे – Общ 

ओब्चट (कुल) 
 
(घ)  ‘Х’ का उच्चारण देििागरी के ‘ख’ और ‘ ’ के बीच  ोता  ै। इसके 
शलए ‘ख’  Разход (रजखोद) और क ीं-क ीं ‘ ’ Хотел ( ोतेल) का प्रयोग 
ककया जाता  ै। 

 

(ङ)  ‘Л’ का प्रयोग बल्गाररयाई उच्चारण ह दंी के ‘ल’ से थोडा शभन्ि  ै। 
इसका उच्चारण जीभ को तालू की ओर मोडते  ुए ककया जाता  ै। 

 

बल्गाररयाई भार्ा में दो व्यंजिों के अधा प्रयोग की व्यिस्था  ै, जबकक 
ऐसी व्यिस्था ह दंी में कम  ै। इसके शलप्यंतरण में तो ि ीं परंतु उच्चारण में 
कुछ असुविधा  ो सकती  ै। जैसे – 

1 Лекарство -  लेकारस्तिो (दिाई)  2  Чувствуване  -  चुव्स्तिूििे 
(म सूस करिा)  3 Общество - ओब्चतेस्तिो  (समाज) 

 
आमतौर पर ककररलीत्सा शलवप के ‘स्िर’ देििागरी के स्िरों स ेअधधक 

कोमल और अपेक्षाकृत लघुकाशलक  ैं। वििेर् रूप से ‘ओ’ ‘ए’ ‘इ’ ‘ई’ के 
उच्चारण। इसके अनतररक्त विशभन्ि िब्दों का उच्चारण करते समय बलाघात 
की श्स्थनत के कारण एक  ी स्िर कभी लघु, कभी अनतलघु और कभी दीघा 
उच्चारण के साथ बोला जाता  ै, इसशलए िब्द के उच्चारण को ध्याि में 
रखकर  ी उसके अिुरूप स्िर का शलप्यंतरण ककया गया  ै। 

 
इस िब्दकोि में ह दंी की कक्रयाओं का केिल एक  ी रूप हदया गया  ै, 

जैसे – बैििा, खािा, गािा आहद। ह दंी भार्ी प्रयोक्ताओं की सुविधा के शलए 
य ााँ बल्गाररयाई भार्ा के दो िब्द-रूप हदए गए  ैं, जैसे ‘स्यादिे’ का अथा  ै 
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‘बैििा’ और ‘स्यादम’ अथाात ्‘बैिता  ूाँ’। जो िब्द ‘िे’ और ‘अिे’ (जैसे स्यादिे) 
से समाप्त  ोते  ैं, िे कक्रया का संज्ञा रूप  ैं। ‘अम’ ( जैसे स्यादम ) से अंत 
 ोिे िाला दसूरा कक्रया रूप।  य ााँ केिल ितामाि काल, उत्तम पुरुर्, एकिचि 
का  ी कक्रया-रूप हदया गया  ै। िब्दकोि के लघु रूपाकार में इतिा  ी संभि 
था। प्रविश्ष्टयों के एक से अधधक अथा, अथाात ्समािाथी िब्दों में अल्पविराम 
( , ) तथा अथा भेद  ोिे पर शभन्ि अथों को 1... 2... 3... के रूप में दिााया 
गया  ै। सामान्य और प्रचशलत अथा प ले तथा अन्य शभन्ि अथा बाद में शलख े
गए  ैं। 

 
आिा  ै, अपिे लघु आकार में भी य  िब्दकोि प्रयोक्ताओं के शलए 

लाभप्रद  ोगा। इस काया में निदेिालय के कोि काया स ेजुडे सभी अधधकाररयों 
का भी वििेर् योगदाि प्राप्त  ुआ  ै। उिकी तत्परता  ी काया का मूल संबल 
र ी  ै। 

 
अंत में, अपिी पत्िी डॉ. गीता विज को धन्यिाद देिा चा ूाँगा, श्जन् ोिे 

शलप्यंतरण संबंधी अिेक समस्याओं को सुलझािे में मेरी मदद की। 
 
                                            सनतन्दि ववज 
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             ह िंदी – बल्गारियाई भलप्यिंतिर्ण चार्ा 
 
 

अ       आ   इ  ई  उ       ऊ      ऋ 
 а                 а̄       й                 и  у                   ӯ             рй 
 

ए        ऐ   ओ       औ  अ ं              अाँ 
е                 е̄     о                 о̄  н                  н̇̄    
 

क       ख   ग        घ  ङ 
к                 кх     г                 гх  н̣ 
                                                    

च                छ   ज       झ  झ़        ञ       ज़ 
ч                 чх   дж              джх  ж                   н̇                  з 

 

ट                 ि    ड        ढ  ण        ढ़        ड 
т̄                 т̄х     д̄                 д̄х  н̄                   д̣                  д̱ 
 

त                 थ   द        ध  ि 
т                 тх     д                  дх  н 

 

प                 ि   ब                  भ  म 
п                  ф     б                  бх  м 
 

य                  र   ल                  ि  त्स       चट 
еӣ            р     л                   в  ц                   щ 
 

ि       र्    स                          यू        या  
Ш               ш̱          с                   х           ю                   я              ъ (hard sign) 
 

 
 
 
 
 
 
 



X 

सिंक्षिप्प्तयााँ 
 

 

पुं.                               पुंश्ल्लंग 
स्त्री.  स्त्रीशलगं 
सिा.  सिािाम 
वि.  वििेर्ण 
कक्र.  कक्रया 
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विस्मय. विस्मयाहदबोधक 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 
 

        अ  А 

 

अिंक पंु. анк 1 брой 2 число 1 

ब्रोई 2 धचसलो 
अिंकगणर्णत पंु. анкган̄йт аритм-

етика अररतमेतीका 
अिंककत वि. анкйт надписан 

िादपीसि 

अिंकुि पंु. анкур филиз क़िलीज़ 

अिंकुरित वि. анкурйт поникан-

ал филиз पोिीकिल क़िलीज़ 

अिंग पंु. анг част на тялото चास्त 
ि त्यालोतो 

अिंगििक पंु. ангракш̱ак телох-

ранител तेलोख्रिीतेल 

अिंगािा पंु. ан̇гара жив въглен 

णझ़ि व्गलेि 

अिंगीकिर्ण पंु. ангикаран̄ възпр-

иемане िज़प्रीएमिे 

अिंगूठा  पंु. ангӯт̄ха  палец पालेत्स 
अिंगूठी स्त्री. ангӯт̄хи пръстен 

प्रस्तेि 

अिंगूि पंु. ангу̅р гроздово зърно 

ग्रोज़्दोिो ज़रिो 
अिंजभल स्त्री. анджалй 1 шепа 2   

длан 1 िेपा 2 द्लाि 

अिंजीि पंु. анджир смокиния 

(плод) स्मोकीिीया (प्लोद) 

अिंडा पंु. анда яйце याइत्से 
अिंत पंु. анта край क्राई 

अिंति पंु. антар 1 разлика 2 

сърце 1 राज़लीका 2 सरत्स े

अिंतिर्ण पंु. антаран̄ 1 нарезда-

не с разстояние 2 преме-

стване 1 िरेझ़दािे स राज़स्तो-
यानिए 2 प्रेमेस्तििे 

अिंतििाज्यीय वि. антараджие 

междущатен मेझ़दचुटातेि 
अिंतििाष्ट्रीय वि. антараш̱т̄рие 

международен मेझ़दिुारोदेि              

अिंतरिि पंु. антрикш̱а простра-

нство, небеса, космос 

प्रोस्त्रान्सतिो, िेबेसा, कोसमोस 
अिंतरिर् वि. антарим бременен  

ब्रेमेिेि  

अिंनतर् वि. антйм  краен, посл-

еден क्राएि, पोस्लेदेि 

अिंत्येप्ष्ट्र् स्त्री. антйеш̱т̄и погре-

бение पोग्रेबेनिए 
अिंदि कक्र. वि. андар вътре ित्रे 
अिंधा वि. андха сляп स्ल्याप 
अिंधाधुिंध कक्र.वि. андхадхундх 1 

прекален, безкраен,  неог-

раничен 2 безразсъден 1 
प्रेकालेि, बेसक्राएि, िेओग्रिीचेि 2 
बेज़राज़सदेि 

अाँधेिा पंु. ан̇̄дхера̄ мрак, тъм- 



2 
 

 нина म्राक, तमिीिा  

अिंश पंु. анш 1 част 2 дял 3 гр-

адус 1 चास्त 2 द्याल 3 ग्रादसु 

अिंशकाभलक वि. аншкалик непъ-

лен  िेपलेि 

अकड़िा अ.कक्र. акад̲на̄ схващам 

се स्ख्िाचटम स े

अकसि कक्र. वि. акасар често चेस्तो  
अकाल पंु. ака̄л 1 глад 2 недо-

сгиг 1 ग्लाद 2 िेदोस्तीग  

अकेला वि. акела̄ 1 сам 2 уса-

мотен 1 साम  2 उसमोतेि 

अक्तूबि पंु. актубар октомври 

ओक्तोम्री 
अक्ल स्त्री. акл интелект इंतेलेक्त  

अिि पंु./वि. акшар буква, срич-

ка बुकिा, स्रीचका  
अखिंडता स्त्री. акханд̄та̄ цялост 

त्स्यालोस्त  

अखबाि पंु. акхбар вестник िेस्त-
निक  

अखििा अ.कक्र. акхарна чувств-

ам се неприятно चुव्स्तिम 
से िेवप्रयात्िो 

अखिोर् पंु. акхрот̄ орех ओरेख़ 

अणखल वि. акхйл цял त्स्याल 
अगि अव्य.  агар ако आको  

अगस्त पंु. агаст август आिगुस्त 

अप्नि स्त्री. агни огън औगि 

अग्रज पंु. аградж повъзрастен 

брат पोिजरस्तेि ब्रात 

अग्रग्रर् वि. агрйм предварител-

ен प्रेदिरीतेलेि 

अग्रेवषत कििा स.कक्र. агреш̱ит къ-

рна препащам प्रेपाचटाम 
अघािा अ.कक्र. агха̄на̄ презадово-

лявая, сит съм प्रेजदोिोल्यािा-
या, सीत सम 

अचिंिा पंु. ачамбха изненада, 

чудо ईज़िेिादा, चूदो 
अचािक कक्र.वि. ача̄нак 1 внеза-

пно 2 изведнъж 1 व्िेज़ापिो 
2 इज़िेदिझ़ 

अचाि पंु. ача̄р поведение 

पोिेदेिीए 
अच्छा वि. аччха̄ добър दोबर 

अच्छी वि. аччхи добра दोबरा 
अछूत वि. ачхӯт парий पारीइ 

अजगि पंु. аджгар питон पीतोि 

अजायबघि पंु. аджа̄ебгхар музей 

मुज़ेई 

अजीब वि. аджиб странен, 

загадчен स्त्रािेि, जगादचेि 

अर्किा अ.कक्र. ат̄ъкна спира се 

स्पीरा स े

अड्डा पंु. адда 1 база 2 станция 
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 1 बाज़ा 2 स्तांश्त्सया 
अनतचाि पंु. атйчар престъпва-

не, нарушение на граница 

प्रेस्तपििे, िारुिेिीए िा ग्रािीत्सा 
अनतग्रथ पंु. атитхй гост गोस्त 

अनतशेष पंु. атйшеш̱ остатък на 

сметка, баланс ओस्तातक िा 
स्मेतका, बालान्स 

अतीत वि./पंु. атит минал/мина-

ло मीिल / मीिलो 
अदिक पंु.  адарък джинджиф-

ил श्जन्जीकिल 

अदालत स्त्री. ада̄лат съд, съдил-

ище सद, सदीलीष्टे 
अद्िुत वि. адбхут прекрасен, 

чудесен प्रेक्रासेि, चुदेसेि 

अधर् वि. адхъм злобен, злоде-

йски, долен, ниск, безче-

стен ज्लोबेि, ज्लोदेइस्की, दोलेि, 
निस्क, बेज़चेस्तेि 
अग्रधक वि. адхйк много, повече 

म्िोगो, पोिेचे 
अग्रधकाि पंु. адхйка̄р право प्रािो 
अग्रधकािी पंु. адхйка̄ри офицер, 

началник ओिीत्सेर, िचाल-
निक 

अग्रधग्र र्ण पंु. адхйгръхан̄ при-

добивка, придобиване प्री- 
 दोबीिका, प्रीदोबीििे 

अग्रधनियर्ि पंु. адхйниемън въ-

веждане в действие (на 

закон)   ििेझ़दिे ि देइस्त्िीए 
(िा ज़कोि) 

अग्रधिाि पंु. адхйбха̄р претова-

рване, доплащъне प्रेतोिार-
ििे, दोप्लाचटिे 

अग्रधवेशि पंु. адхйвешън засед-

ание, сесия ज़सेदानिए, सेशसया 
अग्रधसूचिा स्त्री. адхйсӯчна съоб-

щение, обява सओबचटेिीए, 
ओब्यािा 

अधीिक पंु. адхикшак управит-

ел, надзирател उप्रािीतेल, 
िदश्जरातेल  

अधूिा वि. адхӯра̄ незавършен, 

непълен िेजिरिेि, िेपलेि 
अध्यि पंु. адхйекш председа-

тел, президент प्रदेसेदातेल, 
प्रेज़ीदेंत 

अध्ययि पंु. адйеън студий, из-

учаване स्तूदी, इजुचाििे 
अध्यापक पंु. адхяпък учител, 

преподавател उधचतेल, प्रेपो-
दािातेल 

अध्यापि पंु. адхяпън препода-

ване, учителство, инстру-

тиране प्रेपोदाििे, उचीतेलस्तिो, 
इन्सत्रुकतीरिे 

अपिािा स.कक्र. апна̄на̄ 1 възпр- 
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 иемам 2 вземам за свое 3 

усвоявам, приемене 1 ि-
ज़प्रीएमम 2 व्जेमम ज़ा स्िोए 3 
उस्िोयािम, प्रीएमेिे 

अपर्ाि पंु. апма̄н обида ओत्रबदा 
अपिाध पंु. апра̄дх 1 престъпл-

ение 2 нарушение 3 вина 

1 प्रेस्तपलेिीए 2 िारूिेिीए 3 
िीिा 

अपिाधी वि./पंु. апара̄дхи винов-

ен, престъпник िीिोिेि, प्रे-
स्तपिीक 

अपव्यय पंु. апвйея разсипване, 

прахосване रजसीपििे, प्राखो-
स्िािे 

अप िर्ण पंु. апхърън отвличане 

ओतव्लीचिे 
अपील स्त्री. апил молба, апел, 

възвание मोल्बा, अपेल, िज-
िानिए 

अपेिा स्त्री. апекша̄ очакване, 

изискване ओचाकििे, इज़-
इस्कििे 

अवप्रय वि. апрйе неприятен 

 िेवप्रयातेि 
अप्रैल पंु. апре̄л април आवप्रल  
अफवा  स्त्री. афва̄х слух, клюка 
स्लूख़, क्ल्यूका 

अफसि पंु. афсър чиновник, на- 

 чалник चीिोििीक, िाचाल्िीक 
अफ़ीर् स्त्री. афим опиум, опий 

ओपीऊम, ओपीइ 
अब कक्र.वि. аб сега सेगा 
अबोध वि. абодх найвен прост-

одушен, чист по душа 
िाईिेि, प्रोस्तोदिूेि, चीस्त पो दिूा 

अिाव पंु. абха̄в 1 недостиг, ли-

шение, 2 липса, дефицит 1 
िेदोस्तीग, लीिेिीए 2 शलप्सा, 
दे़िीश्त्सत 

अभििय पंु. абхиней изпълне-

ние игра इज़पलिेिीए इग्रा 
अभििेता पंु. абхйнета актьор, 

артист अश्क्तओर, आरनतस्त 

अभिर्त पंु. абхймът мнение, 

възглед, наблюдаване 
म्िेए, िज़ग्लेद, िबल्यूदाििे 

अभिर्ाि पंु. абхима̄н надменн-

ост, високомерие, самом-

нение, арогантност िादमे-
न्िोस्त, िीसोकोमेररए, समोम्िे-
िीए, अरोगान्तिोस्त 

अभियुक्त पंु. абхиукт обвиняем 

  ओबिीियाएम 
अभिलाषा स्त्री. абхйлаш̱а желан-

ие, копнеж झ़ेलानिए, कोपिेझ़ 
अभिलेख पंु. абхилекх данни, св-

едения दान्िी, स्िेदेिीया 
अभिलेखागाि पंु. абхилекха̄га̄р 
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 архив आखीि 
अभिवादि पंु. абхива̄дън поздр-

ав, приветствие, поздрав-

ление पोज़द्रि, प्रीिेतस्तिीए, पो-
ज़द्रिलेिीए 

अिी अव्य. абхи сега सेगा 
अभ्यस्त वि. абхяст свикнали, 

привичен स्िीकिली, वप्रिीचेि 
अभ्यास पंु. абхяс практика, тр-

енировка, упражнение  प्रा-
श्क्तका, त्रेनिरोिका, उप्राझ़िेनिए 

अर्रूद पंु. амруд гуава गुआिा 
अर्ावस्या स्त्री. амавъся безлун-

на нощ, новолуние बेज़लुन्िा 
िोचट, िोिोलूनिए 

अर्ीि वि./पंु. амир богат बोगात 
अर्ूल्य वि. амуля безценен 

बेज़त्सेिेि 
अर्तृ पंु. амрит нектар िेक्तार 
अिे अव्य. аре бе बे 
अथा पंु. артх 1 значение 2 Фи-

нанс 1 ज़्िाचेनिए 2 क़ििान्स  

अथाात ्अव्य. артхат което озна-

чава कोएतो ओज़िचािा 
अलग वि. алъг отделен, изо-

лирен, обособен ओतदेलेि, 
 इज़ोलीरेि, ओबोसोबेि 
अलर्ािी स्त्री. алмари гардероб 

गदेरोब 

अलसी स्त्री. алси ленено семе 

लेिेिो सेमे 
अलुर्ीनियर् पंु. алуминием алу-

миний आलुशमिी 
अल्पर्त वि. алпмът малцинст-

во, помалко число मालत्सी-
िस्त्िो, पोमालको धचसलो 

अल्पवयस्क वि./पंु. алпвяск непъ-

лнолетен िेपलिोलेतेि 
अल्पसिंख्यक वि./पंु. алпсънкхяк 

помалко число, малцинс-

тво पोमालको धचसलो, मालश्त्स-
िस्तिो 

अवकाश पंु. авка̄ш почивка, ва-

канция पोचीिका, िकांश्त्सया 
अवगुर्ण पंु. авгун̄ порок, дефект 

पोरोक, दे़ेिक्त 
अवग्रध स्त्री. авдхи период पेररओद 
अवश्य कक्र.वि. авъшйе непреме-

нно, сигурно िेप्रेमेन्िो, शसगु-
रिो 

अवसि पंु. авсър случай, повод, 

 момент स्लूचाइ, पोिोद, मोमेन्त 

अवस्था स्त्री. авъстха състояние 

सस्तोयानिए 

अववश्वास पंु. ависшвас липса на 

бяра, недоверие लीप्सा िा 
 ब्यारा, िेदोिेरीए 

अवैतनिक वि. авайтник почетен 

पोचेतेि 
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असिंतुष्ट्र् पंु. асънтущ недоволен 

िेदोिोलेि 
असिंतोष पंु. асънтош̱ 1 недовол-

ство 2 смущение, неред-

ност  1 िेदोिोलस्त्िो 2 स्मुचटे-
निए, िेरेदिोचत 

असफलता स्त्री. асъфълта  неусп-

ех िेउसपेख़ 
असभ्य वि. асъбхйе нецивилиз-

ован, див िेश्त्सिीलीज़ोिाि, दीि 

अप्स्तत्व पंु. аститвь наличие, 

същесвувание िालीधचए, स-
चटेस्त्िूिानिए 

अस्र पंु. астрь оражие ओरणझ़ए 
अस्थायी वि. астхаи  временен, 

преходен रेमेिेि, प्रेख़ोदेि 
अस्पताल पंु. аспъта̄л болница 

बोलिीत्सा 
अस्वस्थ वि. асвъстх болен बोलेि 
अस्सी वि. асси осемдесет ओसेम-
देसेत 

अ िंकाि पंु. ахънка̄р самомнен-

ие सामोम्िेनिए 
अ ा अव्य. аха аха आ ा 
अह िंसा स्त्री. ахинса ненасилие-

то िेिासीशलएतो 
 

        आ  А̄ 

आिंदोलि पंु. а̄ндолан вълнение 

िल्िेनिए 

आाँकिा स.कक्र. а̄нкана оценявам, 

преценявам ओत्सेन्यािम, प्रे-
त्सेन्यािम 

आाँख स्त्री.  а̄нх око ओको 
आाँगि पंु. а̄нгън двор द्िोर 
आाँधी स्त्री. а̄ндхи буря बूयाा 
आाँसू पंु. а̄нсу сълза सल्ज़ा 
आइिा पंु. а̄йна огледало 

ओग्लेदालो 
आकाि पंु. а̄ка̄р форма िोरमा 
आकाश पंु. а̄ка̄ш небе िेबे 
आकृनत स्त्री. а̄крйти 1 образи 2 

форма 1 ओब्रज़ी 2 ़िोरमा 
आक्रर्र्ण पंु. а̄кръман̄ атака, на-

падение अताका, िापादेनिए 
आिेप पंु. а̄кш̱еп възражение, 

упрек िज़रझ़ेनिए, उप्रेक 
आणखि वि. а̄кхир опашка, посл-

една част ओपाचका, पोस्लेदिा 
चास्त 

आणखिी वि. а̄кхири последно 

पोस्लेदिो 
आग स्त्री. а̄г огън ओगि 
आगर्ि पंु. а̄гман пристигане 

वप्रसतीगिे 
आग्र  पंु. а̄грех настойчивост 
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  िास्तोइचीिोस्त 

आचिर्ण पंु. а̄чран̄ поведение 

पोिेदेनिए 
आचाि पंु. а̄ча̄р туршия, манери 

तुशिाया, मािेरी 
आचाया पंु. а̄ча̄ря професор, пр-

еподавател प्रोिेसोर, प्रेपोदािा-
तेल 

आज कक्र.वि. а̄дж днес द्िेस 

आजकल कक्र.वि. а̄джкъл тези дни 

तेज़ी द्िी 
आजाद कक्र.वि. а̄за̄д свободен 
स्िोबोदेि 

आजादी स्त्री. а̄зади свобода 

स्िोबोदा 
आज्ञा स्त्री. а̄гя позволение, за-

повед पोज़िोलेनिए, ज़ापोिेद 
आज्ञाकािी पंु. а̄гякари послуш-

ен पोस्लूिेि 
आर्ा पंु. а̄т̄а брашно ब्रचिो 
आठ वि. а̄тх осем ओसेम 
आतिंक पंु. а̄тънк терор, ужас 
तेरोर, ऊझ़स 

आत्र्घात पंु. а̄тмгха̄ самоубист-

во सामोउबीस्तिो 
आत्र् त्या स्त्री. а̄тмхатя самоуб-

иство सामोउबीस्तिो 
आत्र्ा स्त्री. а̄тма̄ душа दरू्ा 
आत्र्ीयता स्त्री. а̄тмията интим- 

 ност इन्तीमिोस्त 
आदत स्त्री. а̄дът навик िाविक  

आदर्ी पंु. а̄дми човек, мъж 

चोिेक, मझ़ 
आदि पंु. а̄дър уважение 

उिझ़ेनिए 
आदशा पंु. а̄дърш идеал इहदआल 
आहद पंु. а̄ди 1 изходен, и про-

чие 2 обичаен 1 इज़ख़ोदेि, इ 
प्रोधचए 2 ओत्रबचाएि 

आदेश पंु. а̄деш заповед ज़ापोिेद 
आधा पंु. а̄дха̄ половин पोलोविि 
आधाि पंु. а̄дха̄р база, основа 

बाज़ा, ओसिोिा 
आधुनिक वि. а̄дхунйк съвреме-

нен, модерн सरेमेिेि, मोदेिा 
आििंद पंु. а̄нънд щастие, блаж-

енство चटाश्स्तए, ब्लाझ़ेन्स्तिो 
आिा अ.कक्र. а̄на идване ईदििे 
आिाकािी स्त्री. а̄накани отлага-

не, колебание ओत्लागिे, 
कोलेबानिए 

आिुविंभशक़ी पंु. а̄нувъншики ген-

еалогия, родословие गेि-े
आलोधगया, रोदोस्लोविए 

आप सिा. а̄п вие िीए 
आपवि स्त्री. а̄пътти възражение 

िज़रझ़ेनिए 

आपसी वि. а̄пси взаимен, спод 
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 елен िज़ाइमेि, स्पोदेलेि 
आबिंर्ि पंु. а̄бънт̄ън разпредел-

ение रज़प्रेदेलेनिए 
आबादी स्त्री. а̄бади обитване 

ओबीतििे 
आर् पंु. а̄м 1 манго 2 обикно-

вен 1 मांगो 2 ओबीकिोिेि 
आर्ुख पंु. а̄мух предговор 

प्रेदगोिोर 
आय स्त्री. а̄е доход दोख़ोद 
आयात पंु. а̄ят внос व्िोस 
आयु स्त्री. а̄ю възраст िज़रस्त 
आयुक्त पंु. а̄юкт комисия कोशम-
शसया 

आििंि पंु. а̄ръмбх старт, начало 

स्ताता, िाचालो 
आिार् पंु. а̄рам отдих ओश्त्दख़ 
आिोप पंु. а̄роп вина, твърден- 

 ие, обвинение िीिा, त्िरदे-
निए, ओबवििेनिए 

आग्रथाक वि. а̄ртхйк финансов 

क़ििािसोि 
आलसी वि. а̄лси мързелив मरज़े- 
 शलि 

आभलिंगि पंु. а̄лйнгън прегръд-

ка प्रेग्रदका 
आलीशाि वि. а̄лиш̱ан грандио-

зен ग्रािहदओज़ेि 

आलू पंु. а̄лу картофи कारतो़िइ 
आलू-बुखािा पंु. а̄лу-букхара сли-

ва स्लीिा 
आलोचक पंु. а̄лочък критик कक्र-
तीक 

आलोचिा स्त्री. а̄лочна критика, 

критик कक्रनतका, कक्रतीक 
आवश्यक वि. а̄вш̱як необходи-

мо िेओबख़ोहदमो 
आवश्यकता स्त्री. а̄вшякта необх-

одимост िेओबख़ोहदमोस्त  

आवाज़ स्त्री. а̄ваз звук, шум ज़्िुक, 
िूम 

आवािा वि./पंु. а̄вара скйтник 

श्स्कतनिक 
आवास पंु. а̄вас жилище झ़ीलीचटे 

आववष्ट्काि पंु. а̄виш̱кар изобрет-

ение इज़ओब्रेतेनिए 
आवेदि पंु. а̄ведън молба मोलबा 
आशिंका स्त्री. а̄ш̱ънка съмнение, 

страх समिेनिए, स्त्राख 
आशय पंु. а̄ш̱ей значение ज़्ि-
चेनिए 

आशा स्त्री. а̄ш̱а надежда िदेझ़दा 
आशीवााद पंु. а̄ш̱ирва̄д благосл-

овия ब्लगोस्लोविया 
आश्चया पंु. а̄шчъря изненада 

इज़िेिादा 
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आश्रय पंु. а̄ш̱рей подслон, пок-

рив पोदस्लोि, पोकरीि 
आश्वासि पंु. а̄ш̱васън обещан-

ие, осигуряване ओबेचटानिए, 
ओशसगुरयाििे 

आसि पंु. а̄сън седалка सेदाल्का 
आसर्ाि पंु. а̄сма̄н небе िेब े
आसाि वि. а̄са̄н лесен लेसेि 
आ ाि पंु. а̄ха̄р храна ख्रिा 
आह स्ता कक्र.वि. а̄хиста бавно 

बाििो 
 

          इ   И 

 

इकतालीस वि. икталис четири-

десет и едно चेत्रत्रदेसेत ई एदिो 
इकतीस वि. иктис тридесет и 

едно त्रत्रदेसेत ई एदिो 
इकसठ वि. иксът̄х шестдесет и 

едно र्ेचतदेसेत ई एदिो 
इक िि वि. икхъттър седемде-

сет и едно सेदेमदेसेत ई एद्िो 
इकाई स्त्री. икай единица एहदिी-
त्सा 

इक्क़ीस वि. икиис двадесет и 

едно द्िादेसेत ई एदिो 
इक्यािवे वि. икянве деветдесет 

и едно देिेतदेसेत ई एदिो 
इक्यावि वि. икяван петдесет и 

 едно पेतदेसेत ई एदिो  
इक्यासी वि. икяси осемдесет и 

едно ओसेमदेसेत ई एदिो 
इच्छा स्त्री. ичха желание झ़ेला-
निए 

इज्ज़त स्त्री. иззат оважение, 

почит, респект उिाझ़ेनिए, 
पोधचत, रेस्पेक्त 

इज्ज़तदाि वि. иззатдар уважа-

ван उिाझ़ािि 
इतिा कक्र.वि. итна толкова तोल-
कोिा 

इतवाि पंु. итва̄р неделя िेदेल्या 
इनत ास पंु. итиха̄с история 

इस्तोररया 
इधि कक्र.वि. идхар тук तुक 
इिार् पंु. инам награда िाग्रादा 
इर्ली स्त्री. имли тамаринд तामा-
ररदं 

इर्ाित स्त्री. имарът сграда स्ग्रा-
दा 

इिादा पंु. ира̄да намерение िामे-
रेनिए 

इलाज पंु. ила̄дж лечение लेचेनिए 

इलाइची स्त्री. илайчи кардамом 

कारदामोम 
इशािा पंु. ишара показание, по-

сочване पोकज़निए, पोसोचििे 
इश्क पंु. ишк любов ल्यूबो़ि 
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इसभलए संयो. ислйе за това ज़ा 
तोिा 

इस्पात पंु. испат стомана स्तो-
मािा 

 

ई  И 

 

ईंर् स्त्री. инт тухла तुख़ला 
ईंधि पंु. индхан гориво गोरीिो 
ईख स्त्री. их захарна тръстика 

ज़ा िाा त्रश्स्तका 
ईष्ट्याा स्त्री. ирш̱я ревност रेििोस्त 
ईश्वि पंु. ишвър бог बोग 

 

 

 

उ  У  

 

उाँगली स्त्री. ун̇̄гли пръст प्रस्त 
उकसािा स.कक्र. укса̄на провоки-

рам  प्रोिोकीरम 
उखाड़िा स.कक्र. укхадна изкорен-

явам इज़कोरेन्यािम 

उगिा अ.कक्र. угна раста, израс-

тва се रस्ता, इज़रास्तिा से 
उगलिा स.कक्र. угълна 1 повращ-

ам 2 разкрива 1 पोरचटम 2 
राज़क्रीिा 

उग्र वि. угр остър, радикален 
ओस्तर, राहदकालेि 

उघाड़िा स.कक्र. угхад̲на разкрие 

रज़क्रीय 
उग्रचत वि. учит подходящ पोद-
ख़ोदयाचट 

उच्चािर्ण पंु. уччарън̄ произнош-

ение प्रोइज़िोिेनिए 
उछलिा अ.कक्र. учхълна скачане 

स्काचिे 
उजड़िा अ.कक्र. уджъд̱на да бъде 

раз-рушен दा बदे रज़रुिेि 
उजला वि. уджла чист धचस्त 
उजाड़ वि. уджад̱ запустял ज़ापु-
स्तयाल 

उजाड़िा कक्र. уджад̱на разоряв-

ам रज़ोयाािम 
उजाला पंु. уджала светлина स्िे-
तलीिा 

उज्ज्वल वि. уджджвъл ярък, бл-

естящ, ясен यारक, ब्लेस्ताचट, 
यासेि 

उठिा अ.कक्र. ут̄хана ставам, ди-

гане स्तािम, दीगि े
उड़द पंु. уд̱ъд леща लेचटा 
उड़िा अ.कक्र. уд̱на летя, летене  

लेत्या, लेतेिे 
उड़ाि स्त्री. уд̱ан полет, летеж 
पोलेत, लेतेझ़ 
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उतिा अ.कक्र. утна толкова तोल-
कोिा 

उतििा अ.कक्र. утърна слизам, сл-

изане स्लीजम, स्लीजिे 
उताि पंु. ута̄р произход, пон-

ижение, склон प्रोइज़ख़ोद, 
पोनिझ़ेनिए, स्क्लोि 

उतावला वि. утавла нетърпелив 

िेतरपेशलि 
उत्कषा पंु. уткърш̱ подем, напр-

едък पोदेम, िाप्रेदक 
उिर् वि. уттъм най-доброто 

िाइ-दोबरोतो 
उिि पंु. уттър 1 отговор 2 се- 

вер 1 ओतगोिोर 2 सेिेर 

उििदानयत्व पंु. уттърдайтвь отг-

оворност ओतगोिोरिोस्त 
उििदायी वि. уттърдаи отгово-

рен ओतगोिोरेि 
उििाग्रधकािी पंु. уттърадхикари 

наследник िास्लेदनिक 
उिीर्णा वि. уттирн̄ успешно, спо-

лучив उस्पेििो, स्पोलूधचि 
उत्पवि स्त्री. утпътти произход 

 प्रोइज़ख़ोद 
उत्पन्ि कििा स.कक्र. утпн кърна 

раждам, произвеждам 

राझ़दम, प्रोइज़िेझ़दम 
उत्पाद शुल्क पंु. утпад шулк акц- 

 изно мито आकत्सीज़िो मीतो 
उत्पादक पंु. утпадък производ-

ител प्रोइज़िोदीतेल 

उत्पादि पंु. утпадън производ-

ени प्रोइज़िोदेिी 
उत्सव पंु. утсъв празник, фест-

ивал प्राज़निक, िेस्तीिाल 
उत्सा  पंु. утсах ентусиазъм, 

възторг एितुशसआज़म, िज़तोगा 
उत्सा ी वि. утсахи ентусиаст 

एितुशसआस्त 
उत्सुक वि. утсук любопитен 

ल्यूबोपीतेि 
उत्सुकता स्त्री. утсукта любопи-

тство ल्यूबोपीतस्तिो 
उथला वि. утхла плитък प्लीतक 
उदय पंु. удей произход, възн-

икване प्रोइज़ख़ोद, िज़निकििे 
उदाि वि. удар либерален, сво-

бодомислещ शलबेरालेि, स्िो-
बोदोशमसलेचट 

उदािता स्त्री. ударта либерали-

зъм शलबेराशलज़म 
उदास वि. удас тъжен तझे़ि 

उदासी स्त्री. удаси скръб स्क्रब 
उदा िर्ण पंु. уда̄харан̄ пример, 

модел प्रीमेर, मोदेल 
उद्घार्ि पंु. удгхат̄ън открива- 
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 не ओत्क्रीििे 
उद्देश्य पंु. уддешей цел त्सेल 
उद्धतृ वि. уддхрит цитиран 
श्त्सतीरि 

उद्िव पंु. удбхъв произход, 

начало प्रोइज़ख़ोद, िाचालो 
उद्योग पंु. удйог индустрия 

इन्दसु्त्रीया 
उधि कक्र.वि. удхър там ताम 
उधाि पंु. Удхар заем ज़ाएम 
उधेड़िा स.कक्र. удхед̱на развърз-

вам रज़िज़ािम 
उिचास वि. унчас четиридесет 

 и девет चेतीरीदेसेत ई देिेत 

उितालीस वि. унталис тридесет 

и девет त्रीदेसेत ई देिेत 

उितीस वि. унтис двадесет и 

девет द्िादेसेत ई देिेत 
उिसठ वि. унсът̄х петдесет и 

девет पेतदेसेत ई देिेत 
उि िि वि. унхъттър шестдес-

ет и девет िेस्तदेसेत ई देिेत 
उिासी वि. унаси седемдесет и 

девет सेदेमदेसेत ई देिेत 
उन्िनत स्त्री. уннъти напредък, 

прогрес िाप्रेदक, प्रोग्रेस  
उन्िीस वि. уннис дванайсет 
द्िािाइसेत 

उपकाि पंु. упкар услуга, благо- 

 склоност उस्लूगा, ब्लगोस्क्ले-
िोस्त 

उपग्र  पंु. упгрех сателит सात-े
शलत 

उपचाि पंु. угчар лечение, леку-

ване लेचेनिए, लेकूििे 
उपज पंु. упъдж растеж रस्तेझ़ 
उपजाऊ वि. угджау плодороден 

प्लोदोरोदेि 
उपदेश पंु. упдеш проповед 

प्रोपोिेद 
उपद्रव पंु. упъдръв палавост 

 पालािोस्त 
उपद्रवी वि. упдръви палавник 

पालािनिक 
उपन्यास पंु. упняс роман रोमाि 
उपयुक्त वि. упюкт подходящ 

पोदख़ोदयाचट 
उपयोग पंु. упйог полза, упот-

реба  पोल्ज़ा, उपोत्रेबा 
उपयोगी वि. упйоги полезен 
पोलेज़ेि 

उपलप्धध स्त्री. уплъбдхи постиж-

ение पोश्स्तझे़निए 
उपवास पंु. упвас постен पोस्तेि 
उपप्स्थत कक्र.वि. упъстхит присъ-

ствуващ  वप्रसस्तिूिचट 

उपप्स्थनत स्त्री. упъстхити присъ-

ствие वप्रसस्तविए  



13 
 

उप ाि पंु. упхар подарък पोदारक 
उपाग्रध स्त्री. упадхи титла, зван-

ие नततला, ज़्िानिए 
उपाय पंु. упае решение रेिेनिए 
उपासिा स्त्री. упасна преслоние, 

богослужение प्रेक्लोिेनिए, 
बोगोस्लूझे़निए 

उपेिा स्त्री. упекша отбягване 

ओतब्यागििे 

उबलिा अ.कक्र.  убълна кипя се, 

варя се ककप्या से, िारया स े
उबालिा स.कक्र. убална варя, кипя 

िारया, ककप्या 
उिाििा अ.कक्र. убхарна повиша-

ване पोवििािि े
उर्िंग स्त्री. умънг жар झ़ार 
उर्ड़िा अ.कक्र. умъд̱на кипнеж 

ककपिेझ़ 
उम्दा वि. умда добър, хубав 

दोबर, खू़बि 
उम्र्ीद स्त्री. уммид надежда 

िदेझ़दा 
उम्र स्त्री. умрь възраст िज़रस्त 
उवािक पंु. урвърък тор तोर 

उलझि स्त्री. улджхън смущение 

स्मुष्टेनिए 

उलझिा अ.कक्र. улйджхна обърк-

ва се, въвлича се ओबका िा से, 
ििलीचा से 

उलझािा स.कक्र. улъджхана обък-

вам, въвличам ओबका िम, 
ििलीचम 

उलर्ा वि. улт̄а обратен ओबरातेि 

उला िा पंु. улахана оплакване 

ओपलाकििे 
उल्र्ी स्त्री. улт̄и повърнато पोि-
िाातो 

उल्लिंघि पंु. уллънгхън прегре-

шение प्रेग्रेिेनिए 
उल्लास पंु. уллас радост, възт-

орг रादोस्त, िज़तोगा 
उल्ल ूपंु. уллу бухал बुखल 
उल्लेख पंु. уллейкх споменява-

не स्पोमेियाििे 
उषा स्त्री. уш̱а зора, разсъмване 

ज़ोरा, रज़समििे 
 

 

ऊ  Ӯ 

 

ऊाँ घिा अ.कक्र. ӯн̇̄гхъна сънливост 

सिलीिोस्त 
ऊाँ चा वि. ӯн̇̄сча висок विसोक 
ऊाँ चाई स्त्री. ӯн̇̄чай височина 

विसोचीिा 
ऊाँ र् पंु. ӯн̇̄т̄ камила कामीला 
ऊि स्त्री. ӯн вълна िल्िा 
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ऊिी वि. ӯни вълнен िल्िेि 
ऊपि कक्र.वि. ӯпър по-горе पो-गोरे 
ऊबिा अ.कक्र. ӯбна отегчен औते-
ग्चेि 

 

ऋ  Р 

 

ऋर्ण पंु. рин̄ заем ज़ाएम 
ऋर्णी वि./पंु. рин̄и човек които 

 взема заем चोिेक कोइतो व्ज़े-
मा ज़ाएम 

ऋतु स्त्री. риту сезон सेज़ोि 
ऋवष पंु. риш̱и мъдрец मदरेत्स 

 

ए  Е 

 

एक वि. ек един एहदि 
एकता स्त्री. екта единство एहदि-
स्त्िो 

एकर्ुश्त कक्र.वि. екмушт наведн-

ъж िािेदिझ़ 
एकािंत वि./पंु. екант самота सामोता 
एकाएक कक्र.वि. екаек внезапно 

व्िेज़ापिो 
एकाग्रधकाि पंु. екадхикар моноп-

ол मोिोपोल 
एड़ी स्त्री. ед̱и пета, ток पेता, तोक 

एलाि पंु. елан обявление, обя-

ва ओब्यिलेनिए, ओब्यािा 
ए साि पंु. ехсан задължение 

ज़दल्झ़ेनिए 
ए सास पंु. ехсас усещане उस-े
चटिे 

 

ऐ  Е̄ 

  
ऐिंठि स्त्री. е̄нтхън твърдост 

त्िरदोस्त 
ऐिंठिा अ.कक्र. е̄нтхна втърдя се 

व्तरद्या से 
ऐिक स्त्री. е̄нък очила ओधचला 
ऐसा वि. е̄са такав तकि 

 

ओ  О 

 

ओछा वि. очха низък निज़क 
ओजस्वी वि. оджасви ярък यारक 
ओझल कक्र.वि. оджхъл невидимо 

िेविहदमो 
ओिंठ पंु. онт̄х устна, устни ऊस्त- 
िा, ऊस्तिी 

ओि पंु. ор към कम 
ओला पंु. ола градушка ग्रादचूका 
ओस स्त्री. ос роса रोसा 
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औ  о̄ 

 
औजाि पंु. о̄джар инструмент 

इंस्त्रुमेंत 
औि संयो. о̄р и इ 
औित स्त्री. о̄рат жена झ़ेिा 
औषध स्त्री. о̄ш̱ъдх лекарство 

लेकारस्त्िो 
औषधालय पंु. о̄ш̱дхалей диспе-

нсер हदसपेन्सर 
औसत पंु. о̄сът среден स्रेदेि 

 

क  К 

 

किं कड़/किं कि पंु. кънкъд̱/кънкър 

камъче कामचे 
किं गि पंु. кънган гривна धग्रििा 
किं गाल वि./पंु. кънгал сиромах 

शसरोमाख़ 
किं गाली स्त्री. кънгали сиромаш-

ия शसरोमाशिया 
किं गूिा पंु. кънгура зъбер, зъбер 

в корниз ज़बेर, ज़बेर ि कोरनिज़ 

किं जूस वि./पंु. кънджус скъпер-

ник स्कपेरनिक 
किं जूसी स्त्री. кънджуси скъперн-

ичество स्कपेरनिचेस्त्िो 

किं र्ीला वि. кънт̄ила трънлив 

त्रिशलि 
किं ठ पंु. кънт̄х гърло गरलो 
किं धा पंु. къндха плешка प्लेचका 
किं पि पंु. къмпън треска, треп-

ет त्रेस्का, त्रेपेत 
किं बल पंु. къмбал одеяло ओदे-
यालो 

कई वि. къй много, няколко 

म्िोगो, न्याकोलको 
किा स्त्री. къкша клас क्लास  
कगाि पंु. къгар ръб रब 
कचिा पंु. къчра боклук बोकलुक 
कच िी स्त्री. къчехри съд सद 
कच्चा वि. къчча суров सुरोि 
कर् ल पंु. кът̄хъл джак 

плодове जाक प्लोदोि े
कर्ाई स्त्री. кът̄ай косене, жътва 

को-सेिे, झ़तिा 
कर्ौती स्त्री. кът̄о̄ти намалява-

не, отстъпка िमल्याििे, 
ओत्स्तपका 

कट्र्ि वि. кът̄т̄ър фанатичен 

़ििातीचेि 

कट्र्िता स्त्री.  кът̄т̄ърта фанати-

зъм ़ििातीज़म 
कहठि वि. кът̄хин труден त्रूदेि 
कहठिाई स्त्री. кът̄хинаи трудно- 
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ст, затруднение  त्रुदिोस्त, 
जात्रुदिेनिए 

कठोि वि. кът̄хор твърд, як, 

силен त्िदा, याक, सीलेि 

कड़किा कक्र. къд̱ъкна гърмя 

गम्याा 
कड़वा वि. къд̱ва горчив गोरधचि 
कड़ा वि. къд̱а твърд त्िदा 
कढाई स्त्री. къд̣хай бродерия 

ब्रोदेररया 
कर्ण पंु. кън̄ частица चास्तीत्सा 
कतििा स.कक्र. кътърна обрязв-

ам, режа ओब्रयाज़िम, रेझ़ा 
कतिािा अ.कक्र. кътрана избегна 

се, колебая  се इज़बेगिा से, 
कोलेबाया स े

कताि स्त्री. кътар ред, опашка 

रेद, ओपािका 
कथा स्त्री. кътха разказ राज़कज़ 
कग्रथत वि. кътхит казан काज़ि 
कद पंु. къд ръст रस्त 
कदर् पंु. къдъм стъпка स्तपका 
कन्या स्त्री. къня момиче, дъще- 

ря मोमीचे, दचटेरया 
कपड़ा पंु. къпд̱а плат प्लात 

कपास स्त्री. къпас памук पामुक 
कपूि पंु. къпур камфор काम़िोर 
कफि पंु. къфн саван सिाि 
कब अव्य. къб кога कोगा 

कबूति पंु. къбӯтър гълъб गलब 
कबूल कििा स.कक्र. къбӯл кърна 

приемам, признавам वप्रए-
मम, वप्रज़िािम 

कधज़ स्त्री. къбз констипация 

कोन्स्तीपाश्त्सया 
कधज़ा पंु. къбза задържане, хв-

ащане ज़ादरझ़िे, ख्िाचटिे 
क़ब्र स्त्री. къбр гроб ग्रोब 
किी कक्र.वि. къбхи някога 

न्याकोगा 
किी-किी कक्र.वि. къбхи-къбхи 

понякога पोन्याकोगा 
कर् वि. към малък मालक 
कर्जोिी स्त्री. кълзори слабост, 

недостатък स्लाबोस्त, िेदो-
स्तातक 

कर्ि स्त्री. къмър кръст क्रस्त 
कर्िा पंु. къмра стая स्ताया 
कर्ल पंु. къмъл индиски ло-

тос इन्दीस्की लोतोस 
कर्ाई स्त्री. къмай доход दोख़ोद 
कर्ािा स.कक्र. къмана печеля  

पेचेल्या 
कर्ी स्त्री. къмй недостиг िेदो-
स्तीग 

कर्ीज़ स्त्री. къмйз риза रीज़ा 
कि पंु. кър данък दािक 
कििा पंु. кърна правене, вър- 
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шене प्रािेिे, िरिेिे 
किा िा अ.कक्र. кърахна стене, 

пъшкам स्तेिे, पिकम 
किीब वि. къриб близо ब्लीज़ो 
करुर्णा स्त्री. кърун̄а съчуствие, 

жалост सचूश्स्त्िए, झ़ालोस्त 
किोड़ वि. кърод̱ десет милио- 

на देसेत शमशलओिा 
कज़ा पंु. кърз дълг दल्ग 
कज़ादाि वि./पंु. кърждар длъжн-

ик द्लझ़निक 
कताव्य पंु. къртъвя задължен-

ие ज़ादल्झ़ेनिए 
कर्ा पंु. кърм дело, дейност 

देलो, देइिोस्त 
कलिंक पंु. кълънк позор पोज़ोर 
कल कक्र.वि. къл утре, вчера ऊत्रे, 
व्चेरा 

कलर् स्त्री. кълъм писалка वपसा-
लका 

कलश पंु. кълъш гърне गरि े
कल  पंु. кълех спор स्पोर 
कला स्त्री. къла изкуство इज़कू- 
स्त्िो 

कलाई स्त्री. кълай китка ककत्का 
कलाकाि पंु. къла̄кар художник 

खु़दोझ़निक 
कली स्त्री. къли пъпка पपका 
कल्पिा स्त्री. кълпъна въображ- 

ение िओब्रझ़ेनिए 

कल्यार्ण पंु. кълян̄ блогосклон-

ност ब्लगोस्क्लोन्िोस्त 
कवच पंु. къвъч броня ब्रोन्या 
कवव पंु. къви поет पोएत 
कववता स्त्री. къвита стихотвор- 

ение स्तीख़ोत्िोरेनिए 

कष्ट्र् पंु. къщ страдание, болка 

स्त्रादानिए, बोल्का 
कसिा स.कक्र. късна затягам ज़-
त्यागम 

क़सर् स्त्री. късъм обет, клетва 

ओबेत, क्लेत्िा 
कसित स्त्री. къкрът трениров-

ка त्रेिीरोिका 
कसैला वि. късела горчив गोर-
धचि 

क िा स.कक्र. кехна казвам काज़-
िम 

क ााँ अव्य. къхн̇̄а къде कदे 
क ािी स्त्री. къхани история, ра-

зказ इस्तोररया, राज़कज़ 
क ावत स्त्री. къхавът поговор- 

ки पोगोिोरकी 
क ीिं अव्य. къхн̇̄и някъде न्याकदे 
कााँच पंु. ка̄н̇̄ч стъкло स्तकलो 
कााँर्ा पंु. ка̄н̇̄т̄а трън त्रि 
कााँपिा अ.कक्र. ка̄мпна треперене 

 त्रेपेरेिे 
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कािंसा/कािंस्य पंु. ка̄нса/канся бро-

нз ब्रोन्ज़ 

कागज़ पंु. ка̄гъз хартия ख़रतीया 
काज पंु. ка̄дж дело देलो 
काजू पंु. ка̄джу кешо कैिो 
कार्िा स.कक्र. ка̄т̄на режа, прек-

ъсвам रेझ़ा, प्रेकस्िम 
काढिा स.कक्र. ка̄д̣на бродирам 

ब्रोदीरम 
कानतल पंु. ка̄тил убиец उबीएत्स 
काि पंु. ка̄н ухо ऊख़ो 
कािा वि. ка̄на едноок एदिोओक 
कािाफूसी स्त्री. ка̄нафуси клюка, 

шушнене क्लूका, िुििेिे 
कािूि पंु. ка̄нун закон ज़कोि 
काफ़ी अव्य./वि. ка̄фи достатъчно 

दोस्तातचिो 
कार् पंु. ка̄м работа राबोता 
कार्िा स्त्री. ка̄мна желанйе 

झ़ेलानिए 
कायि वि. ка̄яр страхливец स्त्र-
ख़लीिेत्स 

कािखािा पंु. ка̄ркхана фабрика 

़िाबररका 
कािर्ण पंु. ка̄ран̄ причина वप्रचीिा 
काितूस पंु. ка̄ртус куршум कुर-
िूम 

कािावास पंु. ка̄равас затвор ज़त-
िोर 

कािीगि पंु. ка̄ригар занаятчия, 

майстор ज़िायातधचया, माइ-
स्तोर 

काडा पंु. ка̄рд̄ карта कारता 
काया पंु. ка̄рей робота राबोता 
कायाकताा पंु. ка̄рякърта работн-

ик रबोश्त्िक 
कायाकलाप पंु. ка̄рякалап работи 

राबोती 
कायाक्रर् पंु. ка̄рякръм програма 

प्रोग्रामा 
कायावतृ पंु. ка̄ряврит рекорд 

रेकोदा 
कायााप्न्वत कििा स.कक्र. ка̄рянвит 

кърна изпълнявам इज़पल-
न्यािम 

कायावा ी स्त्री. ка̄рявахи процес, 

процедура प्रोत्सेस, प्रोत्सेदरूा 
कायाालय पंु. ка̄рялей офис, 

управление ओक़िस, ऊप्रिले-
निए 

काल पंु. ка̄л време, период रेमे, 
 पेररओद 
काला वि. ка̄ла̄ черен चेरेि 
कालेज पंु. ка̄ледж колеж कोलेझ़ 
काव्य पंु. ка̄вйе поезия पोएश्ज़या 
ककिं तु अव्य. кинту обаче ओबाचे 
ककतिा वि. китна колко कोल्को 
ककतिे वि. китне колко कोल्को 
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ककताब स्त्री. китаб книга क्िीगा 
ककधि अव्य. кидхър къде कदे 
ककिािा पंु. кинара край, бряг 

क्राइ, ब्रयाग 
ककिाया पंु. кирая наем िाएम 
ककिायेदाि पंु. кираедар наемат-

ел िाएमातेल 
कक़ला पंु. кила крепост के्रपोस्त 
ककवाड़ पंु. кивад̱ врата रता 
ककशभर्श स्त्री. кишмиш стафида 

स्तक़िदा 
ककसाि पंु. кисан фермер, земе-

делец ़ेिरमेर, ज़ेमेदेलेत्स 
ककस्त स्त्री. кист вноска व्िोस्का 
ककस्र् स्त्री. кисм вид, тип विद, 
नतप 

ककस्र्त स्त्री. кисмът късмет कस-
मेत 

ककस्सा पंु. кисса анесдот अिेक-
दोत 

क़ीचड़ पंु. кичъд̱ кал काल 
क़ीड़ा पंु. кид̱а насекомо, инсе- 

кт िसेकोमो, इन्सेक्त 

क़ीर्त स्त्री. кимът цена त्सेिा 
क़ीर्ती वि. кимти скъп, ценен 

स्कप, त्सेिेि 
क़ीनता स्त्री. кирти слава स्लािा 
क़ील स्त्री. кил гвоздей ग्िोज़देइ 

कुिं ठा स्त्री. кунт̄ха комплекс 

कोम्पलेक्स 
कुिं डी स्त्री. кунд̄и ключалка क्ल्यू- 
चालका 

कुाँ आ पंु. кун̇̄а кладенец क्लादे-
िेत्स 

कुाँ आिा पंु. кун̇̄ара ерген एरगिे 
कुाँ आिी स्त्री. кун̇̄ари мома मोमा 
कुचलिा स.कक्र. кучълна смачк-

вам, смачкне स्माचक्िम, 
स्माचकिे 

कुछ सिा. кучх някаков, няко-

лко न्याककोि, न्याकोलको 
कुहर्या स्त्री. кут̄ия хижа ख़ीझ़ा 
कुतू ल पंु. кутухъл любопитст-

во ल्यूबोपीतस्त्िो 
कुम् लािा अ.कक्र. кумхлана вехна, 

съхна, спаружвам се िखे़िा, 
सख़िा, स्पारूझिम से 

कुम् ाि पंु. кумхар грънчар ग्रि-
चार  

कुिक़ी स्त्री. курки търг, надда- 

ване तगा, िाद्दाििे 
कुरूप वि. куруп грозен ग्रोज़ेि 
कुिेदिा स.कक्र. куредна изкопав-

ам, изкопаване इज़कोपािम, 
इज़कोपाििे 

कुसी स्त्री. курси стол स्तोल 
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कुल वि. кул всичко श्व्सचको 
कुलपनत पंु. кулпъти ректор, гл-

ава на клана रेक्तोर, ग्लिा िा 
 क्लािा 
कुशल वि. кушъл изкусен इज़कू-
सेि 

कुशलता स्त्री. кушълта пъргави-

на, сръчност परगवििा, 
स्रचिोस्त 

कुश्ती स्त्री. кушти борба बोरबा 
कु िी स्त्री. кухни лакът लाकत 
कु िा पंु. кухра мъгла मग्ला 
कूर्िा स.कक्र. кӯт̄на счуквам, 

счупване स्चूकिम, स्चूपििे 
कूड़ा पंु. куд̱а боклук बुकलुक 
कूदिा अ.कक्र. кӯдна скачам, ска-

чане स्काचम, स्काचिे 
कूल् ा पंु. кӯлха бедро बेद्रो 
कृतज्ञ वि. критъгя благодарен, 

признателен ब्लगोदारेि, वप्र-
ज़िातेलेि 

कृतघ्ि वि. критъгхнь неблего-

дарен, неприятен िेब्लगोदा- 
रेि, िेवप्रयातेि 

कृनत स्त्री. крити творчество 

त्िोरचेस्त्िो 
कृपया अव्य. крипя моля मोल्या 
कृपा स्त्री. крипа добрата, люб-

езност दोब्राता, ल्यूबेज़िोस्त 
कृवष स्त्री. криш̱и селско стопа- 

нство सेल्सको स्तोपािस्त्िो 
कें द्र पंु. кендрь център, сред-

ище त्सेन्तर, स्रेदीचटे 
केला पंु. кела банан बिाि 
केवल अव्य. кевъл само सामो 
केश पंु. кеш коса कोसा 
कैं ची स्त्री. ке̄нчи ножици िोझ़ी-
त्सी 

कैं सि पंु. ке̄нсър рак राक 
कै स्त्री. ке̄ повърнато бълвоч 

पोिरिातो बलिोच 
कैद स्त्री. ке̄д затваряне, държ-

ане в затвора ज़तिायािे, 
दरझ़िे ि ज़तिोरा 

कैदखािा पंु. ке̄дкхана затвор 

जतिोर 
कैदी पंु. ке̄ди затворник ज़तिोर-
निक 

कैसा वि. ке̄са какъв ककि 
कैसे कक्र.वि. ке̄се как, какъв вид 

काक, ककि विद 
कोंपल स्त्री. компъл издънка 

इज़दिका 
कोई सिा. кои някой न्याकोइ 
कोठिी स्त्री. кот̄хри клетка, ки-

ля क्लेतका, कील्या 
कोठी स्त्री. кот̄хи сграда, замък 

स्त्रादा, ज़ामक 

कोड़ा पंु. код̱а камшик कमशिक 
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कोढी पंु. код̣хи прокажен प्रोका-
झे़ि 

कोर्ण पंु. кон̄ ъгъл अगल 
कोिा पंु. кона ъгъл अगल 
कोर्ल वि. комал мек, нежен, 

лек, слаб, тих मेक, िेझ़ेि, 
लेक, स्लाब, तीख़ 

कोर्लता स्त्री. комълта мекота 

मेकोता 
कोयल स्त्री. коел кукувица कुकु-
िीत्सा 

कोयला पंु. коела каменни въгл-

ица, дървени въглица 

कामेन्िी िगलीत्सा, दरिेिी 
िगलीत्सा 

कोिा वि. кора неизползван िेइ-
ज़पोल्ज़िि 

कोष पंु. кош̱ колекция कोलेक-
श्त्सया 

कोषागाि पंु. кош̱агар съкрови-

щница, хазана सकरोिीचटिी 
त्सा, ख़ज़ािा 

कोषाध्यि पंु. кош̱адякш касиер 

काशसयर  
कौआ पंु. къуа гарван गारिाि 
कौि सिा. ко̄н кой कोइ 
क्या अव्य. кя какво ककिो 
क्यों कक्र.वि. кеон защо ज़चटो 
क्योंकक कक्र.वि. кеонки защото 

ज़चटोतो 
क्रर् पंु. крам ред रेद 
क्रािंनत स्त्री. кранти революция 

रेिोल्यूश्त्सया 
कक्रया स्त्री. крия действие, гла-

гол देइस्तविए, ग्लगोल 

कू्रि वि. крур жесток, груб झे़-
स्तोक, ग्रूब 

क्रोध पंु. кродх гняв ग्न्याि 
क्रोधी वि. кродхи ядосан यादोसऩ 

 

ि  КШ 

 
िर्ण पंु. кш̱ън̄ миг, момент शमग, 
मोमेन्त 

िनत स्त्री. кш̱ъти загуба ज़गूबा 
िनतपूनता स्त्री. кш̱ътипурти ком-

пенсация कोम्पेिसाश्त्सया 
िर्ता स्त्री. кш̱ъмъта способн-

ост स्पोसोबिोस्त 
िर्ा स्त्री. кш̱ъма прошка प्रोचका 
िेरफल पंु. кш̱етръфъл площ 
प्लोचट 

िोि पंु. кш̱обх беда, нещастие 

बेदा, िेचटाश्स्तए 

 

ख  КХ  
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खिंड पंु. кхънд̄ част, дял चास्त, 
द्याल 

खिंड ि पंु. кхънд̄хар разруха, ос-

танки, развалини रज़रुख़ा, 
ओस्तािकी, रज़िालनि 

खच्चि पंु. кхъччар муле मलू े
खजािंची पंु. кхаджанчи касиер 

काशसएर 
खजािा पंु. кхаджана съкрови-

ще सकरोिीचटे 

खजूि पंु. кхаджур финикова 

палма किनिकोिा पालमा 
खर्किा अ.कक्र. кхат̄ъкна не съот-

ветствува िे सओतिेत्स्तिूिा 
खर्खर्ािा स.कक्र. кхат̄кхат̄ана по-

чукам, почукване पोचूकम, 
पोचूकििे 

खर्पर् स्त्री. кхът̄пат̄ препирня 

प्रेपीरन्या 
खर्र्ल पंु. кхът̄мал буболечка 

बूबोलेचका 
खट्र्ा वि. кхът̄т̄а кисел कीसेल 
खत पंु. кхът писмо वपसमो 
खतर् कििा स.कक्र. кхатъм карна 

слагам край, края स्लागम 
क्राइ, क्राया 

खतििाक वि. кхътърнак опасен 

ओपासेि 

खतिा पंु. кхътра опасност ओपा- 

सिोस्त  
खदाि स्त्री. кхъдан рудник रूद-
निक 

खदेड़िा स.कक्र. кхадед̱на разгр-

омявам, разгромяване 

रज़ग्रोम्यािम, रज़ग्रोम्याििे 
खनिज पंु. кхънидж минерал 

शमिेराल 
खपत स्त्री. кхъпат потреблен-

ие, консумиране पोत्रेब्लेनिए, 
कोन्सूमीरिे 

खबि स्त्री. кхъбар новина िोिीिा 
खिगोश पंु. кхъргош заек ज़ाएक 
ख़िबूजा पंु. кхърбуджа пъпеш 

पपेि 

खिा वि. кхъра истински, вер-

ен इस्तीन्स्की, िेरेि 
खिाद स्त्री. кхърад струг स्त्रगु 
खिाब वि. кхараб дефектен, по-

вреден देिेक्तेि, पोिरेदेि 
खिीद स्त्री. кхарид покупка पोकु-
पका 

खिीदाि पंु. кхъридар купувач 

कुपुिाच 

खिीदिा स.कक्र. кхъридна купя, 

купуване कूप्या, कुपुििे 
खिोंच स्त्री. кхарон̇̄ч драскотина 

द्रसकोतीिा 
खिोंचिा स.कक्र. кхарон̇̄чна драск- 
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ам, драскане द्रास्कम, द्रास्किे 
खचा पंु. кхърч разход, харчене 

रज़ख़ोद, खचेिे 

खचीला वि. кхърчила разточи-

телен राज़तोचीतेलेि 
खलबली स्त्री. кхълбали смущен-

ие स्मूचटेनिए 
खभल ाि पंु. кхълихан място за 

вършитба म्यास्तो ज़ा 
िरशितबा 

खााँसिा अ.कक्र. кха̄н̇̄сна кашлям, 

кашлене कािल्यम, कािलिेे 
खाई स्त्री. кха̄й пропаст प्रोपास्त 
खार् स्त्री. кха̄т̄ легло लेग्लो 
खाड़ी स्त्री. кха̄д̱и залив ज़ाशलि 
खाता पंु. кха̄та сметка स्मेतका 
खानतिदािी स्त्री. кха̄тирдари гост-

оприемство गोस्तोवप्रएमस्त्िो 
खाद स्त्री. кха̄д тор तोर  
खादी स्त्री. кха̄дй тъкан तकाि 
खाि स्त्री. кха̄н мина मीिा 
खािदाि पंु. кха̄ндан семейство 

सेमेइस्तिो 
खािा स.कक्र. кха̄на̄ храна, ядене 
ख्रिा, यादेिे 

खार्ी स्त्री. кха̄ми недостиг िेदो-
श्स्तग 

खार्ोश वि. кха̄мош тих तीख़/ती  
खार्ोशी स्त्री. кха̄моши мълчан- 

ие, тишина मलचानिए, नतशििा 
खािा वि. кха̄ра̄ солено सोलिेो 
खारिज कििा स.कक्र. кха̄ридж 

карна отхвърлям, отхвъ-

рляне ओतख्िलायम, ओतख्ि-
ल्यिे 

खाल स्त्री. кха̄л кожа कोझ़ा 
खाली वि. кха̄ли празен प्राज़िे 
खास वि. кха̄с специален स्पेश्त्स-
आलेि 

णखिंचाव पंु. кхин̇̄чав атракция 

अतराक्तसीया 
णखड़क़ी स्त्री. кхид̱ки прозорец 

प्रोजोरेत्स 
णखताब पंु. кхитаб титла नततला 
णखन्ि वि. кхинн угнетен, подт-

иснат उगिेतेि, पोदनतसिात 
णखलिा अ.कक्र. кхилна цъфтя, цъ-

фтеж त्स़ितया, त्स़ितेझ़ 
णखलाड़ी पंु. кхилад̱и играч, пле-

йер इग्राच, प्लेयर 
णखलािा स.कक्र. кхилана 1 хран-

ене, храня 2 помогне да се 

играе 1 ख़्रािेिे, ख़्रिया 2 पोमो-
ग्िे दा से इग्राए 

णखलौिा पंु. кхило̄на играчка 

इगराचका 
णखसकिा अ.कक्र. кхисъкна изпъ-

лзне, изпълзвам इज़प्लज़िे, 
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  इज़प्लजिम 
णखभसयािा अ.कक्र. кхисияна стесн-

ение, смущение, смуща-

вам स्तेसिेनिए, स्मूचटेनिए, 
स्मूचटािम  

खीिंचताि स्त्री. кхин̇̄чтан стълк-

новениеस्तल्किोिेनिए 
खीिंचिा स.कक्र. кхин̇̄чна дърпане, 

дърпвам दपािे, दपािम 
खीझ स्त्री. кхиджх раздразнен-

ие रज़द्रज़िेनिए 
खीझिा अ.कक्र. кхиджна дразня 

द्राज़न्या 
खीिा पंु. кхира краставица क्रा-
स्तािीत्सा 

खुजली स्त्री. кхуджли сърбеж 

सरबेझ़ 
खुजािा अ.कक्र. кхуджана одраск- 

ване, драсквам ओद्रासक्ििे, 
द्रासक्िम 

खुदकुशी स्त्री. кхудкуши самоуб-

ийство सामोउबीस्त्िो 
खुदिा वि./पंु. кхудра надребно 

िादे्रबिो 
खुदा पंु. кхуда бог बोग़ 
खुकफया पंु. кхуфия тайна ताइिा 
खुिचिा स.कक्र. кхуръчна одраск-

ване, стържа, остъргвам 

ओद्रास्कििे, स्तरझ़ा, ओस्तगािम 
खुिाक पंु. кхурак диета, храна 

हदएता, ख़्रिा 
खुलिा अ.कक्र. кхулна отваряне, 

отваря ओतिायािे, ओतिायाा 
खुला वि. кхула отворен ओत-
िोरेि 

खुश वि. кхуш щастлив चटास्त-
शलि 

खुशबू स्त्री. кхушбу миризма 

शमरीज़्मा 
खुशार्द स्त्री. кхушамъд ласкат-

елство लसकातेलस्त्िो 
खुशी स्त्री. кхуши щастие चटा-
श्स्तए 

खूिंखाि वि. кхун̇̄кхар брутален 

ब्रूतालेि 

खूिंर्ी स्त्री. кхун̇̄т̄и закачалка 

ज़काचालका 
खूि पंु. кхӯн кръв क्रि 
खूि खिाबा पंु. кхӯн кхъраба 

кървополитие करिोपोलीनतए 
खूिी पंु./वि. кхӯни убиец/ убий-

ствен उत्रबएत्स/उबीत्सिेि 
खूब वि. кхӯб хубав खू़बि 
खूबसूित वि. кхӯбсӯрат красив 

क्रसीि 
खूबी स्त्री. кхӯби специалност 

स्पेश्त्सआलिोस्त 
खेत पंु. кхет поле पोल े
खेनत ि पंु. кхетихар фермер, 
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земеделец िेरमेर, ज़ेमेदेलते्स 

खेद पंु. кхед съжление सझ़लेनिए 
खेल पंु. кхел игра इग्रा 
खेलिा अ.कक्र. кхелна играя, игр-

аене इग्राया, इग्राएिे  

खैि स्त्री. кхайр благосъстояние 

ब्लगोससतोयानिए 
खोंसिा स.कक्र. кхонсна гралбв-

ане, грабвам ग्राबििे, ग्राबिम 
खोखला वि. кхокхла кухр, праз-

ен कुख़, प्राज़ेि 
खोज स्त्री. кходж търсене तरसेिे 
खोजिा स.कक्र. кходжна претърс-

вам, претърсване प्रेतसािम, 
प्रेतसाििे 

खोर् पंु. кхот̄ повреда, дефект, 

недостатък पोरदेा, दे़ेिक्त, 
िेदोस्तातक 

खोर्ा वि. кхот̄а повреден, деф-

ектен पोरेदेि, दे़ेिक्तेि 
खोदिा स.कक्र. кходна копене, 

копая कोपेिे, कोपाया 
खोिा स.कक्र. кхона губя, губене 

गूब्या, गूबेिे 

खोपड़ी स्त्री. кхопд̱и череп चेरेप 
खोल पंु. кхол калъф कल़ि 
खोलिा स.कक्र. кхолна отваряне, 

отваря ओत्िायािे, ओत्िायाा 
खौफ पंु. кхо̄ф страх स्त्राख 

खौलिा अ.कक्र. кхо̄лна кипене, 

варя ककपेिे, िायाा   
ख्वाब पंु. кхваб мечта, сън 

मेचता, सि 
 

ग  Г 

 

गिंजा वि. гънджа плешив प्लेशिि 
गिंदगी स्त्री. гъндги мръсотия 

म्रसोनतया 
गिंदला वि. гъндла кален, мръс-

ен कालेि, म्रसेि 
गिंदा वि. гънда мръсен म्रसिे 
गिंध स्त्री. гъндх миризма, аром-

ат शमरीज़्मा, आरोमात 
गिंधक स्त्री. гъндхак сяра स्यारा 
गिंिीि वि. гъмбхир сериозен 

सेररओज़ेि 
गिंिीिता स्त्री. гъмбхирта сериоз-

ност सेररओज़िोस्त 
गाँवािा स.कक्र. гън̇̄вана губене, 

губя गूबेिे, गूबया 
गाँवाि वि. гън̇̄вар селски, нео-

бработен सेलस्की, िेओबरबो-
तेि 

गगि पंु. гъган небе िेबे 
गठि पंु. гът̄хан изграждане 

इज़ग्राझ़दिे 
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गठिी वि. гът̄хри пакет पाकेत 
गठीला वि. гът̄хила як याक 
गड़बड़ स्त्री. гъд̱бад̱ безредици 

बेज़रेदीत्सी 
गड़रिया पंु. гъд̱ърия пастир, ов-

чар पास्तीर, ओ़िचार 
गड्डर्ड्ड पंु. гъд̱д̱мад̱д̱ безред-

но बेज़रेदिो 
गढ पंु. гъд̱х крепост के्रपोस्त 
गढिा स.कक्र. гъд̱на създаване, 

бая सज़दाििे, बाया 
गणर्णत पंु. гън̄ит математика 

मातेमानतका 
गनत स्त्री. гъти скорост स्कोरोस्त 
गनतशील वि. гътишил подвиж-

ен, променлив पोदिीझ़ेि, प्रो- 
मेिशलि 

गदि पंु. гъдър метеж मेतेझ़ 
गद्दा पंु. гъдда яма यामा 
गद्दाि पंु. гъддар предател 

प्रेदातेल 
गद्दी स्त्री. гъдди седалка सेदा-
लका 

गधा पंु. гъдха магаре मगारे 
गप्प स्त्री. гъпп лек разговор, 

клюки लेक राजगोिोर, क्ल्यूकी 
गप्पी वि. гъппи бъбриб बबररब 
गफलत स्त्री. гъфлът небрежно-

ст िेब्रेझ़िोस्त 

गबि पंु. гъбън обсебване, нез- 

аконно присвояване ओब्से-
बििे, िेज़कोिो प्रीस्िोयाििे 

गर् पंु. гъм мъка, скръб, яло-

ст मका, स्क्रब, यालोस्त 
गर्ला पंु. гъмла саксия सश्क्सया 
गिजिा अ.कक्र. гъраджана гръмя 

ग्रमया 
गिदि स्त्री. гърдан шия, врат 

शिया, रात 
गिर् वि. гъръм топъл, горещ 

तोपल, गोरेचट 
गिर्ी स्त्री. гърми топлина, гор-

ещина तोपलीिा, गोरेष्टीिा 
गिीबी स्त्री. гъриби бедност, ли- 

пса बेदिोस्त, शलप्सा 
गिा पंु. гърбх утроба उत्रोबा 
गवा पंु. гърв гордост गोरदोस्त 
गलत वि. гълът грешен, непо-

дходящ ग्रेिेि, िेपोदख़ोदयाचट 
गलतफ र्ी स्त्री. гълатфехми не-

доразумение िेदोरज़ूमेनिए 

गलती स्त्री. гълти грешка ग्रेिका 
गलिा अ.कक्र. гълна стопявам, 

стопяване, размеквам 
स्तोपयािम, स्तोपयाििे, रज़मे-
किम 

गला पंु. гъла шия, врат, гърло 
शिया, रात, गरलो 

गभलयािा पंु. галияра коридор 
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 कोरीदोर 
गलीचा पंु. галича килим कीलीम 
गवा  पंु. гавах свидател श्स्िदा-
तेल 

गवा ी स्त्री. гавахи свидателс-

тво श्स्िदातेलस्त्िो 
गवैया पंु. гаве̄я певеца पेिेत्सा 
गश्त स्त्री. гъшт патрулиране 

पत्रूलीरिे 

ग िा पंु. гехна бижута त्रबझू़ता 
ग िा वि. гехра дълбок दलबोक 
ग िाई स्त्री. гехраи дълбочина 

दलबोचीिा 
गााँठ स्त्री. га̄н̇̄т̄х възел िज़ेल 
गााँव पंु. га̄н̇̄в село सेलो 
गागि स्त्री. га̄гар стомна स्तोमिा 
गाजि स्त्री. га̄джар маркова मार-
कोिा 

गाड़िा स.कक्र. га̄д̱на заравя ज़ारा-
व्या 

गाड़ी स्त्री. га̄д̱и влак, кола व्लाक, 
कोला 

गाढा वि. га̄д̣а гъст, плътен, тъ-

мен गस्त, प्लतेि, तमेि 

गािा स.कक्र./पंु. га̄на пеене, пея/ 

песен पेएिे, पेया/पेसेि 

गाय स्त्री. га̄е крава क्रािा 
गायक पंु. га̄ейк певец पेिेत्स 

गायब  ोिा अ.कक्र. га̄яб хона из- 

чезвам, изчезване इज़चेज़-
िम, इज़चेज़ििे 

गाल स्त्री. га̄л буза बूज़ा 
गाली स्त्री. га̄ли ругатни रुगात्िी 
ग्रगद्ध पंु. гиддх орел ओरेल 
ग्रगििा स.कक्र. гинъна броя, бро-

ене ब्रोया, ब्रोएिे 
ग्रगिजाघि पंु. гйрджагхър цирк-

ва श्त्सका िा 
ग्रगििा अ.कक्र. гйрна падам, пад-

ане पादम, पादिे 
ग्रगिवी स्त्री. гйрви ипотека इपो-
तेका 

ग्रगिावर् स्त्री. гйрават̄ спадане, 

понижение स्पादिे, पोनिझ़े- 
निए 

ग्रगिो  पंु. гйрох банда, група 

बान्दा, ग्रूपा 
ग्रगल िी स्त्री. гйлехри катерица 

कातेरीत्सा 
ग्रगलास पंु. гйлас чаша चािा 
गीत पंु. гит песен पेसेि 
गीला वि. гила мокър मोकऱ 
गुिंजाइश स्त्री. гунджаеш възмож-

ност िज़मोझ़िोस्त 
गुिंडागदी स्त्री. гунд̄агарди хулиг-

анство  ूशलगान्स्त्िो 
गुच्छा पंु. гуччха китка, куп 

ककतका, कूप 
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गुजििा अ.कक्र. гуджърна минав-

ане, минавам शमिाििे, शमिा-
िम 

गुजािा पंु. гуджара поддържане 

पोद्दरझ़िे 

गुर् पंु. гут̄ клика क्लीका 
गुर्बिंदी स्त्री. гут̄бънди фракци-

онизъм फ़्राकश्त्सओनिज़म 

गुठली स्त्री. гут̄хли семена सेमेिा 
गुड़ पंु. гуд̱ захар ज़ा र 
गुडड़या स्त्री. гуд̱ия кукла कुकला 
गुर्ण पंु. гун̄ талант तालान्त 
गुर्णविा स्त्री. гун̄ватта качество, 

тембър काचेस्त्िो, तेम्बर 
गुर्णा पंु. гун̄а размножаване 

रज़म्िोझ़ािािे 
गुदगुदी स्त्री. гудгуди гъдел गदेल 
गुि गाि पंु. гунехгар виновник 

वििोिनिक 
गुिा  पंु. гунах престъпление, 

вина प्रेसतपलेनिए, िीिा 
गुप्त वि. гупт таен ताएि 
गुप्तचि पंु. гуптчър шпионин 

श्चपओनिि 
गुफा स्त्री. гуфа пещера पेचटेरा 
गुर्िा  वि. гумрах заблуден, 

погрешен ज़ब्लूदेि, पोग्रेििे 
गुरू पंु. гуру гуру, учител गुरु, 
उधचतेल 

गुिाािा अ.कक्र. гуррана ръмжене, 

ръмжа रमझ़ेिे, रमझ़ा 
गुलाब पंु. гулаб роза रोज़ा 
गुलाबी वि. гулаби розов रोज़ोि 
गुलार् पंु. гулам роб रोब 
गुलार्ी स्त्री. гулами робство 

रोबस्त्िो 
गुसलखािा पंु. гусълкхана баня 

बान्या 
गुस्सा पंु. гусса гняв ग्न्याि 
गूाँगा वि. гӯн̇̄га ням न्याम 
गूाँजिा अ.कक्र. гӯн̇̄джна отзвук, 

ехо кънтя ओतज्िुक, एख़ो 
  कंत्या 
गूदा पंु. гӯда целулоза त्सेलूलोज़ा 
ग ृ पंु. грих 1 дом 2 планета 1 

दोम 2 प्लािेता 
गेंडा पंु. генд̄а носорог िोसोरोग 
गेंद पंु. генд топка तोपका 
गेंदा पंु. генда невен िेिेि 
गें ूाँ पंु. генхӯн̇̄ жито झ़ीतो 
गैि ाप्जि वि. ге̄рхаджир отсъст-

уващ, разсеян ओतससतूिचट, 
रज़सेयाि 

गैि ाप्जिी स्त्री. ге̄рхаджири отсъ-

ствие ओतसस्तविए 
गोंद स्त्री. гонд лепило लेपीलो 
गोता पंु. гота гмуркане ग्मकूा िे 
गोताखोि पंु. готакхор гмурещ, 

водолаз ग्मूरेचट, िोदोलाज़ 
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गोद स्त्री. год скут स्कूत 
गोद लेिा स.कक्र. год лена осиня-

ване ओशसियाििे 
गोदार् पंु. годам склад स्क्लाद 
गोपिीय वि. гопние таен ताएि 
गोपिीयता स्त्री. гопниета тайна, 

тайност ताइिा, ताइिोस्त 
गोबि पंु. гобър животински 

тор णझ़िोनतन्स्की तोर  
गोिी स्त्री. гобхи карфиол ककिा -
ओल 

गोिा वि. гора светъл स्िेतल 

गोल वि. гол кръгъл क्रगल 
गोलाबािी स्त्री. голабари бомб-

ардиране बोम्बारदीरि े

गोली स्त्री. голи 1 куршум 2 та-

блетки 1 कुरिूम 2 ताबलेतकी 
गोश्त पंु. гошт месо मेसो 
गौिव पंु. го̄рав слава स्लािा 
नयाि  वि. гярах единадесет 

एहदिादेसेत 
ग्रिंथ पंु. грънтх том तोम 
ग्र  पंु. гръх планета प्लािेता 
ग्रार् पंु. грам село सेलो 
ग्रार्वासी पंु. грамваси селянин 

सेल्यानिि 
ग्रार्ीर्ण पंु./वि. грамин̄ селянин/ 

селски सेल्यानिि/सेल्सकी 

ग्रा क पंु. грахък купувач कुप-ू
िाच 

ग्रीष्ट्र् स्त्री. гриш̱м лято ल्यातो 
नलानि स्त्री. гланй разкаяние 

रज़कयानिए 
नवाला पंु. гвала говедар गोिेदार 

 

 

घ  ГХ 

 

घिंर्ा पंु. гхънт̄а 1 час 2 камб-

ана 1 चास 2 कम्बािा 
घिंर्ी स्त्री. гхънт̄и звенец ज़्िेिेत्स 
घर्िा स्त्री./अ.कक्र. гхът̄на събитие 

/случва се सबीनतए/स्लूचिा से 
घर्ा स्त्री. гхът̄а черни облаци 

चेरिी ओबलात्सी 
घर्ािा स.कक्र. гхът̄а̄на изважда-

не इज़िाझ़दिे 
घहर्या वि. гхът̄йя евтин, отпа-

днъл ए़ितीि, ओतपादिल 
घड़ी स्त्री. гхъд̱и часовник चसोि-
निक 

घड़ीसाज पंु. гхъд̱исадж часовн-

икар चसोिनिकार 
घिघोि वि. гхънгхор гъст  

(облак)  गस्त (ओबलक) 
घिा वि. гхъна гъст, плътен 
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 गस्त, प्लतेि 
घपला पंु. гхъпла бъркотия, об-

ъркване बरकोनतया, ओबका ििे 
घबिािा अ.कक्र. гхъбрана нервно-

ст, неспокойствие िेिािोस्त, 
िेस्पोकोइस्तविए 

घर्िंड पंु. гхъмънд̄ суета, само-

мнение सुएता, सामोम्िेनिए 
घर्िंडी वि. гхъмънд̄и самомнит-

елен सामोम्िीतेलेि 
घर्ासाि वि. гхъмасан свиреп, 

бурен स्िीरेप, बूरेि 
घि पंु. гхър дом, къща दोम, क-
चटा 

घिािा पंु. гхърана род, фамил-

ия रोद, ़िामीशलया 
घिेलू वि. гхърелӯ вътрешен, 

домашен ित्रेिेि, दोमािेि 
घसीर्िा स.कक्र. гхъсит̄на дърпа-

не, плъзне दपािे, प्लज़िे 
घार्ा पंु. гха̄т̄а загуба ज़गूबा 
घार्ी स्त्री. гха̄т̄и долина दोलीिा 
घात स्त्री. гха̄т засада ज़सादा 
घायल वि. гха̄ел ранен रािेि 
घाव पंु. гха̄в рана रािा 
घास स्त्री. гха̄с трева त्रेिा 
नघिौिा वि. гхйно̄на противен, 

отблъскващ प्रोतीिेि, ओतब्ल- 
स्क्िचट 

नघिाव पंु. гхйрав обкръжаване 

ओबक्रझ़ाििे 
नघसिा स.कक्र./अ.कक्र. гхйсна трие-

не, търкам त्रत्रएिे, तरकम 
घुाँघिाला वि. гхун̇̄гхрала къдрав, 

извит कदराि, इज़वित 
घुर्ि पंु. гхут̄ън удушване, зад-

ух उदिूाििे, ज़दखु़ 
घुर्िा पंु. гхут̄на коляно कोल्यािो 
घुड़दौड़ स्त्री. гхуд̱до̄д̱ конно със-

тезание कोन्िो ससतेज़ानिए 
घुड़सवाि पंु. гхуд̱съвар конник 

कोश्न्िक 
घुड़साल स्त्री. гхуд̱сал конюшня 

कोन्यूिन्या 
घुलिा अ.कक्र. гхулна разтваряне 

रज़त्िारयिे 
घूाँघर् पंु. гхӯн̇̄гхът̄ завеса ज़िसेा 
घूाँसा पंु. гхӯн̇̄са юмрук यूमरुक 
घूर्िा अ.कक्र. гхӯмна скитене, 

въртене श्स्कतेिे, ितेिे 
घूििा अ.कक्र. гхӯрна взирам се, 

ококорвам िज़ीरम से, ओको-
कोरिम  

घूस स्त्री. гхӯс подкуп पोदकुप 
घूसखोि पंु. гхӯскхор подкупвач 

पोदकूपिाच 
घूस देिा स.कक्र. гхӯс дена подку- 

пене, подкупвам पोदकूपिेे, 
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पोदकूपिम 
घरृ्णा स्त्री. гхрин̄а омраза ओम-
राज़ा 

घेििा स.कक्र. гхерна обграждане 

ओबग्राझ़दिे 
घेिा पंु. гхера кръг, скръжност, 

кордон क्रग, स्क्रझ़िोस्त, कोर-
दोि 

घोंसला पंु. гхонсла гнездо ग्िे- 
ज़दो 

घोर्िा स.कक्र. гхот̄на стриване 

स्त्रीििे 

घोड़ा पंु. гход̱а кон कोि 
घोल पंु. гхол разтвор राज़त्िोर 
घोलिा स.कक्र. гхолна разтваря-

не रज़त्िारयिे 

 

च Ч 

 
चिंदि पंु. чъндън сандал सन्दाल 
चिंदा पंु. чънда луна लूिा 
चक्कि पंु. чъккър кръг क्रग 
चक्का पंु. чъкка колело, корм-

ило कोलेलो, कोरमीलो 
चक्क़ी स्त्री. чъкки милница मेल-
िीत्सा 

चखिा स.कक्र. чъкхна вкусвам, 

вкусване व्कूस्िम, व्कूस्ििे 
चर्किी स्त्री. чът̄къни резе клю- 

чалка रेज़े क्लूचालका 
चर्क़ीला वि. чът̄кила ярък यारक  
चर्िी स्त्री. чът̄ни сос सॉस 
चर्पर्ा वि. чът̄път̄а пикатен, 

хаплив वपकातेि, ख़ापशलि 
चर्ाई स्त्री. чът̄аи черга, кили-

мче चेरगा, ककलीमचे 
चट्र्ाि स्त्री. чът̄т̄ан рок, скала, 

камък रॉक, स्कला, कामक 

चढिा स.कक्र. чъд̣на качване, 

качвам се  काचििे, काचिम स े

चढाई स्त्री. чъд̣аи склон, изкач-

ване स्कलोि, इज़काचििे 
चतुि वि. чътур хитър, умен 

ख़ीतर ( ीतर), ऊमेि 
चतुिाई स्त्री. чътурай хитрост 

ख़ीत्रोस्त ( ीत्रोस्त) 
चिा पंु. чъна нахут िाखु़त 

चपर्ा वि. чъпт̄а равен, плосък 

रािेि, प्लोसक 
चप्पल स्त्री. чъппъл чихли धचख़ली 
चबािा स.कक्र. чъбана дъвча, дъв-

кане दिचा, दिकिे 
चबूतिा पंु. чъбӯтра платформа 

प्लात़िोरमा 
चर्क स्त्री. чъмък блясък ब्लया-
सक 

चर्कदाि वि. чъмъкдар блест-

ящ ब्लेस्त्याचट 
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चर्क़ीला वि. чъмкила светнал, 

излъчващ स्िेतिल, इज़लच-
िचट 

चर्ड़ा पंु. чъмд̱а кожа कोझ़ा 
चर्त्काि पंु. чъмъткар чудо, ми-

ракъл चूदो, शमराकल 
चयि पंु. чъейн колекция कोले-
कश्त्सया 

चििा स.कक्र. чърна паша पािा  
चिबी स्त्री. чърби мазнина मज़-
िीिा 

चिवा ा पंु. чърваха пастир, ов-

чар पाश्स्तर, ओिचार 
चिागा  पंु. чърагах паша, пас-

бище पािा, पासबीचटे 
चिािा स.कक्र. чърана паса पासा 
चरिर पंु. чърйтр харектер ख़ा-
रेक्तर 

चचाा स्त्री. чърча дискусия, спо-

менаване हदसकुशसाया, स्पोम-े
िाििे 

चलग्रचर पंु. чълчйтр филм क़िल्म 
चलिा अ.कक्र. чълна ходене, раз-

ходка, ходя ख़ोदेिे, रज़ख़ोदका, 
ख़ोद्या 

चवालीस वि. чъвалис четирид-

есет и четири चेतीरीदेसेत इ 
चेतीरी 

चश्र्ा पंु. чъшма очила ओधचला 

च च ािा अ.कक्र. чъхчъхана чуру-

лкам,  чуруликане चुरूलकम, 
चुरूलीकिे 

चााँद पंु. ча̄н̇̄д луна लूिा 
चााँदिी स्त्री. ча̄н̇̄дни лунна свет- 

лина लून्िा स्िेत्लीिा 
चााँदी स्त्री. ча̄н̇̄ди сребро स्रेबरो 
चाचा पंु. ча̄ча̄ чичо चीचो 
चादि स्त्री. ча̄дър чършаф चरिा़ि 
चापलूस पंु. ча̄плӯс подлизурка, 

ласкател पोदशलज़ूरका, लसका-
तेल 

चापलूसी स्त्री. ча̄плӯси ласкате-

лство लस्कातेलस्त्िो 
चाबी स्त्री. ча̄би ключ क्लूच 
चाबुक स्त्री. ча̄бук камшик, бич 

कमशिक, त्रबच 
चाय स्त्री. чай чай चाय 
चाि वि. чар четири चेनतरी 
चािपाई स्त्री. чарпай легло लेग्लो 
चालक पंु. чалък шофьор िोक़ि-
योर 

चालबाज वि. чалбадж хитърец 

ख़ीतरेत्स 
चालाक वि. чалак хитър ख़ीतर 
( ीतर) 

चालीस वि. чалис четиридесет 

चेतीरीदेसेत 

चाल ूवि. чалӯ 1 хитърец 2 акт- 
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уален 1 ख़ीतरेत्स 2 आक्तुआलेि 
चावल पंु. чавъл орис ओररस 
चा  स्त्री. чах желание झ़ेलानिए 
चा िा स.कक्र. чахна желая झ़ेलाया 
ग्रचिंघाड़िा अ.कक्र. чйнгхад̱на рева 

रेिा 
ग्रचिंता स्त्री. чйнта тревога त्रेिोगा 
ग्रचकिा वि. чикна мазен, глад-

ък, равен माज़ेि, ग्लादक, रािेि 
ग्रचककत्सा स्त्री. чйкйтса лечение 

लेचेनिए 
ग्रचककत्सालय पंु. чйкйцалей бол-

ница, полеклиник बोलिी-
त्सा,पोलेक्लीनिक 

ग्रचट्ठी स्त्री. чйт̄т̄хи писмо वपसमो 
ग्रचडड़या स्त्री. чйд̱йя връбче, пти-

ца रबचे, प्तीत्सा 
ग्रचडड़याघि पंु. чйд̱йягхър зоопа-

рк ज़ूपाका  
ग्रचढिा अ.कक्र. чйд̣на раздразвам, 

дразня, ядосване रज़द्राज़-
िम, द्राज़न्या, यादोसििे 

ग्रचढािा स.कक्र. чйд̣ана ядосвам 
यादोसिम 

ग्रचता स्त्री. чйта погребален ог-

ън पोग्रेबालेि ओगि 
ग्रचर पंु. чйтр картина, рисун-

ка, образ कारतीिा, ररसून्का, 
ओब्रज़ 

ग्रचरकाि पंु. чйтркар живопис-

ец, художник झ़ीिोवपसेत्स, खु़-
दोझ़निक 

ग्रचपकिा अ.कक्र. чйпъкна лепя ले-
प्या 

ग्रचपग्रचपा वि. чйпчйпа лепкав ले-
पकि 

ग्रचर्र्ा पंु. чймт̄а клещи क्लचेटी 
ग्रचर्िी स्त्री. чймни комин कोशमि 
ग्रचर्र्ी स्त्री. чймт̄и щипки चटी-
पकी 

ग्रचल्लािा अ.कक्र. чйллана крещя, 

провикване के्रचटया, प्रोिीक-
िि े

ग्रचह्ि पंु. чйхн знак, марка ज़्िा-
क, माकाा 

चीिंर्ी स्त्री. чин̇̄т̄и мравка म्रािका 
चीखिा अ.कक्र. чикхна крещя, св-

истене के्रचटया, स्िीसतेिे 
चीज स्त्री. чиз нещо िेचटो 
चीड़ पंु. чид̱ бор बोर 
चीता पंु. чита леопард लेओपादा 
चीिी स्त्री. чини захар ज़ाखर 
चीििा स.कक्र. чирна скъсвам, ск-

ъсване स्कसिम, स्कसिि े
चील स्त्री. чил орел ओरेल 
चुिंगी स्त्री. чунги митница, мито 

शमतिीत्सा, मीतो 
चुिंबक पंु. чумбък магнет माग्िेत 
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चुिंबि पंु. чумбън целувка त्सेल-ू
िका 

चुकिं दि पंु. чукъндър цвекло 

त्स्िेकलो 
चुकािा स.कक्र. чукана изплащам 

си इज़प्लाचटम सी 
चुगिा स.कक्र. чугна ям малко, за-

ядам се यम माल्को, ज़ायादम स े
चुर्क़ी स्त्री. чут̄ки щипка, сти-

ска चटीपका, श्स्तसका 
चुर्कुला पंु. чут̄кула витз, ане-

кдот वित्ज़, अिेकदोत 
चुििा स.कक्र. чунъна избирам,  

избиране इज़बीरम, इज़बीरिे 
चुिाव पंु. чунав избор इज़बोर 
चुिौती स्त्री. чуно̄ти предизв-

икателство, отвод प्रेदइज़वि-
कातेलस्त्िो, ओत्िोद 

चुप वि. чуп мълчалив, тих, бе-

змълвен मलचाशलि, नतख़, 
बेज़मलिेि 

चुपचाप कक्र.वि. чупчап тихо, пол-

ека तीख़ो, पोलेका 
चुप्पी स्त्री. чуппи мълчание, 

тишина, безмълвие मल-
चानिए, नतिीिा, बेज़मलविए 

चुििा अ.कक्र. чубхна убождам 

се, убождане ऊबोझ़दम से, 
ऊबोझ़दिे 

चुिािा स.कक्र. чурана откраждам, 

крадене ओतक्राझ़दम, क्रादेिे 

चुस्त वि. чуст умен, елегантен, 

спретнат, строен ऊमेि, 
एशलगान्तेि, स्प्रेतिात, स्त्रोएि 

चूाँकक अव्य. чӯн̇̄кй защото ज़चटोतो 
चूजा पंु. чӯза пиле पीले 
चूक स्त्री. чӯк грешка ग्रेिका 
चूकिा अ.कक्र. чӯкна изпускам, 

пропускане इज़पूस्कम, प्रोपू-
स्किे 

चूड़ी स्त्री. чӯд̱и гривна ग्रीििा 
चूिा पंु. чӯна вар िार 
चूर्िा स.कक्र. чӯмна целувам, це-

луване त्सेलूिम, त्सेलूििे 
चूसिा स.कक्र. чӯсна суча, сукане 

सूचा, सूकिे 
चू ा पंु. чӯха плъх प्लख़ 
चेचक स्त्री. чечък дребната ша-

рка दे्रबिाता िारका 
चेताविी स्त्री. четавни предупр-

аждание प्रेदऊप्राझ़देिीए 
चेष्ट्र्ा स्त्री. чеща опит ओवपत 
चे िा पंु. чехра лице शलत्स े
चैि पंु. че̄н покой, спокойст-

вие पोकोइ, स्पोकोइस्तविए 
चोंच स्त्री. чон̇̄ч клюн क्लूयि 
चोर् स्त्री. чот̄ удар ऊदर  
चोि पंु. чор кредец के्रदेत्स 
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चोिी स्त्री. чори кражба क्राझ़बा 
चौंकिा अ.कक्र. чо̄н̇̄кна стряскам, 

сепвам स्त्रयास्कम, सेपिम 
चौंतीस वि. чо̄н̇̄втис тридесет и 

четири त्रीदेसेत इ चेनतरी 
चौंसठ वि. чо̄н̇̄сът̄х шестдесет и 

четири िेस्तदेसेत इ चेनतरी 
चौक पंु. чо̄к площад प्लोचटाद 
चौकन्िा वि. чо̄кънна бдителен 

ब्दीतेलेि 
चौक़ी स्त्री. чо̄ки 1 ниско столче 

2 пункт 1 िीस्को स्तोलचे 2 
पुंक्त 

चौक़ीदाि पंु. чо̄кидар пазач पज़ाच 
चौकोि वि. чо̄кор квадрат क्िाद-
रात 

चौगुिा वि. чо̄гуна четири пъти 

चेतीरी पती 
चौड़ा वि. чо̄д̱а широк शिरोक 
चौड़ाई स्त्री. чо̄д̱ай ширина शिरीिा 
चौथा वि. чо̄тха четвърти चेत-
िती 

चौथाई स्त्री. чо̄тхай четвъртина 

चेतितीिा 
चौद  वि. чо̄дех четиринадесет 

चेनतरीिादेसेत 
चौबीस वि. чо̄бис двадесет и 

четири द्िादेसेत ई चेनतरी 
चौिािवे वि. чо̄ранве деветдес- 

ет и четири देिेतदेसेत ई चेनतरी 
चौिासी वि. чо̄раси осемдесет и 

четири ओसेमदेसेत ई चेनतरी 
चौिा ा पंु. чо̄раха крестопът के्र-
स्तोपत 

चौवि वि. чо̄вън петдесет и 

четири पेतदेसेत ई चेनतरी 
चौ िि वि. чо̄хъттър седемдес-

ет и четири सेदेमदेसेत ई चे-
नतरी 

 

 

छ  ЧХ 

 

छिंर्िी स्त्री. чхънт̄ъни съкраща-

ване सक्राचटाििे 
छछुिंदि पंु. чхъчхундър мускус-

ен плъх मूस्कूसेि प्लख़ 
छर्ा स्त्री. чхът̄а блясък, велич-

ие ब्ल्यासक, िेलीधचए  
छठा वि. чхът̄ха шести, еднаш-

ест िेस्ती, एदिािेस्त 
छड़ स्त्री. чхъд̱ лост लोस्त 
छड़ी स्त्री. чхъд̱и пръчка प्रचका 
छत स्त्री. чхът таван, покрив 

तिाि, पोकक्रि 
छतिी स्त्री. чхътри чадър चदर 
छिीस वि. чхътис тридесет и 

шест त्रीदेसेत ई िेस्त 
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छपाई स्त्री. чхъпаи печат पचेात 
छप्पि वि. чхъппън петдесет и 

шест पेतदेसेत ई िेस्त 
छप्पि पंु. чхъппър сламен пок-

рив स्लामेि पोकक्रि 

छधबीस वि. чхъббис двадесет и 

шест द्िादेसेत ई िेस्त 
छर्ा ी वि. чхъмахи полугоди-

шна पोलुगोदीचिा 
छि िा वि. чхърехра строен 

स्त्रोएि 
छल पंु. чхъл измама इज़मामा 
छलकिा अ.कक्र. чхълъкна прел-

иване प्रेलीििे 
छलकपर् पंु. чхълкъпът̄ мошен-

ичество मोिेिीचेस्त्िो 
छलिी स्त्री. чхълни сито सीतो 
छलािंग स्त्री. чхълан̇̄г скок स्कोक 
छलावा पंु. чхълава измама इज़-
मामा 

छवव स्त्री. чхъвй вид विद 
छ  वि. чхех шест िेस्त 
छााँर्िा स.कक्र. чха̄н̇̄т̄на отделям, 

сортиране ओत्देल्यम, सोतीरिे 
छााँ  स्त्री. чха̄н̇̄х сянка स्यान्का 
छाता पंु. чха̄та чадър चदर  
छाती स्त्री. чха̄ти гърди गरदी 
छार पंु. чха̄трь ученик, студе- 

нт ऊचेनिक, स्तूदेन्त 

छारावास पंु. чха̄травас общеж- 

итие ओबचटेझ़ीनतए 
छाििा स.कक्र. чха̄нъна пресява-

не, пресявам प्रेस्याििे, प्रसे्या-
िम 

छािबीि स्त्री. чха̄нбин разслед-

ване रज़स्लेदििे 
छापिा स.कक्र. чха̄пна отпечат-

вам, отпечатване ओतपेचा-
त्िम, औतपैचात्ििे 

छापाखािा पंु. чха̄па̄кха̄на̄ преса, 

печат प्रेसा, पेचात 

छापार्ाि पंु. чха̄па̄ма̄р нападат-

ел, партизанин िापदातेल, 
पानताज़निि 

छाया स्त्री. чха̄я сянка स्यान्का 
छाल स्त्री. чха̄л кора कोरा 
छल पंु. чхъл измама इज़मामा 
छाविी स्त्री. чха̄вни разкварти-

руване на войници रज़क्ि-
रनतरुििे िा िोइिीत्सी 

नछछला वि. чхйчхла плитък प्ली-
तक 

नछड़किा स.कक्र. чхйд̱ъкна пръс-

кам, ръся, пръскане 

प्रसकम, रस्या, प्रस्किे 
नछतिािा अ.कक्र. чхйтрана пръс-

кам, разпръскане प्रस्कम, 
रज़प्रस्किे 

नछद्र पंु. чхйдр дупка, дупчица 
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दपुका, दपुचीत्सा 
नछपकली स्त्री. чхйпкали гущер 

गुचटेर 
नछपिा अ.कक्र. чхйпна крия се 

कक्रया से 
नछयािवे वि. чхйянаве деветде-

сет и шест देिेतदेसेत ई िेस्त 

नछयालीस वि. чхйялис четирид-

есет и шест चेनतरीदेसेत ई िेस्त 
नछयासठ वि. чхйясът̄х шестде-

сет и шест िेस्तदेसेत ई िेस्त 
नछयासी वि. чхйяси осемдесет и 

шест ओसेमदेसेत ई िेस्त 
नछलका पंु. чхйлка кора कोरा  
नछ िि वि. чхйхъттър седемде-

сет и шест सेदेमदेसेत ई िसे्त 
छीिंक स्त्री. чхин̇̄к кихане कीख़िे 

छीिंकिा अ.कक्र. чхин̇̄кна кихам, 

кихане कीख़म, कीख़िे 

छीिंर्ाकशी स्त्री. чхин̇̄т̄акъши кри-

тика कक्रनतका 
छीििा स.कक्र. чхинъна грабвам, 

грабване ग्राबिम, ग्राबििे 
छीलिा स.कक्र. чхилна беля, обе- 

лвам बेल्या, ओबेलिम 
छुआछूत स्त्री. чхуачхӯт недосег-

аемостта िेदोसेगाएमोस्ता 
छुर्कािा पंु. чхут̄кара пускане, 

изпускане पूस्किे, इज़पूस्किे 

छुट्र्ी पंु. чхут̄т̄и почивка पोची-
िका 

छुड़ािा स.कक्र. чхуд̱ана освобож-

давам ओस्िोबोझ़दािम 
छुिी स्त्री. чхури нож िोझ़ 
छूत स्त्री. чхӯт инфекция इन्िे-
कश्त्सया 

छूिा स.कक्र. чхӯна докосвам, до-

косване दोकोस्िम, दोकोस्ििे 
छेड़िा स.कक्र. чхед̱на дразня, за-

качка द्राज़न्या, ज़काचका 
छेद पंु. чхед дупка दपु्का 
छेदिा स.कक्र. чхедна пронизвам, 

продупвам प्रोिीजिम, प्रोदपु-
िम 

छोर्ा वि. чхот̄а дребен, малък 

दे्रबेि, मालक 
छोड़िा स.कक्र. чход̱на пусна पूसिा 
छोि पंु. чхор край क्राइ 

 

 

ज  ДЖ 

 
जिंग स्त्री. джънг война िोइिा 
ज़िंग पंु. зънг ражда राझ़दा 
जिंगल पंु. джънгал гора, джун- 

гла गोरा, जुंगला 
जिंगली वि. джънгли див हदि 
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ज़िंजीि स्त्री. зънджир верига 

िेरीगा 
जिंतु पंु. джънту животно णझ़िो-
त्िो 

जकड़िा स.कक्र. дхъкъд̱на прихв-

ащам, притягам वप्रख़्िाष्टम, 
वप्रत्यागम 

ज़खीिा पंु. зъхира стока स्तोका 
ज़ख्र् पंु. зъхм рана रािा 
ज़ख्र्ी वि. зъхми ранен रािेि 
जगर्गािा अ.कक्र. джъгмъгана бл-

естя ब्लेस्तया 
जग  स्त्री. джъгъх място म्यास्तो 
जगािा स.कक्र. джъгана събужд-

ам सबूझ़दम 
जज पंु. джъдж съдия सहदया 
जड़ स्त्री. джъд̱ 1 корен 2 безж-

изнен 1 कोरेि 2 बेज़णझ़ज़िेि 
जत्था पंु. джъттха група ग्रूपा 
जिगर्णिा स्त्री. джънгън̄на преб-

рояване на населението 

प्रेब्रोयाििे िा िसालेनिएतो 
जिता स्त्री. джънта народ िरोद 
जिविी स्त्री. джънвари януари 

यािुआरी 
जिसिंख्या स्त्री. джънсънкхя нас-

еление िसेलेनिए 
जन्र् पंु. джънм 1 раждане 2 

произход  1 राझ़दिे 2 प्रोइज़- 

खोद 

जन्र्हदि पंु. джънмдйн рожден 

ден रोझ़देि देि 
जन्र्िूभर् स्त्री. джънмбхӯмй 

родина रोदीिा 
जय पंु. джей победа, приве-

тствие पोबेदा, वप्रिेत्सतिीए  
जब अव्य. джъб когато कोगातो 
जबड़ा पंु. джъбд̱а челюст चेल्यू-
स्त 

ज़बिदस्त वि. зъбърдъст мощен, 

силен मोचटेि, सीलेि 
ज़बिदस्ती स्त्री. зъбърдъсти нас-

илие िासीशलए 
ज़बाि स्त्री. зъбан език एश्ज़क 
ज़बािी वि./कक्र.वि. зъбани устен 

ऊस्तेि 
ज़धत वि. зъбт конфискуван 

कोिक़िस्कूिि 
जर्घर् पंु. джъмгхът̄ тълпа 

तलपा 
जर्िा अ.कक्र. джъмна замраз-

ява, замръзване ज़मरज़्यािा, 
ज़मरज़ििे 

जर्ा पंु. джъма 1 депозит 2 

кредит 3 колекция 1 देपो- 
श्ज़त 2 के्रहदत 3 कोलेक्तसीया 

जर्ाई पंु. джъмаи зет ज़ेत 
जर्ात स्त्री. джъмат класа, кат- 
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егория क्लासा, कातेगोररया 
ज़र्ाित स्त्री. зъманът гаранц-

ия, залог गरांश्त्सया, ज़ालोग 

ज़र्ािा पंु. зъмана епоха एपोख़ा 
ज़र्ीिंदाि पंु. зъминдар земевла-

делец ज़ेमेव्लादेलेत्स 
ज़र्ीि स्त्री. зъмин земя ज़ेम्या 
जम् ाई लेिा स.कक्र. джъмхаи лена 

зея ज़ेया 
जयिंती स्त्री. джъянти годишни-

на गोदीििीिा 
जयकाि स्त्री. джейкар славене, 

похвала स्लािेिे, पोख़िाला 
ज़िा वि. зъра малко माल्को 
ज़रूि कक्र.वि. зарур сигурно सीगु-
रिो 

ज़रूित स्त्री. зърурът нужда, из-

искване िूझ़दा, इज़इस्कििे 
ज़रूिी वि. зърури необходимо 

िेओब्खोदीमो 
जल पंु. джъл вода िोदा 
जलिा अ.कक्र. джълна 1 горя, 

изгаряне 2 завист, ревн-

ост 1 गोरया, इज़गायािे 2 

ज़ाविस्त, रेििोस्त 
जलपाि पंु. джълпан нещо за 

ядене, нещо за пиене िेचटो 
ज़ यादेिे, िेचटो ज़ वपएिे 

जलवायु स्त्री. джълваю климат, 

атмосфера क्लीमत, अतमो-
स़्ेिरा 

जलसा पंु. джълса тържество 

तरझ़ेस्त्िो 
जलूस पंु. джълус шествие िेस्त-
विए 

जल्दबाज वि. джълдбадж буен, 

прибързен बूएि, वप्रबरज़ेि 

जल्दबाजी स्त्री. джълдбаджи пр-

ибързност वप्रबज़ािोस्त 
जल्दी कक्र.वि. джълди бързо बरज़ो 
जल्लाद वि./पंु. джъллад 1 палач 

2 мъчителен, жесток 1 प-
लाच 2 मचीतेलेि, झ़ेस्तोक 

जवाि वि./पंु. джъван млад, мле-

деж म्लाद, म्लेदेझ़ 
जवािी स्त्री. джъвани младост 

म्लादोस्त 
जवाब पंु. джъваб отговор ओ-
त्गोिोर 

जवाबदे  वि. джъвабдех отгово-

рен ओतगोिोरेि 
ज़ ि पंु. зехер отрова ओत्रोिा 
ज़ िीला वि. зехрила отровен 

ओत्रोिेि 

ज ााँ कक्र.वि. джъхан̇̄ където कदेतो 
ज ाज़ पंु. джъхаз 1 кораб, пар-

аход 2 самолет 1 कोराब, परा- 
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ख़ोद 2 समोलेत 
जााँघ स्त्री. джа̄н̇̄гх бедро बेदरो 
जााँनघया पंु. джа̄н̇̄гхия гащи गाचटी 
जााँच स्त्री. джа̄н̇̄ч разследване, 

справка रज़स्लेदििे, स्प्रािका 
जााँचिा स.कक्र. джа̄н̇̄чна изсле-

двам, разлеждам изсле-

дване इज़स्लेदिम, रज़ग्लेझ़दम, 
इज़स्लेदििे 

जााँच पड़ताल स्त्री. джа̄н̇̄ч пад̱тал 

разследване रज़स्लेदिि े
जागिा अ.कक्र. джа̄гна събуждам 

се, събуждане सबूझ़दम से, 
सबूझ़दिे 

जागिर्ण पंु. джа̄грън̄ пробужд-

ане प्रोबूझ़दिे 
जागीि स्त्री. джа̄гир имот इमोत 
जागीिदाि पंु. джа̄гирдар феодал 

़ेिओदाल 
जाड़ा पंु. джа̄д̱а зима ज़ीमा 
जानत स्त्री. джа̄ти каста कास्ता 
जाद ूपंु. джа̄ду магия मगीया 
जादगूि पंु. джа̄дугър магеосник 

मगओेश्स्िक 
जािकाि वि. джа̄нкар познавач, 

знаещ पोज़िािाच, जिाऐष्ट 
जािकािी स्त्री. джа̄нка̄ри 1 знан-

ия 2 информация 1 ज़्िानिया 
2 इि़िोरमाश्त्सया 

जािदाि वि. джа̄ндар 1 оживен 

2 енергичен 1 ओज़ीििे 2 
एिेगीचेि 

जाििा स.कक्र. джа̄нъна зная, зн-

аене ज़्िाया, ज़्िाएिे 
जाि प चाि स्त्री. джа̄н пехчан 

познания, познанство पोज़-
िानिया, पोज़िािस्त्िो 

जािलेवा वि. джа̄нлева смърт-

оносен, ужасен स्मतोिोसेि, 
ऊझ़ासेि 

जािवि पंु. джа̄нвър животно 
णझ़िोतिो 

जािा अ.कक्र. джа̄на тръгване, 

отивам त्रगििे, ओतीिम 
ज़ायका पंु. заека вкус व्कूस 
ज़ायकेदाि वि. за̄екедар вкусен 

व्कूसेि 
जायज़ वि. джа̄ез подходящ, пр-

авилен पोदख़ोद्याचट, प्राविलेि 
जायदाद स्त्री. джа̄еда̄д 1 имот 2 

наследство 1 इमोत 2 िास्ले-
दस्तिो 

जािी वि. джа̄ри текущ, сегаш- 

ен तेकूचट, सेगािेि 
जािी कििा स.कक्र. джа̄ри кърна 

издаване इज़दाििे 
जाल पंु. джа̄л мрежа म्रेझ़ा 
जालसाज़ पंु. джа̄лса̄з  фалшиф- 
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икатор ़िाल्िीक़िकातोर 
जालसाज़ी स्त्री. джа̄лса̄зи фалш-

ификация ़िाल्िीक़िकाश्त्सया 
जाली वि. джа̄ли фалшив ़िाश्ल्िि 
जासूस पंु. джа̄сус шпионин श्चप-
ओनिि 

जासूसी स्त्री. джасуси шпионаж 

श्चपओिाझ़ 
प्ज़िंदगी स्त्री. зйндъги живот णझ़-
िोत 

प्ज़िंदा वि. зйнда жив णझ़ि 
प्ज़िंदाहदल वि. зйндадйл оживен 

ओणझ़िेि 
प्ज़क्र पंु. зйкр споменаване स्पो-
मेिाििे 

प्जज्ञासा स्त्री. джйгяса любопит-

ство ल्यूबोवपतस्त्िो 
प्जतिा कक्र.वि. джйтна колкото 

कोल्कोतो 
प्ज़द स्त्री. зйд упоритост उपोरर-
तोस्त 

प्ज़द्दी वि. зйдди инат, упорит 

इिात, उपोररत 

प्जधि कक्र.वि. джйдхър където 

कदेतो 
प्जम्र्ा पंु. джймма 1 отговорн-

ост 2 задължение 1 ओतगो-
िोरिोस्त 2 ज़ादल्झ़ेनिए 

प्जम्र्ेदाि वि. джйммедар отго- 

ворен, разумен ओत्गोिोरेि, 
रज़ूमेि 

प्जम्र्ेदािी स्त्री. джйммедари 1 

отговорност 2 задължен-

ие 1 ओत्गोिोरिोस्त 2 ज़ादल्झ़े-
निए 

प्जि  स्त्री. джйрах дебат देबात 
प्जला पंु. джйла област, район, 

окръг ओब्लास्त, रायोि, ओक्रग 
प्जलाग्रधकािी पंु. джйладхйкари 

област администратор ओ-
ब्लास्त अदशमनिस्त्रातोर 

प्जलाधीश पंु. джйладхиш райо-

нния администратор रायो-
श्न्िया अदशमनिस्त्रातोर 

प्जल्द स्त्री. джйлд кора कोरा 
प्जल्दसाज़ पंु. джйлдсаз книго-

везец श्क्िगोिेज़ेत्स 
प्जस्र् पंु. джйсм тяло त्यालो 
जीत स्त्री. джит победа पोबेदा 
जीतिा स.कक्र. джитна побеж-

давам, печеля, побеж-

дане पोबेझ़दािम, पेचेलया, 
पोबेझ़दिे 

जीिा अ.कक्र. джина жевея/жив-

еене णझ़िेया/णझ़िेएिे 
जीि स्त्री. джибх език एश्ज़क 
ज़ीिा पंु. зира кимион ककशमओि 
जीव पंु. джив живо същество, 
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организъм णझ़िो सचटेस्तिो, 
ओरगानिज़म 

जीवर् पंु. дживът̄ сила, жилав-

ост  सीला, णझ़लािोस्त 
जीवि पंु. дживан живот णझ़िोत 
जीविी स्त्री. дживни биография 

त्रबओग्राक़िया 
जीववका स्त्री. дживйка прехрана, 

средства за преживяване 

प्रेख़्रािा, स्रेदस्तिा ज़ा प्रेणझ़व्याििे 
जीववत वि. дживйт жив णझ़ि 
जुआ पंु. джуа хазарт, комар 

ख़ज़ाता, कोमार 
जुआिी पंु. джуари комарджия 

कोमाश्जाया 
ज़ुकार् पंु. зукам простуда, хре-

ма प्रोस्तूदा, खे़्रमा 
जुगाली स्त्री. джугали преживя-

не, дъвкане प्रेणझ़व्यािे, दिकिे 
जुर्ािा स.कक्र. джут̄ана събирам, 

събиране सबीरम, सबीरि े

जुड़िा अ.कक्र. джуд̱на съединя-

вам се, съеднение सएहद-
न्यािम से, सएदिेनिए 

जुड़वााँ वि. джуд̱ван̇̄ близнак, бл-

изнаци श्ब्लज़िाक, श्ब्लज़िात्सी 
जुताई स्त्री. джутаи оран, разор-

ване ओराि, रज़ोिािे 
जुदा वि. джуда разделен राज़दे- 

लेि 
जुदाई स्त्री. джудаи раздяла रज़-
द्याला 

जुिाब स्त्री. джураб чурапи चुरापी 
जुर्ा पंु. джурм престъпление, 

нарушение प्रेस्तपलेनिए, िरू-
िेनिए 

जुर्ाािा पंु. джурмана глоба 

ग्लोबा 
जुलाई स्त्री. джулаи юли यूली 
जुला ा पंु. джулаха тъкач तकाच 
जुलूस पंु. джулӯс шествие िेस्त-
विए 

ज़ुल्फ स्त्री. зулф букла, кичур 

बुकला, ककचुर 
जूाँ स्त्री. джӯн̇̄ въшки िचकी 
जूझिा अ.कक्र. джӯдхна боря се, 

борба बोरया से, बोरबा 
जूता पंु. джӯта обувка ओबूिका 
जूि पंु. джӯн юни यूिी 
जेब स्त्री. джеб джоб जोब 
जेबकतिा पु. джебкътра джебч-

ия जेबधचया 
जेबखचा पंु. джебхърч джобпари 

जोबपरी 
जेल स्त्री. джел затвор ज़तिोर 
ज़ेवि पंु. зевър бижута त्रबझू़ता 
जोणखर् स्त्री. джохйм риск, опа-

сност ररस्क, ओपास्िोस्त 
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जोड़ पंु. джод̱ 1 сума, общо 2 

шарнир  1 सूमा, ओब्िटो 2 
िारिीर 

जोड़िा स.कक्र. джод̱на 1 събирам 

2 свързване, свързвам 1 
सबीरम 2 स्िज़ाििे, स्िज़ािम 

जोड़ा पंु. джод̱а 1 двойка 2 чи-

фт 1 द्िोइका 2 धचफ़्त 

जोत स्त्री. джот участък земя 

उचास्तक ज़ेम्या 
जोतिा स.कक्र. джотна ора, раз-

оравам, запрягам ओरा, 
रज़ोरािम, ज़ाप्रयागम 

ज़ोि पंु. зор мощ, сила मोचट, 
सीला 

ज़ोिदाि वि. зордар мощен, си-

лен मोचटेि, सीलेि 
जोश पंु. джош вазторг, ентус-

иазъм िज़तोगा, एन्तूशसआज़म 
जोशीला वि. джошила пламен-

ен, страстен प्लामेिेि, स्त्रा-
स्तेि 

जौ पंु. джо̄ ечемик एचेशमक 
जौ िी पंु. джо̄хри бижутер त्रबझू़-
तेर 

ज्ञात वि. гят известен इज़िेस्तेि 
ज्ञाि पंु. гян знания, мъдрост 
ज़्िानिया, मदरोस्त 

ज्ञािी वि. гуни мъдър, знаещ 

मदर, ज़्िाएष्ट 

ज्ञापि पंु. гяпън реклама, обя-

ва, съобщение रेक्लामा, ओ-
ब्यािा, सओब्चटेनिए 

ज़्यादती स्त्री. зядти излишък, 

екецес इज़शलिक, एकेत्सेस 
ज़्यादा वि. зяда повече पोिेचे 
ज्येष्ट्ठ पंु./वि.  джеш̱т̄х страши, 

въз / по-голям स्त्रािी, िज़/ 
पो-गोल्याम 

ज्यों कक्र.वि. джеон̇̄ както काकतो 
ज्योनत स्त्री. джйотй пламък, ог-

ън, светлина प्लामक, ओगि, 
स्िेत्लीिा 

ज्योनतष पंु. джйотйш̱ астролог-

ия अस्त्रोलोधगया 
ज्योनतषी पंु. джйотйш̱и астрол-

огия, предсказател, гада-

тел, врач, астролог अस्त्रो-
लोधगया, प्रेदस्काज़ातेल, गदातेल, 
राच, अस्त्रोलोग 

ज्वि पंु. джвър треска, темпе-

ратура त्रेस्का, तेम्पेरातूरा 
ज्वाि पंु. джвар просо प्रोसो 
ज्वाला स्त्री. джвала пламък, по-

жар प्लामक, पोझ़ार 
ज्वालार्ुखी पंु. джваламухи вул-

кан िुलकाि 
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झ   ДЖХ 

 

झिंकाि स्त्री. джхънкар звън ज़्िि 
झिंझर् पंु. джхънджхът̄ беда, 

затруднение बदेा, ज़तरूदिे-
निए 

झिंडा पंु. джхънд̄а знаме ज़्िामे 
झकझोििा स.कक्र. джхъкджхорна 

разклащам, друсам, друс-

ане रज़क्लाचटम, द्रसूम, द्रसूिे  

झकोिा पंु. джъкора друс द्रसू 
झगड़िा अ.कक्र. джхъгъд̱на кар-

ане, карам се कारि,े कारम स े
झगड़ा पंु. джхъгд̱а кавга किगा 
झगड़ालू वि. джхъгд̱алу кавга-

джийски, свадлив कािगा-
जीस्की, स्िादशलि 

झर्पर् कक्र.वि. джхът̄път̄ бързо, 

веднага बरज़ो, िेदिागा 
झड़िा अ.कक्र. джхъд̱на отлепя се 

ओत्लेपया से 
झड़प स्त्री. джхъд̱ъп бой, спор 

बोइ, स्पोर 
झपक़ी स्त्री. джхъпки подремне 

पोदरेमिे 
झपर्िा अ.कक्र. джхъпът̄на сграб-

чвам स्ग्राबचिम 
झर्ेला पंु. джхамела безредие, 

бъркотия बेज़रेहदए, बरकोनतया 

झििा पंु. джхърна източник 

इज़तोचनिक 
झलकिा अ.कक्र. джхълъкна зърв-

ам ज़रिम 
झल्लािा अ.कक्र. джхъллана разд-

разня, раздразнение रज़द्रा-
ज़न्या, रज़द्रज़िेनिए 

झााँकिा स.कक्र. джхан̇̄кна пискане 

वपसकिे 
झााँक़ी स्त्री. джхан̇̄ки жива карт-

ина झ़ीिा करतीिा 
झााँसा पंु. джхан̇̄са измама 

इज़मामा 
झाग पंु. джхаг пяна प्यािा 
झाड़ि स्त्री. джхад̱ън чистач, 

парцал चीस्ताच, पारत्साल 

झाड़िा स.कक्र. джхад̱на бърша 

बरिा 
झाड़ी स्त्री. джхад̱и храст ख़्रास्त 
झाडू़ स्त्री. джхад̱у метла मेतला 
झापड़ पंु. джхапъд̱ шамар िमार 
झालि स्त्री. джхалър волан, пан-

делка िोलाि, पािदेलका 
णझझक स्त्री. джхйджхък колеба-

ние, нерешителност कोले-
बानिए, िेरेशितेलिोस्त 

णझझकिा अ.कक्र. джхйджхикна 

колебая се, двоумя се 

 कोलेबाया से, द्िोऊम्या से 
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णझड़किा स.कक्र. джхйд̱ъкна гъл-

ча गल्चा 
णझलभर्लािा अ.कक्र. джхйлмилана 

трепкане, блещукане त्रेप-
किे, ब्लेचटूकिे 

झीिा वि. джхина чуплив, мек 

चूपशलि, मेक 
झील स्त्री. джхил езеро एज़ेरो 
झुाँझलािा अ.कक्र. джхун̇̄джхлана 

радразня रज़द्राज़न्या 
झुाँझला र् स्त्री. джхун̇̄джхълахът̄ 

раздразнение रज़द्रज़िेनिए 
झुिंड पंु. джхунд̄ стада, тълпа 

स्तादो, तल्पा 
झुकिा अ.कक्र. джхукна поклан-

ям се, склонен съм  पोक-
लान्यम से, स्क्लोिेि सम 

झुकािा स.कक्र. джхукана опъвам, 

огъвам,  понижавам, наве-

ждам ओपिम, ओगिम, 
पोनिझ़ािम, िािेझ़दम 

झुकाव पंु. джхукав склоност, 

инклинация स्क्लोिोस्त, इि-
क्लीिाश्त्सया 

झुठलािा स.कक्र. джхут̄хлана отр-

ичане, опровергавам ओत-
ररचिे, ओपरोिेरगािम 

झुर्का पंु. джхумка висулка 

विसूलका 

झुिी स्त्री. джхурри бръчка ब्रचका 
झुलािा स.कक्र. джхулана люлея 

ल्यूलेया 
झूठ पंु. джхӯт̄х лъжа लझ़ा 
झूठा पंु. джхӯт̄ха лъжец, лъжл-

ив लझ़ेत्स, लझ़शलि 
झूलिा अ.कक्र. джхӯлна 1 люлея 

2 въртя 1 ल्यूलेया 2 ित्याा 
झूला पंु. джхӯла люлка ल्यूलका 
झेंपिा अ.कक्र. джхен̇̄пна смуща-

вам се, смущение स्मूचटािम 
से, स्मूचटेनिए 

झेलिा स.कक्र. джхелна търпя, по-

насям तरप्या, पोिास्यम 
झोंका पंु. джхон̇̄ка повей पोिइे 
झोपड़ी स्त्री. джхопд̱и хижа, кол-

иба णख़झ़ा, कोलीबा 
झोला पंु. джхола торбичка तोर-
बीचका 

झोली स्त्री. джхоли скут, гънка 

स्कूत, गिका 
 

र् Т̄ 

 

र्िंक़ी स्त्री. т̄ънки танк, резерво-

ар तांक, रेज़ेरिोआर 
र्िंर्ा पंु. т̄ънт̄а кавга कािगा  
र्कर्क़ी स्त्री. т̄ъкт̄ъки втренчен 

поглед व्त्रेिचेि पोग्लेद 
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र्किािा अ.कक्र. т̄ъкрана сблъс-

квам се, сблъскване स्ब्ल-
स्किम से, स्ब्लस्कििे 

र्क्कि स्त्री. т̄ъккър сблъсък 

स्ब्लसक 
र्खिा पंु. т̄ъкхна глезен ग्लेज़ेि 
र्र्ोलिा स.कक्र. т̄ът̄олна опипвам 

ओपीपिम 
र्ट्रू् पंु. т̄ът̄т̄ӯ пони पोिी 
र्पकिा अ.कक्र. т̄ъпъкна капене 

कापेिे 
र्ब पंु. т̄ъб вана िािा 
र्र्र्र् पंु.  т̄ъмт̄ъм файтон ़िाइ-
तोि 

र्र्ार्ि पंु. т̄ъмат̄ър домати दो-
माती 

र्िकािा स.कक्र. т̄ъркана запъгв-

ам ज़ापगिम 
र् िी स्त्री. т̄ехни клон क्लोि 

र् लिा अ.कक्र. т̄ехълна разхож-

дам се, разхождане रज़-
ख़ोझ़दम से, रज़ख़ोझ़दिे 

र्ााँका पंु. т̄ан̇̄ка бод बोद 
र्ााँक़ी स्त्री. т̄ан̇̄ки къс, кръпка 

कस, क्रपका 
र्ााँग स्त्री. т̄ан̇̄г крак क्रक 
र्ााँगिा स.कक्र. т̄ан̇̄гна закачвам, 

вися ज़काचिम, िीस्या 
र्ाप ूपंु. т̄апӯ остров ओस्त्रोि 

र्ालिा स.कक्र. т̄ална отлагам, 

отлягане ओतलागम, ओतल्या-
गिे 

र्ालर्र्ोल स्त्री. т̄алмът̄ол отбяг-

ване ओतब्यागििे 
हर्कर् पंु. т̄йкет̄ билет त्रबलेत 
हर्कर्घि पंु. т̄йкет̄гхър каса за 

билети कासा ज़ त्रबलेती 
हर्किा अ.कक्र. т̄йкна престой 

प्रेस्तोइ 
हर्काऊ वि. т̄йкау траен, здрав 

त्राएि, ज़्द्राि 
हर्ड्डा पंु. т̄йд̄д̄а скаклец स्काक-
लेत्स 

हर्ड्डी स्त्री.  т̄йд̄д̄и скаклец स्का-
कलेत्स 

हर्प्पर्णी स्त्री. т̄йппън̄и коментар 

कोमेितार 
हर्र्हर्र्ािा अ.कक्र. т̄ймт̄ймана бл-

ещукам ब्लेचटूकम 
र्ीका पंु. т̄ика 1 инокулация, 

инжекция 2 коментар 1 
इिोकूलाश्त्सया, इंझे़कश्त्सया 2 को-
मेितार 

र्ीि पंु. т̄ин консервна кутия, 

тенеке कोिसेिािा कुनतया, तेिेके 
र्ीर् स्त्री. т̄им екип, отбор एककप, 
ओतबोर 

र्ीर्र्ार् स्त्री. т̄имт̄ам важниче- 
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не िाझ़िीचेिे 
र्ीला पंु. т̄ила могила मोगीला 
र्ीस स्त्री. т̄ис болка बोलका 
रु्कड़ा पंु. т̄укд̱а парче, част परचे, 
चास्त 

रु्कड़ी स्त्री. т̄укд̱и група, банда 

ग्रुपा, बान्दा 
रु्च्चा वि./पंु. т̄учча леко/долн-

опробен लेको/दोलिोप्रोबेि 
रु्र्पूाँप्जया वि. т̄ут̄пун̇̄джия бед-

ен, жьлък बेदेि, झ़ालक 
रू्र्िा अ.कक्र. т̄ӯт̄на чупя, скъсв-

ам, скъсване चूप्या, स्कसिम, 
स्कसििे 

रू्र्ा फूर्ा वि. т̄ӯт̄а фӯт̄а разбит, 

счупен रज़त्रबत, स्चूपेि 
र्ेंर् स्त्री. т̄ент̄ палатка पलातका 
र्ेंरु्आ पंु. т̄ен̇̄т̄уа адмова ябъл-

ка, гръклян आदमोिा याबल्का, 
ग्रकल्याि 

रे्किा स.कक्र. т̄екна облягам, об-

лягане ओबल्यागम, ओबल्यागिे 
रे्ढा वि. т̄ед̣а криво क्रीिो 
र्ोंर्ी स्त्री. т̄он̇̄т̄и кран क्राि 
र्ोकिा स.कक्र. т̄окна прекъсвам, 

преча प्रेकसिम, प्रेचा 
र्ोकिी स्त्री. т̄окри кошница कोि-
िीत्सा 

र्ोपी स्त्री. т̄опи шапка िापका 

र्ोली स्त्री. т̄оли група, отбор 

ग्रूपा, ओतबोर 
र्ो  स्त्री. т̄ох търсене, издир-

ване तरसेिे, इज़दीरििे 
रिंक पंु. т̄рънк сандък सन्दक 

 

 

ठ  Т̄Х 

 

ठिंड स्त्री. т̄хънд̄ студ, поструда 

स्तुद, पोसत्रूदा 
ठिंडा वि. т̄хънд̄а 1 студен, хла-

ден 2 мъртъв 1 स्तूदेि, ख़्ला- 
देि 2 मताि 

ठग पंु. т̄хъг измамник, мош-

еник इज़मामनिक, मोिेनिक 
ठगिा स.कक्र. т̄хъгна подлъгвам, 

подлъгване पोदलगिम, पोदल-

ग्ििे 

ठगी स्त्री. т̄хъги измама इज़मामा 
ठठेिा पंु. т̄хът̄хера калайджия, 

ковач कलाइश्जया, कोिाच 
ठसाठस वि. т̄хъсат̄хъс уплътн-

ен उप्लतिेि 
ठ ििा अ.कक्र. т̄хъхрна стоя, ост-

авам, оставане स्तोया, ओ-
स्तािम, ओस्ताििे 

ठ िािा स.कक्र. т̄хъхрана 1 спир-

ам, спиране 2 настанявам 
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1 स्पीरम,  स्पीरिे 2 िास्तियािम 
ठ िाव पंु. т̄хехрав спокойствие 

स्पोकोइस्तविए  
ठ ाका पंु. т̄хъхака се смех на 

висок глас से स्मेख़ िा विसोक 
ग्लास 

ठार्बार् पंु. т̄хат̄бат̄ великолеп-

ие, пищност िेलीकोलेवपए, वप-
चटिोस्त 

ठाििा स.कक्र. т̄ханъна решавам, 

решение रेिािम, रेिेनिए 
हठकािा पंु. т̄хйкана местопреб-

иваване मेस्तोप्रेत्रबिाििे 
हठिंगिा वि. т̄хигна нисък िीसक 
हठठकिा अ.कक्र. т̄хйт̄хъкна сепв-

ам सेपिम 
हठठुििा अ.कक्र. т̄хйт̄хурна треп-

еря от студ त्रेपेरया ओत स्तुद 
ठीक वि. т̄хик правилен, под-

ходящ, верен प्राविलेि, पोद-
ख़ोदयाचट, िेरेि 

ठीक-ठाक कक्र.वि. т̄хик-т̄хак добре 

दोबरे 
ठुकिािा स.कक्र. т̄хукрана отблъс-

квам ओतब्लसकम 
ठुड्डी स्त्री. т̄худ̄д̄и брада ब्रदा 
ठुर्किा अ.कक्र. т̄хумъкна изла-

гам на показ इज़लागम िा 
पोकाज़ 

ठूाँठ पंु. т̄хӯн̇̄т̄х изсъхнало дър-

во इज़सखिलो दिो 
ठूाँसिा स.कक्र. т̄хӯн̇̄сна натъпкв-

ам, пъхвам िातपक्िम, पख़िम 

ठेका पंु. т̄хека контракт कोि-
त्राक्त 

ठेकेदाि पंु. т̄хекедар доставчик, 

прадприемач दोस्तािधचक, 
प्रेदवप्रएमाच 

ठेलिा स.कक्र. т̄хелна бутам, бут-

ане बूतम, बूतिे 
ठेला पंु. т̄хела двуколка द्िूको-
लका 

ठेस स्त्री. т̄хес болка, вреда, ос-

кръбление बोल्का, रेदा, ओ-
स्क्रबलेनिए 

ठोकिा स.कक्र. т̄хокна чукам, уда-

ря, бия, биене चूकम, उदायाा, 
बीया, बीएिे 

ठोकि स्त्री. т̄хокър ритник, рит-

ане रीतनिक, रीतिे 
ठोस वि. т̄хос твърд, плътен, 

солиден त्िदा, प्लतेि, सोलीदेि 

 

ड   Д̄ 

 

डिंक पंु. д̄ънк жило झ़ीलो 
डिंठल पंु. д̄ънт̄хъл кочан कोचाि 
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डकाि स्त्री. д̄ъкар оригване, хъ-

лцане ओररगििे, खल्त्सिे 

डकाििा अ.कक्र. д̄ъкарна хълцам, 

оригвам се खल्त्सम, ओररगिम 
स े

डकैत पंु. д̄ъкайт бандит बाश्न्दत 
डकैती स्त्री. д̄ъкайти грабеж, об-

ир ग्राबेझ़, ओत्रबर 
डग पंु. д̄ъг стъпка, крачка 

स्तपका, क्राचका 
डगर्गािा अ.कक्र. д̄ъгмъгана зал-

итам, клатушкам се, 

клатушкане ज़लीतम, क्लातू-
िकम से, क्लातूिकिे 

डगि स्त्री. д̄ъгър път, пътечка 

पत, पतेचका 
डपर्िा स.कक्र. д̄ъпът̄на мъмря, 

мъмрене मम्याा, ममरेिे 
डबल िोर्ी स्त्री. д̄ъбъл рот̄и хляб 

ख्ल्याब 
डि पंु. д̄ър страх स्त्राख़ 
डििा अ.कक्र. д̄ърна страхувам се, 

боя се स्त्रखूिम से, बोया स े
डिपोक वि. д̄ърпок страхлив 

स्त्रख़शलि 
डिािा स.कक्र. д̄ърана страхувам 

се, боя се, плаша, стр-

есвам स्त्रखूिम से, बोया से, 
प्लािा, स्त्रेस्िम 

डिाविा वि. д̄ъравна страшен, 

ужасен स्त्रािेि, उझ़ासेि 
डभलया स्त्री. д̄ълия кошница 

कोििीत्सा 
डसिा स.कक्र. д̄ъсна жиля झ़ील्या 
डााँर्िा स.कक्र. д̄ан̇̄т̄на мъмря, 

мъмрене, гълча मम्याा, मम-
रेिे, गलचा 

डाक स्त्री. д̄ак поща पोचटा 
डाकखािा पंु. д̄аккхана пощаपोचटा 
डाकगाड़ी स्त्री. д̄акгад̱и пощенс-

ки влак पोचटेन्सकी व्लाक 

डाका पंु. д̄ака обир ओबीर 
डाककया पंु. д̄акия пощаджия पो-
चटाश्जया 

डाकू पंु. д̄аку разбойник रज़बोइ-
निक 

डाक्र्ि पंु. д̄акт̄ър лекар, док-

тор लेकर, दोक्तोर 

डायि स्त्री. д̄аен вещица िेचटीत्सा 
डायिी स्त्री. д̄айри дневник द्िे-
िनिक 

डाल स्त्री. д̄ал клон क्लोि 
डालिा स.कक्र. д̄ална слагам, нал-

ивам स्लागम, िालीिम 
डा  स्त्री. д̄ах завист, ревност, 

яд जाविस्त, रेििोस्त, याद 
डडगिा अ.कक्र. д̄йгна запъвам се, 

препъване ज़ापिम से, प्रेपििे  
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डडग्री स्त्री. д̄йгри 1 научна сте-

пен, титла 2 градус 1 िाउ-
चिा स्तेपेि, नततला 2 ग्रादसू 

डडजाइि स्त्री. д̄йзаин дизайн 

हदज़ाइि 
डडधबा पंु. д̄ибба кутия कुतीया 
डुबक़ी स्त्री. д̄убки скок във во-

да, гмурване स्कोक ि़ि िोदा, 
ग्मूरििे 

डुबोिा स.कक्र. д̄убона удавям, да-

вя उदाव्यम, दाव्या 
डूबिा स.कक्र. д̄ӯбна да се удави 

दा से उदािी 
डेढ वि. д̄ед̣ едно и  половино 

एदिो इ पोलोिीिो 
डेिा पंु. д̄ера временно жили-

ще रेमेन्िो झ़ीलीचटे 
डेिी स्त्री. д̄ери мандра, млекар-

ница मान्द्रा, म्लेकारिीत्सा 
डोली स्त्री. д̄оли паланкин पलाि-
ककि 

ड्योढी स्त्री. д̄йод̣и портал, пок-

рит вход पोतााल, पोकक्रत व्ख़ोद 
ड्राइवि पंु. д̄раивър шофьор 

िोक़िओर 
ड्रार्ा पंु. д̄рама драма द्रामा 
 

ढ  Д̄Х 

 
ढिंग पंु. д̄хънг метод, начин 

मेतोद, िाधचि 
ढकिा स.कक्र. д̄хъкна покривам, 

закривам, закриване पोक्री-
िम, ज़ाक्रीिम, ज़ाक्रीिि े

ढकोसला पंु. д̄хъкосла глупости, 

измама ग्लूपोस्ती, इज़मामा 
ढााँचा पंु. д̄ха̄н̇̄ча модел, схема, 

структура मोदेल, स्ख़ेमा, 
स्त्रूकतूरा 

ढाई वि. д̄хай две и половина 

द्िे इ पोलोिीिा 
ढाढस पंु. д̄хад̣ъс кураж कूराझ़ 
ढाल स्त्री. д̄хал шит, закрилник, 

закрила शित, ज़क्रीलनिक, 
ज़ाक्रीला 

ढालिा स.कक्र. д̄хална отливам, 

отливане ओतलीिम, ओतली-
िि े

ढाल ू वि. д̄халӯ наклонен, пол-

егат िकलोिेि, पोलेगात 
हढठाई स्त्री. д̄хйт̄хаи безсрамие, 

наглост, дързост बेज़स्रमीए, 
िागलोस्त, दरज़ोस्त 

ढीठ वि. д̄хит̄х безсрамен, наг-

ъл बेज़स्रमेि, िगल 
ढील स्त्री. д̄хил небрежност िेब्रे- 
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झ़िोस्त 
ढीला वि. д̄хила 1 небрежен 2 

хлабав 1 िेब्रेझ़ेि 2 ख्लाबि 
ढुलाई स्त्री. д̄хулаи 1 превод на 

стоки с кола 2 такса за пр-

евоз 1 प्रेिोद िा स्तोकी स कोला 
2 ताक्सा ज़ा प्रेिोज़ 

ढूाँढिा स.कक्र. д̄хӯн̇̄д̄хна търся, тъ-

рсене तस्याा, तरसेिे 
ढेि पंु. д̄хер куп कूप 
ढेिी स्त्री. д̄хери купчина कुपचीिा 
ढेला पंु. д̄хела бучка, цицина 

बूचका, श्त्सश्त्सिा 
ढोंग पंु. д̄хон̇̄г измама इज़मामा 
ढोंगी पंु./वि. д̄хон̇̄ги измамник, 

лицимер इज़मामनिक, शलत्सेमेर 
ढोिा स.कक्र. д̄хона понасям, дов-

еждам पोिास्याम, दोिेझ़दम 
ढोल पंु. д̄хол барабан बराबाि 

 

 

त  Т 

 

तिंग वि. тънг тесен, стиснат 

तेसेि, श्स्तसित 
तिंगी स्त्री. тънги липса, 

недостиг लीप्सा, िेदोश्स्तग 
तिंदरुुस्त वि. тъндуруст здрав 

ज़्द्राि 

तिंदरुुस्ती स्त्री. тъндурусти здр-

аве ज़्द्राि े
तिंदिू पंु. тъндӯр фурна ़ुिरिा 
तिंबाकू पंु. тъмбакӯ тютюн त्यूत्यूि 
तिंबू पंु. тъмбӯ палатка पलातका 
तकदीि स्त्री. тъкдир съдба, къс- 

мет सदबा, कसमेत 
तकिीक़ी वि. тъкники технич-

ески, техничен तेख़िीचेस्की, 
तेख़िीचेि   

तकिाि स्त्री. тъкрар спор स्पोर 
तकली स्त्री. тъкли вретено रेतेिो 
तकलीफ स्त्री. тъклиф трудност 

त्रुदिोस्त 
तककया पंु. тъкия възглавница 

िज़ग्लाििीत्सा 
तख्त पंु. тъхт трон त्रोि 
तख्ता पंु. тъхта дъска दस्का 
तख्ती स्त्री. тъхти плоча, табела 

प्लोचा, ताबेला 
तर् पंु. тът̄ бряг ब्रयाग  
तर्स्थ वि. тът̄ъстх неутрален, 

безразличен िेऊत्रालेि, बजे़र-
ज़लीचेि 

तड़किा अ.कक्र. тъд̱ъкна пукване 

पूकििे 
तड़क-िड़क स्त्री. тъд̱ък-бхъд̱ък 

пищност वपचटिोस्त 
तड़प स्त्री. тъд̱ъп безпокойств- 



52 
 

ие, силно желание 

बेज़पोकोइस्तविए, सीलिो झ़ेलानिए 

तड़पिा अ.कक्र. тъд̱ъпна гърчене, 

мъча се गरचेिे, मचा से 
तड़पािा स.कक्र. тъд̱пана мъча, 

мъчение मचा, मचेनिए 
ततैया स्त्री. тътея оса ओसा 
तत्काल कक्र.वि. тъткал веднага, 

незабавно िेदिागा, िेज़बाििो 
तत्व पंु. тътв 1 елемент 2 ве-

щество 1 एशलमेन्त 2 िेचटस्तिो 
तथावप संयो. тътхапй все още, 

обаче व्से ओचटे, ओबाचे 
तथ्य पंु. тътхе факт, реалност 

िाक्त, ररआलिोस्त 
ति पंु. тън тяло त्यालो 
तिख्वा  स्त्री. тънкхвах заплата 

ज़ाप्लाता 
तिा पंु. тъна ствол स्त्िोल 
तिाव पंु. тънав напрежение 

िप्रेझ़ेनिए 
तनिक वि. тъник малко, слаб 

मालको, स्लाब 
तप पंु. тъп покаяние पोकायानिए 
तपा  ुआ वि. тъпа хуа разпален 

रज़पालेि 
तपस्या स्त्री. тъпъся покаяние 

पोकायानिए 
तपस्वी पंु. тъпъсви покаяник 

पोकायानिक 
तपािा स.कक्र. тъпана нагрявам, 

нагряване िाग्रयािम, िाग्र-
याििे 

तफतीश स्त्री. тъфтиш разследв-

ане रज़स्लेदििे 
तब कक्र.वि. тъб тогава तोगािा 
तबादला पंु. тъбадла преместв-

ане प्रेमेस्तििे 
तबा ी स्त्री. тъбахи унищожа-

ване, разрушаване, раз-

руха, гибел उनिचटोझ़ाििे, 
रज़रूिाििे, रज़रूख़ा, धगबेल 

तिी कक्र.वि. тъбхи тъкмо тогава 

तक़मो तोगािा 
तर्िंचा पंु. тъмънча пистолет, 

пищов वपस्तोलेत, वपचटोि 
तर्न्िा स्त्री. тъмънна копнеж 

कोपिेझ़ 
तर्ाचा पंु. тъмача шамар िमार 
तर्ार् वि. тъмам вскчки, вси-

чко, изцяло श्व्सचकी, 
श्व्सचको, इज़त्सयालो 

तर्ाशा पंु. тъмаша шоу, драма 

िो, द्रामा 
तर्ीज स्त्री. тъмиз етикет, благ-

оприличие एनतकेत, ब्लगो-
वप्रलीधचए 

तय कििा स.कक्र. тей кърна реш- 
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авам, вземам решение 

रेिािम, व्ज़ेमम रेिेनिए 
तििंग स्त्री. търънг вълна िल्िा 
तिक़ीब स्त्री. търкиб тактика 

ताकनतका 
तिक्क़ी स्त्री. търъкки прогрес, 

развитие प्रोग्रसे, रज़िीनतए 
तिफ स्त्री. търъф страна स्त्रिा 
तिफदािी स्त्री. търъфдари при-

страстие वप्रस्त्राश्स्तए 
तिबूज पंु. търбӯдж диния दीनिया 
तिसिा अ.कक्र. търъсна жадува-

не, жадувам झ़ादिूिे, झ़ादिूम 
तिसािा स.कक्र. търъсана лиша-

вам शलिािम 
तिाई स्त्री. търай подножието 

पोदिोणझ़एतो 
तिाजू पंु. търазӯ везни िेज़िी 
तिाशिा स.कक्र. търашна орязв-

ам, подрязвам, подрязва-

не ओयााज़िम, पोद्रयाज़िम, 
पोद्रयाज़ििे 

तिीका पंु. търика начин, метод 

िाधचि, मेतोद 
तका  पंु. търк логика, аргумент 

लोधगका, आरगूमेन्त 
तल पंु. тъл дъно दिो 
तलछर् स्त्री. тълчхът̄ утайка 

उताइका 

तलिा स.कक्र. тълна пържа, пър-

жане परझ़ा, परझ़िे 

तलवा पंु. тълва пета, табан 

पेता, तबाि 
तलवाि स्त्री. тълвар меч, сабя 

मेच, साबया 
तल र्ी स्त्री. тълхат̄и подножи-

ето पोदिोणझ़एतो 
तला पंु. тъла баланс, везни 

बालांस, िेज़िी 
तलाक पंु. тълак развод रज़िोद 
तलाश स्त्री. тълаш търсене, 

обиск तरसेिे, ओत्रबस्क 
तलाशी स्त्री. тълаши търсене, 

обиск तरसेिे, ओत्रबस्क 
तल्ला पंु. тълла етаж एताझ़ 
तवा पंु. тъва тава तिा 
तश्तिी स्त्री. тъштъри чинийка 

धचिीका 
तसल्ली स्त्री. тъсълли 1 удовле-

творене 2 утешене 1 उदोव्ले-
तिोरेिे 2 उतेिेिे 

तस्वीि स्त्री. тъсвир картина, 

снимка कारतीिा, श्स्िमका 
त  स्त्री. тех 1 гънка 2 слой 3 

дъно 1 गिका 2 स्लोइ 3 दिो 
त क़ीकात स्त्री. тъхкикат разсле-

дване, следствие रज़स्लेदििे, 
 स्लेदस्तिीए 
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त त अव्य. тъхът под, при पोद, 
प्री 

त लका पंु. тъхълка шум िमू 
तािंबा पंु. тамба мед मेद 

तााँगा पंु. тан̇̄га файтон ़िाइतोि 
ताक-झााँक स्त्री. так-джхан̇̄к  над-

зъртане िादज़रतिे 
ताकत स्त्री. такът сила, мощ 

सीला, मोचट 
ताकतवि वि. такътвар силен, 

мощен शसलेि, मोचटेि 
ताकिा स.कक्र. такна ококорвам, 

ококорване ओकोकोरिम, ओ-

कोकोरििे 
ताज पंु. тадж корона कोरोिा 
ताजगी स्त्री. тазги свежест, бо-

дрост स्िेझ़ेस्त, बोदरोस्त 
ताजा वि. таза свеж, пресен 

स्िेझ़, प्रेसेि 
ताज्जुब पंु. таджджуб чудене, 

чудо चूदेिे, चूदो 
ताड़िा स.कक्र. тад̱на 1 разбера 2 

коря 1 रज़बेरा 2 कोरया  
तादात स्त्री. тадат брой, сбор ब्रोइ, 
स्बोर 

ताि स्त्री. тан мелодия मेलोहदया 
ताििा स.कक्र. танъна протягам, 

разтягам, разтягане प्रोत्या-
गम, रज़त्यागम, रज़त्यागिे 

तािा पंु. тана присмех वप्रस्मेख़ 
तािा-बािा पंु. тана-бана мрежа 

म्रेझ़ा 
तािाशा  पंु. танашах диктатор 

हदक्तातोर 
तािाशा ी स्त्री. танашахи дикта-

тура हदक्तातूरा 
ताप पंु. тап 1 треска 2 темпер-

атура 3 топлина 1 त्रेस्का 2 
तेम्पेरातूरा 3 तोपलीिा 

तापिा अ.कक्र. тапна затоплям, 

стопляне ज़ातोपल्यम, स्तोप-
ल्यािे 

तार्झार् पंु. тамджхам джунд-

журии, партакеши जुिजुरी, 
पारताकेिी 

तािकोल पंु. таркол картан कार-
ताि 

तािा पंु. тара звезда ज़्िेज़्दा 
तािीख स्त्री. тарих дата दाता 
तािीफ स्त्री. тариф похвала 

पोख़्िाला 
ताल पंु. тал 1 езерце 2 ритъм 1 
एज़त्से 2 ररतम 

तालर्ेल पंु. талмел хармония, 

съгласие ख़ारमोनिया,सग्लाशसए 
ताला पंु. тала ключалка क्ल्यू-
चालका 

तालाबिंदी स्त्री. талабънди блоки- 
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ране, заключване ब्लोकीरिे, 
ज़क्लूचििे 

तालाब पंु. талаб езерце एज़ते्से 
ताली स्त्री. тали 1 ключ 2 рък-

опляскане 1 क्लूच 2 रको-
प्ल्यासकिे 

ताश पंु. таш карти काती 
नतकड़र् स्त्री. тикд̱ъм маневра 

मािेिरा 
नतकोिा वि. тикона триъгълник 

त्रत्रअगश्ल्िक 
नतगुिा वि. тигуна тройно त्रोइिो 
नतजोिी स्त्री. тиджори сейф सेइ़ि 
नतति–बबति स.कक्र. титър–битър  

разпръснявам राज़प्रसन्यािम 
नततली स्त्री. титли пеперудка 

पेपेरुदका 
नतग्रथ स्त्री. титхи  дата दाता 
नतिका पंु. тинка сламка स्लामका 
नतपाई स्त्री. типаи триножник, 

три крака маса त्रत्रिोझ़निक, 
त्रत्र क्रका मासा 

नतिछा वि. тирчха кос, наклон-

ен कोस, िक्लोिेि 

नतिपि वि. тирпан петдесет и 

три पेतदेसेत ई त्री 
नतिपाल पंु. тирпал платно प्ला-
तिो 

नतिसठ वि. тирсът̄х шестдесет 

и три िेस्तदेसेत ई त्री 
नतिस्काि पंु. тиръскар незачи-

тане, отказ िेज़ाधचतािे, 
ओतकज़ 

नतिािवे वि. тиранве деветдесет 

и три देिेतदेसेत ई त्री 
नतिासी वि. тираси осемдесет и 

три ओसेमदेसेत ई त्री 
नतल पंु. тил бенка बेिका 
नतलभर्लािा अ.कक्र. тилмилана 

гърчене, мъча се, гърча се 

गरचेिे, मचा से, गरचा से 
नत िि वि. тихъттър седемдес-

ет и три सेदेमदेसेत ई त्री 
नत ाई वि. тихаи една трета एद-
िा त्रेता 

तीखा वि. тиха остър, пикатен 

ओस्तर, वपकातेि 
तीति पंु. титър яребица यारेबी-
त्सा 

तीि वि. тин три त्री 
तीर्ािदािी स्त्री. тимардари гри-

жа ग्रीझ़ा 
तीििंदाज पंु. тирандаз стрелец 

स्त्रेलेत्स 

तीि पंु. тир стрелка स्त्रेलका 
तीथा पंु. тиртх поклонение, 

посещение на свети места  

पोक्लोिेनिए, पोसेचटेनिए िा स्िेती 



56 
 

मेस्ता  

तीव्र वि. тивр 1 силен 2 бърз 3 

рязък 1 सीलेि 2 बज़ा 3 रयाजक 
तीस वि. тис тридесет त्रत्रदेसते 
तीसिा वि. тисра трети त्रेती 
तुक स्त्री. тук рима रीमा 
तुकबिंदी स्त्री. тукбънди римува-

не ररमुििे 
तुच्छ वि. туччх 1 нищожен 2 

неприлично 1 निचटोझ़ेि 2 
िेवप्रलीचिो 

तुतलािा अ.कक्र. тутлана заеквам, 

заекване ज़एकिम, ज़ाएकििे 
तुर् सिा. тум вие विए 
तुम् ािा सिा. тумхара вашият, 

ваш िाशियत, िाि 
तुििंत कक्र.वि. турант веднага, не-

забавно  िेदिागा, िेज़बाििो 
तुि ी स्त्री. туръхи тромпет 

त्रोम्पेत 
तुलिा स्त्री. тулна сръвнение 

स्रििेनिए 
तूफाि पंु. тӯфан буря बूयाा 
तूल पंु. тӯл ударение उदरेनिए 
ततृीय वि. тритие трети त्रेती 
तेंदआु पंु. тендуа леопард शलओ-
पादा 

तेईस वि. теис двадесет и три 

द्िादेसेत ई त्री 

तेज वि. тедж 1 бърз 2 остър 1 
बज़ा 2 ओस्तर 

तेजाब पंु. теджаб киселина 

ककसेलीिा 
तेजी स्त्री. теджи 1 острота 2 

прибързаност  1 ओस्त्रोता 2 
वप्रबजाािोस्त 

तेि  वि. теръх тринадесет 

त्रत्रिादेसेत 
तेिी सिा. тери ваш, твои िाि, 
त्िोइ 

तेल पंु.  тел олио, нефт  ओशलओ, 
िेफ्त 

तेवि पंु. тевър настроение, нр-

ав िस्त्रोएनिए, न्राि 
तैंतालीस वि. тайнталис четир-

идесет и три चेनतरीदेसेत ई त्री 
तैंतीस वि. тайнтис тридесет и 

три त्रत्रदेसेत ई त्री 
तैिात वि. тайнат назначаване  

िाज़िाचििे 
तैयाि वि. те̄яр готов गोतोि 
तैयािी स्त्री. те̄яри готовност 

गोतोििोस्त 
तैििा अ.कक्र. те̄рна плувам, пл-

уване  प्लूिम, प्लूििे 
तैिाक पंु. те̄рак плувец प्लूिते्स 
तैिाक़ी स्त्री. те̄раки плуване प्ल-ू
िि े
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तैश पंु. те̄ш вълнение िलिेनिए 
तोंद स्त्री. тонд шкембе चकेम्बे 
तोड़िा स.कक्र. тод̱на чупя, разб-

ивам, разбиване चूप्या, 
रज़बीिम, रज़बीििे 

तोड़-फोड़ स्त्री. тод̱-фод̱ саботаж 

साबोताझ़ 

तोता पंु. тота папагал पपागाल 
तोप स्त्री. топ топ तोप 
तोपखािा पंु. топкхана артилер-

ийски депо आनतालेरीस्की देपो 
तोपची पंु. топчи артилерист 

आतीलेररस्त 

तोल स्त्री. тол тегло, тежест 

तेग्लो, तेझे़स्त 
तोलिा स.कक्र. толна тежа, тегна 
तेझ़ा, तेगिा 

तौभलया पंु. то̄лия кърпа, хвал-

ия, пешкир करपा, ख़्िाशलया, 
पेिककर 

तौ ीि स्त्री. то̄хин обида ओत्रबदा 
त्याग पंु. тяг отказвам се от, 

отказване ओतकाज़िम से 
ओत, ओतकाज़ििे 

त्यागपर पंु. тягпътр оставка 
ओस्तािका 

त्यागी वि. тяги отшелник ओत-
िेलनिक 

त्यौ ाि पंु. тио̄хар фестивал, 

празник ़ेिश्स्तिाल, प्राज़निक 
त्यौिी स्त्री. тао̄ри теория तयोररया 
बरकोर्ण वि. трикон̄ триъгълник 

त्रत्रअगश्ल्िक 

रुहर् स्त्री. трут̄и гришка, вина, 

пропуск ग्रेिका, वििा, प्रोपसु्क 

 

 

थ ТХ 

 
थकिा अ.कक्र. тхъкна уморявам 

се, уморяване उमोयाािम से, 
उमोयााििे 

थकावर् स्त्री. тхъкават̄ умора 

उमोरा 
थि पंु. тхън цицика श्त्सश्त्सका 
थपक़ी स्त्री. тхъпки потупване 

पोतूपििे 
थपथपािा स.कक्र. тхъптхъпана по-

тупване, погалване पोतूप- 
ििे, पोगालििे 

थपेड़ा पंु. тхъпед̱а силно струя, 

поривна вятър सीलिो स्त्रूया, 
पोरीििा व्यातर 

थप्पड़ पंु. тхъппъд̱ шамар िमार 
थर्िा अ.कक्र. тхъмна спиране, 

спира се श्स्परिे, श्स्परा स े
थिथिािा अ.कक्र. тхъртхърана тр- 
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еперя, треперене  त्रेपरेया, 
त्रेपेरेिे 

थिथिा र् स्त्री. тхъртхърахът̄ тр-

есене त्रेसेिे 
थर्ाार्ीर्ि पंु. тхърмамит̄ър тер-

мометър तेरमोमेतर 
थल पंु. тхъл терен, земя तेरेि, 
ज़ेमया 

थलसेिा स्त्री. тхълсена армия 

आशमाया 
थािा पंु. тхана полицейски уч-

астък पोशलत्सेइस्की उचास्तक 
थािेदाि पंु. тханедар полицей-

ски началник पोशलत्सेइस्की 
िाचालनिक 

थार्िा स.कक्र. тхамна спирам, 

прекратявам, спиране स्पी-
रम, प्रेकरात्यािम, स्पीरिे 

थाली स्त्री. тхали чиния धचिीया 
ग्रथिकिा अ.कक्र. тхиръкна танцу-

вам तांत्सूिम 
थूक पंु. тхӯк плюнка प्ल्यून्का 
थूकिा अ.कक्र. тхӯкна плюя प्ल्यूया 
थैला पंु. тхайла чанта चान्ता 
थोक पंु. тхок наедро, масово 

िाएद्रो, मासोिो 
थोड़ा वि. тход̱а малко, малък 

माल्को, मालक 
थोपिा स.कक्र. тхопна слагам, на- 

лагане स्लागम, िालागिे 
 

 

द  Д 
 

दिंगल पंु. дънгъл борба बोरबा 
दिंगा पंु. дънга бунт, метеж बुंत, 
मेतेझ़ 

दिंड पंु. дънд̄ 1наказание 2 гл-

оба 1 िकाज़ानिए 2 ग्लोबा 
दक्षिर्ण पंु. дъкшин̄ юг यूग 
दक्षिर्णा पंु. дъкшин̄а дар दार 
दखल पंु. дъкхъл 1 притежа-

ние 2 намесвам се 1 
वप्रतेझ़ानिए 2 िामेस्िम से 

दगा पंु. дъга измама, предате-

лство इजमामा, प्रेदातेलस्त्िो 
दगाबाज वि./पंु. дъгабадж изма-

мник, мошеник, лъжлив 

इजमामनिक, मोिेनिक, लझ़शलि 

दगाबाजी स्त्री. дъгабази измама 

इजमामा 
दिक वि. дъттък осиновен 

ओशसिोिेि 
दफिािा स.कक्र. дъфнана погреб-

вам, погребение पोग्रेबिम, 
पोग्रेबेनिए 

दफ्ति पंु. дъфтър офис, служба 

ओक़िस, स्लूझ़बा 
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दफ्तिी पंु. дъфтъри офис служ-

ител ओक़िस स्लूणझ़तेल 
दबिंग वि. дъбънг смел, неустр-

ашим स्मेल, िेउस्त्राशिम 
दबदबा पंु. дъбдъба влияние, 

натиск श्व्लयानिए, िानतस्क 

दबािा स.कक्र. дъбана натискам, 

потискам, потискане िाती-
स्कम, पोतीस्कम, पोनतस्किे 

दबाव पंु. дъбав натиск िानतस्क 
दबोचिा स.कक्र. дъбочна нахвъ-

рлям се върху िाख़्िलायम स े
िरखू़ 

दर्क स्त्री. дъмък проблясък, 

блясък, пробласкане प्रोब-
ल्यासक, बल्यासक, प्रोब्लास्किे 

दर्किा अ.कक्र. дъмъкна блестя 

ब्लेस्त्या 
दर्कल स्त्री. дъмкъл пожарни- 

карска кола पोझ़ारनिकारस्का 
कोला 

दर्ि पंु. дъмън потиск, сдър-

жане पोनतस्क, स्दरझ़िे 
दर्ा पंु. дъма астма, задух आ-
स्तमा, ज़ादखू़ 

दया स्त्री. дъя милост मीलोस्त 
दयालु वि. дъябу състрадате-

лен, мил ससत्रादातेलेि, मील 
दि पंु. дър 1 курс 2 врата 1 कुसा 

2 रता 
दिगा  स्त्री. дъргах олтар, свет-

омясто, капище ओलतार, 
स्िेतोम्यास्तो, कपीचटे 

दिबाि पंु. дърбан пазач पज़ाच 
दिबाि पंु. дърбар кралеския 

двор क्रालेश्स्कया द्िोर 
दिबािी पंु. дърбари царедворец 

त्सारेदिोरेत्स 
दिवाजा पंु. дърваджа врата रता 
दिािंती स्त्री. дъранти сърп सपा 
दिाज स्त्री. дърадж чекмедже 

चेकमेद्जे 
दिाि स्त्री. дърар цепка त्सेपका 
दरिद्र वि. дъридр просяк, сиро-

мах प्रोस्याक, शसरोमाख़ 
दरिद्रता स्त्री. дъридръта бедно-

ст, мизерия बेदिोस्त, शमज़ेररया 
दरिया पंु. дърия голяма река 
गोल्यामा रेका 

दिी स्त्री. дъри килим ककशलम 
दजाि पंु./वि. дърджън дужина 

दझु़ीिा 
दजाा पंु. дърджа клас, ранг 
क्लास, रांग 

दजी पंु. дърджи шивач शििाच 
ददा पंु. дърд болка बोल्का 
ददािाक वि. дърднак болезен, 

мъчителен बोलेज़ेि, मचीतेलेि 
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दपार्ण पंु. дърпан̄ огледало ओ-
ग्लेदालो 

दशाक पंु. дършък зрител ज़्रीतेल 
दशाि पंु. дършън 1 зрение, ви-

ждане 2 философия 1 
ज़्रेनिए, िीझ़दिे 2 किलोसोिीया 

दल पंु. дъл група ग्रूपा 
दलदल पंु. дълдъл мочурище, 

блато मोचुरीचटे, ब्लातो 
दलिा स.कक्र. дълна смачквам, 

меля, омимвам, омимване 

स्माचक्िम, मेल्या, ओमीलिम, 
ओमीमििे 

दलबिंदी स्त्री. дълбънди групир-

овка ग्रुपीरोिका 
दबुाल पंु. дурбал слаб, отпад-

нал स्लाब, ओतपादिल 
दलाल पंु. дълал посредник, 

агент पोस्रेदनिक, आगेन्त 
दलाली स्त्री. дълали брокераж 

ब्रोकेराझ़ 
दभलत वि. дълит изостанал, по-

дтиснат इज़ओस्तािल, पोदनत-
सिात 

दभलया स्त्री. дълия каша, овес-

ена каша कािा, ओिेसेिा कािा 
दलील स्त्री. дълил аргумент आर-
गुमेन्त 

दवा स्त्री. дъва̄ лекарство लेका- 

रस्त्िो 
दवाखािा पंु. дъвакхана аптека 

आपतेका 
दवात स्त्री. дъва̄т мастилница 

मश्स्तलिीत्सा 
दशा स्त्री. дъша̄ положение, 

състояние पोलोझ़ेनिए, ससतो-
यानिए 

दस वि. дъс десет देसेत 
दस्तक पंु. дъстък чукване चुक-
िि े

दस्तकािी स्त्री. дъсткари занаят, 

ръчна работа ज़ािायात, रचिा 
रबोता 

दस्तखत पंु. дъсткхът подпис 

पोदवपस 
दस्तािा पंु. дъстана ръкавица 

रकािीत्सा 
दस्तावेज स्त्री. дъставез докуме-

нт दोकूमेन्त 
द लािा अ.कक्र. дехлана плаша, 

ужасявам  प्लािा, उझ़ास्यािम 

द शत स्त्री. дъхшът терор, ужас 

तेरोर, ऊझ़स 
द ाड़िा अ.कक्र. дъхад̱на рева, из-

ревавам रेिा, इज़रेिािम 
द ी पंु. дъхи кисело мляко 

ककसेलो म्ल्याको 
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द ेज पंु. дъхедж зестра ज़ेस्त्रा 
दााँत स्त्री. дант зъб ज़ब 
दाई स्त्री. даи акушерка आकूिे-
रका 

दाणखल कििा स.कक्र. дакхил кърна 

допускане, допускам दोपू-
सकिे, दोपूसकम 

दाग पंु. даг петно पेतिो 
दागिा स.कक्र. дагна дамгосвам, 

остремване, стреля दाम-
गोस्िम, ओस्त्रेलििे, स्त्रेल्या 

दाढी स्त्री. дад̣и брада ब्रदा 
दाता पंु. дата дарител दारीतेल 
दाि पंु. дан дар, дарба दार, 
दारबा 

दािा पंु. дана зерно ज़ेरिो 
दािी पंु./वि. дани дарител, щед- 

ър दारीतेल, चटेदर 
दािेदाि वि. данедар зърнест जर-
िेस्त 

दाबिा स.कक्र. дабна настикане, 

стискане, натискам िानत-
स्किे, श्स्तस्किे, िानतस्कम 

दार् पंु. дам цена, стойност 

त्सेिा, स्तोइिोस्त 
दार्ाद पंु. дама̄д зет ज़ेत 

दायााँ वि. даян̇̄ десен देसेि 
दानयत्व पंु. дайтва отговорност, 

задължение ओत्गोिोरिोस्त, 

ज़ादलझ़ेनिए 
दारु स्त्री. дару алкохол आलको-
 ोल 

दाल स्त्री. дал леща, бобови ръ-

стения लेचटा, बोबोिी रस्तेनिया 
दावत स्त्री. дават 1 банкет 2 

покана 1 बान्केत 2 पोकािा 
दावा पंु. дава претенция, твъ-

рдение प्रेतेिश्त्सया, त्िरदेनिए 
दावा कििा अ.कक्र. дава изисквам, 

претендирам इज़इस्किम, 
प्रेतेन्दीरम 

दावेदाि पंु. даведар претендект, 

ищец प्रेतेन्देक्त, इचटेत्स 
दास पंु. дас роб, сбуга रोब, स्लूगा 
दासता स्त्री. даста робство रोब- 
स्त्िो 

दासी स्त्री. даси робиня रोबीन्या 
दा  पंु. дах 1 кремация 2 

изгаряне 1 के्रमाश्त्सया 2 
इज़गायािे 

हदखावा स.कक्र. дикхава покажа, 

показвам, оказвам पोकाझ़ा, 
पोकाज़िम, ओकाजिम 

हदखावर्ी वि. дикхават̄и външ-

ен, показен, изкуствен 

िििेि, पोकाज़ेि, इज़कूस्तिेि 
हदखावा पंु. дикхава преструв-

ане, фукане प्रेस्त्रूििे, ़ूिकिे 
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हदि पंु. дин ден देि 
हदिािंक पंु. динанк дата दाता  
हदर्ाग पंु. димаг мозък मोज़क  
हदया पंु. дия лампа, глинена 

лампа लाम्पा, ग्लीिेिा लाम्पा 
हदयासलाई स्त्री. диясълай кибр-

ит ककबररत 
हदल पंु. дил сърце सरत्से 
हदलचस्प वि. дилчъсп интерес-

ен, забавен इन्तेरेसेि, ज़ाबािेि 
हदलचस्पी स्त्री. дилчъспи инте-

рес, заинтересованост 

इन्तेरेस, ज़ाइन्तेिेसोिािोस्त 
हदवस पंु. дивъс годишнина, 

юбилей गोदीििीिा, यूबीलइे 
हदवाभलया वि./पंु. дивалия фали-

рал/несъстоятелен човек 

़िाशलरल/िेससतोयातेलेि चोिेक 
हदवाला पंु. дивала банкрут, пр-

овал बान्कु्रत, प्रोिाल 
हदशा स्त्री. диша посока, насока 

पोसोका, िासोका 
हदसिंबि पंु. дисъмбър декември 

देकेम्िरी 
दीि पंु. дин беден बेदेि 
दीिता स्त्री. динта смирене, 

скромност स्मीरेिे, स्क्रोमिोस्त 

दीर्क स्त्री. димък термит तेरशमत 

दीवाि स्त्री. дивар стена, дувар, 

зид स्तेिा, दिुार, श्ज़द 
दआु स्त्री. дуа молитва, молба 

मोलीतिा, मोलबा 
दकुाि स्त्री. дукан дюкян, мага-

зин द्युक्याि, मगाश्ज़ि 
दकुािदाि पंु. дукандар дюкян-

джия द्युक्याश्न्जया 
दखु पंु. дукх мъка, скръб मका, 
स्क्रब 

दखुदायी वि. дукхдаи болезнен, 

мъчителен बोलेज़िेि, मची-
तेलेि 

दखुिा अ.कक्र. дукхна боли ме 

बोली म े
दखुी वि. дукхи тъжен, скръбен 

तझे़ि, स्क्रबेि 

दगुिा वि. дугна двойно द्िोइिो 
दतुकाििा स.कक्र. дуткарна сряз-

вам, коря स्रयाज़िम, कोयाा 
दतुिफा वि. дутърфа двустран-

ен द्िूस्त्रािेि 
दधुर्ुाँ ा वि. дудхмун̇̄а бебе, кър-

маче बेबे, करमाचे 
दनुिया स्त्री. дуния свят, земята 

स्ियात, ज़ेम्याता 
दनुियादािी स्त्री. дуниядари фор-

малност ़िोरमासिोस्त 

दपुट्र्ा पंु. дупът̄т̄а шал, шалче 

िाल, िलचे 
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दबुकिा अ.कक्र. дубъкна крия се 

कक्रया से 
दबुला वि. дубла слаб, остлабн-

ал, постен स्लाब, ओतस्ला-
बिल, पोसतेि 

दबुािा कक्र.वि. дубара вторно, вт-

ори път फ़्तोरिो, फ़्तोरी पत 
दिुावषया पंु. дубхаш̱я преводач 

प्रेिोदाच 
दरु्िंप्जला वि. думънджила двее-

тажен द्िेएताझ़ेि 
दरु् स्त्री. дум опашка ओपािका 
दिुाचािी वि. дурачари покварен 

पोकिारेि 
दगुा पंु. дург форт, крепост ़िोता, 
के्रपोस्त 

दगुानत स्त्री. дургъти нищета, 

мизерия निचटेता, शमज़ेररया 
दगुधं स्त्री. дургъндх смрад, 

воня स्म्रद, िोन्या  
दघुार्िा स्त्री. дургхът̄на злопол-

ука, катастрофа ज्लोपोलूका, 
कतासत्रोिा 

ददुाशा स्त्री. дурдъша мизерия 

शमज़ेररया 
दबुाल वि. дурбъл слаб, отпад-

нал स्लाब, ओतपादिल 
दिुाानय पंु. дурбхагя лош късм- 

ет लोि कस्मेत 

दलु ि स्त्री. дулхън булка बूलका 
दवुवधा स्त्री. дувидха дилема 

हदलेमा 
दशु्र्ि पंु./वि. душмън враг, неп-

риятел, душмен रग, 
िेवप्रयातेल, दिुमेि 

दशुर्िी स्त्री. душмъни вражд-

ебност, антагонизъм राझ़दे-
बिोस्त, आन्तागोनिज़म 

दषु्ट्र् वि. дущ зъл, пакостен ज़ल, 
पकोस्तेि 

द ुिा स.कक्र. духна доя दोया 
द ुिािा स.कक्र. духрана повтар- 

ям, повторене पोफ्तारयम, 
पोितोरेिे 

दतू पंु. дӯт посланик, прате-

ник पोस्लानिक, प्रातेनिक 
दतूावास पंु. дӯтавас посолство 

पोसोलस्त्िो 
दधू पंु. дӯдх мляко म्ल्याको 
दिू कक्र.वि. дӯр далече, далеко 

दालेचे, दालेको 
दिूदशी वि. дӯрдърши далеког-

лед, предвидлив दालेको-
ग्लेद, प्रेदविदशलि 

दिूबीि स्त्री. дӯрбин телескоп 

तेलेसकोप 
दिूस्थ वि. дӯръстх далечен दाले-
चेि 
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दिूी स्त्री. дӯри растояние, дал-

ечина, дистанция रस्तो-
यानिए, दलेचीिा, हदस्ताश्न्त्सया 

दसूिा वि. дӯсра 1 втори 2 друг 

1  फ्तोरी 2 द्रगु 
दृढ वि. дрйд̣ твърд, строг त्िदा, 
स्त्रोग 

दृश्य पंु. дръшя сцена, изглед 

स्त्सेिा, इज़ग्लेद 
दृप्ष्ट्र् स्त्री. дрищи 1 зрене 2 

поглед 1 ज़्रेिे 2 पोग्लेद 
दृप्ष्ट्र्कोर्ण पंु. дрищикон̄ гледна 

точка ग्लेदिा तोचका 
देखिा स.कक्र. декхна виждам, 

виждане िीझ़दम, िीझ़दिे 
देखिेख स्त्री. декхрекх поддърж-

ане पोद्दरझ़िे 
देिदाि पंु. дендар длъжник द्ल-
झ़निक 

देिा स.कक्र. дена давам, даване 

दािम, दाििे  
देय वि. дей дължим दलणझ़म 
देि स्त्री. дер забавяне, закъсн-

ение ज़बाियिे, ज़कसिेनिए 
देवता पंु. девта божество बोझ़े-
स्त्िो 

देवी स्त्री. деви богиня बोगीन्या 
देश पंु. деш страна, държава, 

родина स्त्रिा, दरझ़ािा, रोदीिा  
देशनिकाला पंु. дешникала изгн-

ание, заточене इज़ग्िानिए, 
ज़ातोचेिे 

देशिप्क्त स्त्री. дешбхъкти родо-

люлие रोदोल्युत्रबए 
देशवासी पंु. дешваси сънародн-

ик सिारोदनिक 
दे  स्त्री. дех тяло त्यालो 
दे ािंत पंु. дехант смърт स्मता 
दैनिक वि. дайник ежедневен 

एझ़ेद्िेिेि 
दो वि. до две द्िे 
दोिो वि. доно и двете, и двам-

ата इ द्िेते, इ द्िामाता 
दोप ि स्त्री. допехър следобед 

स्लेदओबेद 
दोष पंु. дош̱ вина, недостатък 

िीिा, िेदोस्तातक 
दोषपूर्णा वि. дош̱пурн̄ повреден, 

неправилен पोरेदेि, िेप्राविलेि 
दोषी वि. дош̱и виновен वििोिेि 

दोस्त पंु. дост приятел, дост 

वप्रयातेल, दोस्त 
दोस्ती स्त्री. дости приятелство, 

дружба वप्रयातेलस्त्िो, द्रझू़बा 
दौड़धूप स्त्री. до̄д̱дхӯп тежка 

работа तेझ़का राबोता 
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दौड़िा अ.कक्र. до̄д̱на тичъм, тич-

ане तीचम, तीचिे 
दौिा पंु. до̄ра 1 турне, обикол-

ка 2 припадък 1 तूिे, 
ओत्रबकोलका 2 वप्रपादक 

दौलत स्त्री. до̄лът богатство 

बोगातस्तिो 
द्वाि पंु. двар врата, вход, пор-

та रता, व्ख़ोद, पोताा 
द्ववपिीय वि. двипъкшие двус-

транен द्िूस्त्रिेि 
द्वववावषाक वि. двиварш̱ик двег- 

одишен द्िेगोदीिेि 
द्वीप पंु. двиип остров ओस्त्रोि 
द्वेष पंु. двеш̱ ревност, завист 

रेििोस्त, ज़ानिस्त 

 

 

ध  ДХ 
 

धिंधा पंु. дхъндха окупация, за-

наят, работа ओकूपाश्त्सया, 
ज़िायात, राबोता 

धाँसिा अ.कक्र. дхън̇̄сна потвам 

पोतिम 
धकेलिा स.कक्र. дхъкелна бутам, 

гоня, тикам, бутане बतूम, 
गोन्या, तीकम, बूतिे 

धक्का पंु. дхъкка бутане, нат-

иск  बूतिे, िातीस्क 
धज्जी स्त्री. дхъджджи късче 

कसचे 
धड़ पंु. дхъд̱ тяло त्यालो 
धड़कि स्त्री. дхъд̱кън сърцеби-

ене सरत्सेत्रबएिे 
धड़किा अ.कक्र. дхъд̱ъкна труптя, 

бия त्रूपत्या, बीया 
धधकिा अ.कक्र. дхъдхъкна лумв-

ам, пламвам लूमिम, प्लामिम 
धि पंु. дхън богатство बोगात- 
स्तिो 

धिवाि वि. дхънван богат 

बोगात 
धन्यवाद वि. дхънявад благод-

арност ब्लगोदारिोस्त 
धधबा पंु. дхъбба петно पेतिो 
धधबेदाि वि. дхъббедар петнист 

पेतनिस्त 
धर्कािा स.कक्र. дхъмкана запла-

швам ज़ाप्लाििम 
धर्क़ी स्त्री. дхъмки заплаха, сп-

лашване ज़ाप्लाख़ा, स्प्लािििे 
धर्ाका पंु. дхъмака експлозия 

एक्सप्लोश्ज़या 
धिती स्त्री. дхърти земя, почва 

ज़ेम्या, पोचिा 
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धिातल पंु. дхъратъл ниво, рав-

нице िीिो, रििीत्से 
धिो ि स्त्री. дхърохър завет, 

тръст ज़ािेत, त्रस्त  
धर्ा पंु. дхърм 1 религия 2 

вяра 3 задължение 1 
रेशलधगया 2 व्यारा 3 ज़ादलझ़ेनिए 

धर्ानििपेि वि. дхърмнирпекш̱ 

светски स्िेतस्की 
धर्ी वि. дхърми благочестив 

ब्लगोचेसनति 
धर्ाशाला स्त्री. дхърмшала хан 

ख़ाि 
धर्ाशास्र पंु. дхърмшастр бог-

ословски съдебната прак-

тика बोगोस्लोिस्की सदेबिाता 
प्राकनतका 

धर्ास्थल पंु. дхърмстхъл култ-

ово място कूल्तोिो म्यास्तो 
धर्ाात्र्ा वि./पंु. дхърматма наб-

ожен, религиозен िाबोझ़ेि, 
रेशलधगयोज़ेि 

धर्ााथा वि. дхърмартх благоч-

естив акт ब्लगोचेश्स्ति आक्त 

धााँधली स्त्री. дхъндхли своевол-

ие स्िोएिोशलए 
धाक स्त्री. дхак страхопочита-

ние स्त्रखोपोधचतानिए 
धागा पंु. дхага конец कोिेत्स 

धातु स्त्री. дхату метал मेताल 
धाि पंु. дхан арпа, оризище 

आरपा, ओररज़ीचटे 

धािर्णा स्त्री. дхарън̄а тръвдост, 

убеждение त्िरदोस्त, उबझे़दे-
निए 

धािा स्त्री. дхара ток, течение 

तोक, तेचेनिए 
धावक पंु. дхавък бегач बेगाच  
धाभर्ाक वि. дхармик религиоз-

ен रेशलधगओज़ेि 
धावा पंु. дхава атака, нахлув- 

ане, внезапно нападение 

अताका, िख़्ल-ूििे, व्िेज़ापिो 
िपादेनिए 

ग्रधक्काििा स.कक्र. дхиккарна осъ-

ждам, бракувам ओसझ़दम, 
ब्राकुिम 

धीर्ा वि. дхима бавен बािेि 
धीिज पंु. дхиръдж търпение, 

упорство तरपेनिए, ऊपोस्त्िो 
धीिे कक्र.वि. дхире бавно, полека 

बाििो, पोलेका 
धुिंध स्त्री. дхундх мъгла मगला  
धुाँधला वि. дхун̇̄дхла мъгливо 

मगशलिो 
धुआाँ पंु. дхун̇̄а дим दीम 
धुििा स.कक्र. дхунъна разчепк-

вам रज़चेपक्िम 
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धुििंधि वि./पंु. дхуръндхър прев-

ъзходен प्रेिजख़ोदेि 
धुलिा अ.कक्र. дхулна мия се, 

пера, измиване, пране  

शमया से, पेरा, इज़मीििे, प्रि े
धुलाई स्त्री. дхулаи пране प्रि े
धूप स्त्री. дхӯп слънчева светл-

ина स्लिचेिा स्िेतलीिा 
धूता पंु. дхӯрт хитър ख़ीतर 
धूर् स्त्री. дхӯм пищност 

वपचटिोस्त 
धूल स्त्री. дхӯл прах, прашец 

 प्राख़, प्रािेत्स 
धैया पंु. дхе̄рей търпеливост, 

упорство तरपेशलिोस्त, ऊपो-
स्त्िो 

धोखा पंु. дхокха измама इज़मामा 
धोखेबाज वि. дхокхебадж изма-

мник, мошеник इज़मामनिक, 
मोिेनिक 

धोिा स.कक्र. дхона миене शमएि े
धोबी पंु. дхоби перач पेराच 
धौंस स्त्री. дхонс самохвалство, 

заплаха, бушуване सामो-
ख़्िल्स्त्िो, ज़प्लाखा, बुिूििे 

ध्याि पंु. дхян внимание, обсл-

ужване श्व्िमानिए, ओबस्ल-ू
झ़ििे 

ध्येय पंु. дхеей цел, намерение 

त्सेल, िामेरेनिए 
ध्वज पंु. дхвъдж знаме ज़्िामे 
ध्वनि स्त्री. дхвъни звук, шум 

ज़्िुक, िूम 

 

 

ि  Н 

 

ििंगा वि. нънга гол, непокрит 

गोल, िेपोकररत 
ििंबि पंु. нъмлър номер, шиф- 

ра, оценка िोमेर, शि़िरा, 
ओत्सेन्का 

ििंबिी वि. нъмбри отявлен, с 

лоша слава ओतयिलेि, स 
लोिा स्लािा 

िई वि. нъи нов िोि 
िकद पंु. нъкъд пари в брой परी 
ि ब्रोइ 

िकल स्त्री. накъл обързец, ко-

пие ओबरजेत्स, कोवपए 
िकली वि. нъкли фълшив, изк-

уствен, лъжлив ़िालशिि, 
इज़कुस्तिेि, लझ़शलि 

िकाििा स.कक्र. нъкърна отхвър-

лям, отрича, отричане 

ओतख्िल्याम, ओतरीचा, औतरीचिे 
िकािात्र्क वि. накаратмък отр- 
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ицателен ओतररत्सातेलेि 
िकेल स्त्री. нъкел юзда यूज्दा 
िक्शा पंु. нъкша карта, план, 

диаграма कारता, प्लाि, हद-
आगरामा 

ििर पंु. нъкш̱ътр планета प्ला-
िेता 

िखिा पंु. нъкхра кокетство को-
केत्स्त्िो 

िग पंु. нъг 1 скъпоценен кам-

ък 2 бройка 1 स्कपोत्सेिेि 
कामक 2 ब्रोइका 

िगर्ा पंु. нъгма песен पेसेि 
िगि पंु. нъгър град ग्राद 
िगिपाभलका स्त्री. нъгърпалика 

градска община, общ-

ински свет ग्रादस्का ओबचटीिा, 
ओबचटीन्स्की स्िेत 

िगि प्रर्ुख पंु. нъгър пръмукх 

кмет क्मेत 
िजदीक कक्र वि. нъздик близо 

ब्लीज़ो 
िजदीक़ी स्त्री. нъздики близост 

ब्लीज़ोस्त 
िजि स्त्री. нъджър поглед पोग्लेद 
िजािा पंु. нъджара пейзаж, гл-

едка पेइज़ाझ, ग्लेदका 
िर्खर् वि. нът̄кхът̄ дяволит, 

палав द्यािोशलत, पालि 

ितीजा पंु. натиджа резултат, 

изход, последица रेजुल्तात, 
इज़ख़ोद, पोस्लेदीत्सा 

िदी स्त्री. нъди река रेका 
िन् ा वि. нънха мъничък, дре-

бник मनिचक, दे्रबनिक 
िफित स्त्री. нъфрът омраза 

ओम्राज़ा 
िधज स्त्री. нъбъз пулс पुल्स 
िधबे वि. нъббе деветдесет देिे-
तदेसेत 

िर्क पंु. нъмък сол सोल 
िर्क  िार् वि. нъмък хърам 

неверен, неблагодарен, 

непризнателен िेिेरेि, 
िेब्लगोदारेि, िेवप्रज़िातेलेि 

िर्क़ीि वि. нъмкин солен सोलेि 
िर्स्काि पंु. нъмъскар поздрав 

पोज़द्राि 
िर्ी स्त्री. нъми влажност, вла-

га व्लाझ़िोस्त, व्लागा 
िर्ूिा पंु. нъмуна модел, мост-

ра मोदेल, मोस्त्रा 
िम्र वि. нъмрь скромен, сми-

рен स्क्रोमेि, स्मीरेि 
िम्रता स्त्री. нъмръта смирение, 

скромност स्मीरेनिए, स्क्रो-
मिोस्त 

ियि पंु. нъейн очи ओची  
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िया वि. нъя нов िोि 
िि पंु. нър мъж मझ़ 
ििक पंु. нърък ад, пъкъл आद, 
पकल 

िताक़ी स्त्री. нъртки тансьорка 

तांसेओरका 
िर्ा(ििर्) वि. нърм (нъръм) мек, 

лековерен मेक, लेकोिेरेि 
िर्ी स्त्री. нърми мекота मेकोता 
िसा पंु. нърс медицинска сест-

ра मेदीत्सीन्स्का सेस्त्रा 
िल पंु. нъл кран क्राि  
िली स्त्री. нъли тръба त्रबा 
िव वि. нъв нов िोि 
िवजात वि. нъвджат новород-

ен िोिोरोदेि 
िविंबि पंु. нъвъмбър ноември 

िोएम्िरी 
िवासी वि. нъваси 1 осемдесет 

и девет 2 внучка 1 
ओसेमदेसेत इ देिेत 2 व्िूचका 

िवीि वि. нъвин нов िोि 
िवीिता स्त्री. нъвинта новост, 

свежест िोिोस्त, स्िेझ़ेस्त 
िवीिीकिर्ण पंु. нъвиникърън̄ по-

дновяване पोदिोव्याििे 
िवयुवक पंु. нъвювък младеж 
म्लादेझ़ 

िववषा पंु. нъввърш̱ новагоди- 

на िोिागोदीिा 
िशा पंु. нъша опиянение ओवप-
यािेनिए 

िशीला वि. нъшила опиятелен 

ओवपयातेलेि 
िशेबाज वि./पु. нъшебадж пиян 

/пияница वपयाि/वपयािीत्सा 
िष्ट्र् वि. нъш̱т̄ унищожен उनि-
चटोझे़ि 

िस स्त्री. нъс нерв, вена, жил 

िेिा, िेिा, णझ़ल 
िसल स्त्री. нъсъл 1 раса 2 род, 

сорт 1 रासा 2 रोद, सोता 
िसीब पंु. нъсиб късмет, съдба 

कसमेत, सदबा 
ि ि स्त्री. нехър канал किाल 
ि ािा अ.कक्र. нъхана къпя се, 

къпене कप्या से, कपेिे 
ि ीिं अव्य. нъхин не िे 

िाई पंु. най бръснар ब्रसिार 
िाक स्त्री. нак нос िोस 
िाकाबिंदी स्त्री. накабънди блок-

ада ब्लोकादा 
िाकार् वि. накам неупешен 

िेउस्पेिेि 
िाखुश वि. нахуш нещастен 

िेचटास्तेि 
िाखूि पंु. нахӯн нокът िोकत 
िाग पंु. наг кобра, змия कोबरा, 
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ज़्मीया 
िागरिक वि./पंु. нагрик гражда-

нин ग्राझ़दानिि 
िाग्रगि स्त्री. нагин змия ज़्मीया 
िाच पंु. нач танц तांत्स 
िाचिा अ.कक्र. начна танцувам, 

танцуване तांत्सूिम, तांत्सूििे 
िाज पंु. надж гордост गोरदोस्त 
िाजायज वि. наджаез неподхо-

дящ, неправилен िेपोदख़ो-
दयाचट, िेप्राविलेि 

िाजुक वि. наджук нежен, дели-

катен, фин िेझ़ेि, देशलकातेि, 
क़िि 

िार्क पंु. нат̄ък драма, пиеса, 

игра द्रामा, वपएसा, इग्रा 
िार्क़ीय वि. нат̄кие драматич-

ен द्रामातीचेि 
िार्ा वि. нат̄а нисък निसक 
िाट्यकला स्त्री. нат̄ейкъла драм-

атургия द्रमातुधगाया 
िाड़ी स्त्री. над̱и пулс पुल्स 
िाता पंु. ната връзка, отноше-

ние रज़्का ओतिोिेनिए 
िाती पंु. нати внук व्िुक 
िातेदाि पंु. натедар роднина 

रोदिीिा 
िाद पंु. над шум िूम 
िादाि वि. надан лекомислен, 

глупав लेकोशमसलेि, ग्लूपि 
िािा पंु. нана дядо द्यादो 
िािी स्त्री. нани баба बाबा 
िादािी स्त्री. надани глупости, 

невежество ग्लूपोस्ती, िेिे-
झ़ेस्तिो 

िाप स्त्री. нап измерване, мяр-

ка इज़मेरििे, म्यारका 
िापतौल स्त्री. напто̄л оценка 

ओत्सेन्का 
िापिा स.कक्र. напна измервам, 

меря, измерване इज़मेरिम, 
मेरया, इज़मेरििे 

िापसिंद वि. напасънд не прия-

тен, не харесан िे वप्रयातेि, िे 
ख़रेसि 

िाबाभलग वि. набалиг непълн-

олетен िेपलिोलेतेि 
िाभि स्त्री. набхи пъп पप 
िार्िंजूि कििा स.कक्र. наманджӯр 

кърна изхвърлям, непри-

емам इज़खिल्याम, िेवप्रएमम 
िार् पंु. нам име ईमे 
िार्जदगी स्त्री. намзъдги вписв-

ане श्व्पसिि े
िार्ी वि. нами известен इज़िे-
स्तेि 

िार्ुर्ककि वि. намумкин невъз-

можно िेिज़िमोझ़िो 
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िायक पंु. наек 1 герой 2 водещ 

1 गेरोइ 2 िोदेचट 
िानयका स्त्री. найка геройна गेरो-
इिा 

िाििंगी स्त्री. нарънги портокал 

पोतोकाल 
िािा पंु. нара лозунг लोजुंग 
िािाज वि. нарадж недоволен 

िेदोिोलेि 
िारियल पंु. нарйал кокосов 

  орех कोकोसोि ओरेख़ 
िािी स्त्री. нари жена झ़ेिा 
िाल पंु. нал подкова पोदकोिा 
िाला पंु. нала ручение, поток 

रुचेनिए, पोतोक 
िालायक वि. налаек недостоен 

िेदोस्तोएि 
िाली स्त्री. нали отводителен 

канал ओतिोहदतेलेि किाल 
िाव स्त्री. нав лодка लोदका  
िाववक पंु. навик моряк मोयााक 
िाश पंु. наш разорение, уни-

щожаване रज़ोरेनिए, उनि-
चटोझ़ाििे 

िाशवाि वि. нашван нетраен 

िेत्राएि 
िाशपाती स्त्री. нашпати круша 

कू्रिा 
िाश्ता पंु. нашта закуска ज़कूस्का 

िासर्झ वि. насъмъджх 1 про-

стодушен 2 глупав 1 
प्रोस्तोदिूेि 2 ग्लुपि 

िासर्झी स्त्री. насъмджхи глу-

пост, незание ग्लुपोस्त, 
िेज़िानिए 

िाप्स्तक पंु. настик атеист आते-
इस्त 

नििंदा स्त्री. нйнда укоряване, 

порицание उकोयााििे, पोरर-
त्सानिए 

निकर् कक्र.वि. нйкът̄ близо ब्लीज़ो 
निकम्र्ा वि. нъкъмма некадъ-

рен, безотговорен िेकदरेि, 
बेज़ओतगोिोरेि 

निकलिा अ.कक्र. нйкълна изл-

изам, отивам си इज़लीज़म 
ओतीिम सी 

निकालिा स.कक्र. нйкална вадя, 

изтеглям िाद्या, इज़तेगल्यम 
निकास पंु. никас изход इज़खोद 
निकृष्ट्र् वि. никрищ долен दोलेि 
निका  पंु. нъках брак, сватба 

ब्राक, स्िातबा 
निखाि पंु. нихар разцвет राज़-
त्स्िेत 

निगिािी स्त्री. ниграни наблюд-

ение, пазя िब्ल्यूदेनिए, पाज़्या  
निगलिा स.कक्र. нигълна поглъ- 
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щам, глъщам पोग्लचटम, 
ग्लचटम 

निगा  स्त्री. нигах поглед, изгл-

ед पोग्लेद, इजग्लेद 
निचला वि. ничла долен, пони-

сък दोलेि, पोिीसक 
निचोड़िा स.कक्र. ничод̱на стиск-

ам, добивам, стискане 

श्स्तस्कम, दोबीिम, श्स्तसकिे 
निजी वि. нйджи личен लीचेि 
निडि वि. нйд̄ър безстрашен 

बेज़स्त्रािेि 
नित्य वि./ कक्र.वि. нитей 1 вечен 2 

ежедневно 3 постоянно 1 
िेचेि 2 एझ़ेद्िेििो 3 पोस्तोयान्िो 

निदेशक पंु. нидешък директор, 

управител हदरेकतोर, उप्रावितेल 
निद्रा स्त्री. нидра сън, спане सि, 
स्पिे 

निधि पंु. нидхън смърт स्मता 
निग्रध स्त्री. нидхи 1 фонд 2 сък-

ровище 1 ़िोन्द 2 सक्रोिीचटे 
निन्यािवे वि. нинянъве деветд-

есет и девет देिेतदेसेत ई देिेत 
निपर्ािा स.कक्र. нипт̄ана свършв-

ам, завършвам स्िरििम, 
ज़ाििािम 

निपर्ािा पंु. нипт̄ара сключване 
स्कल्यूचििे 

निपुर्ण वि. нипун̄ изкусен, май-

сторски इज़कुसेि, माइस्तोरस्की 
निपुर्णता स्त्री. нипун̄та умение, 

сръчност उमेनिए, स्रचिोस्त 
निबिंध पंु. нибъндх есе, съчине-

ние एसे, सधचिेनिए 
नििािा स.कक्र. нибхана изпълн- 

явам इज़पलन्यािम 
निर्िंरर्ण पंु. нимънтрън̄ покана 

पोकािा 
निम्ि वि. нимн долу, долен 

दोल,ू दोलेि 
नियिंरर्ण पंु. ниянтрън̄ контрол, 

управление कोन्त्रोल, उप्रि-
लेनिए 

नियत वि. ниет предписен, оп-

ределен प्रेदपीसेि, ओप्रेदेलिे 
नियर् पंु. нием правило, при-

нцип, закон प्राविलो, वप्रशं्त्सप, 
जाकोि 

नियभर्त वि. ниемит редовен, 

постоянен रेदोिेि, पोस्तोयािेि 
नियुक्त कििा स.कक्र. ниюкт кърна 

назначава िज़िाचािा 
नियुप्क्त स्त्री. ниюкти назначав-

ане िज़िचाििे 
निििंति कक्र.वि. нирънтър непрек-

ъснато िेप्रेकसिातो 
निििि वि. ниръкш̱ър неграм- 
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отен िेग्रमोतेि 
नििपेि वि. нирпекш̱ абсолют-

ен, пълен अब्सोल्यूतेि, पलेि 
नििथाक वि. ниръртхък безсм-

ислен, без значение 

बेज़श्स्मसलेि, बेज़ ज्िाचेनिए 
नििाधाि वि. нирадхар необосн- 

ован िेओबोस्िोिाि 
नििाला वि. нирала странен, ос-

обен स्त्रािेि, ओसोबेि 
नििाश वि. нираш разочарван, 

осуетен रज़ोचारिाि, ओसएुतेि 
नििाशा स्त्री. нираша разочаров-

ание रज़ोचारोिानिए 
नििीिक पंु. нирикш̱ък инспек-

тор, надзрител इंस्पेकतोर, 
िादज़्रीतेल 

नििीिर्ण पंु. нирикш̱ън̄ инспек-

ция, преглед, ревизия 

इंसपेक्तशसया, प्रेग्लेद, रेिीश्जया 
निजीव वि. нирджив безжизн-

ен, мъртъв बेज़णझ़ज़िेि, मताि 
निर्णाय पंु. нирън̄ей 1 решение 2 

заключнение 3 присъ-да 1 
ररिेनिए 2 ज़क्ल्यूचेनिए 3 वप्रसदा 

निदाय वि. нирдей безмилост-

ен, жесток बेज़मीलोस्तेि, झ़े-
स्तोक 

निदेश पंु. нирдеш инструкция, 

указание इंस्त्रुकश्त्सया, उका-
ज़ानिए 

निदोष वि. нирдош̱ безпогреш-

ен, невинен बेज़पोग्रिेेि, 
िेवििेि 

निधाि वि. нирдхън беден बेदेि 

निधािता स्त्री. нирдхънта бедно-

ст, нищета बेदिोस्त, निचटेता 
निबाल वि. нирбъл слаб स्लाब 
निबालता स्त्री. нирбълта слабост 

स्लाबोस्त 
नििाय वि. нирбхай безстрашен 

बेज़स्त्रािेि 
नििाि वि. нирбхър зависим, по-

дчинен ज़िीशसम, पोदधचिेि 
निर्ाल वि. нирмъл чист धचस्त 
निर्ाार्ण पंु. нирман̄ строител-

ство, създаване स्त्रोइतेल-
स्त्िो, सज़दाििे 

निर्ााता पंु. нирмата строител, 

създател स्त्रोइतेल, सज़दातेल 
निर्ूाल वि. нирмӯл необоснов-

ан िेओबोसिोिाि 
निलाज्ज वि. нирлъдждж безсра-

мен बेज़स्रमेि 
निलाज्जता पंु. нирлъджджта без-

сръмие बेज़स्रमीए 
निवााचि पंु. нирвачън избори, 
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избиране इज़बोरी, इज़बीरिे 
निवास पंु. нивас жилище, пре-

биваване, престой णझ़लीचटे, 
प्रेत्रबिाििे, प्रेस्तोइ 

निवासी वि. ниваси жител, оби- 

тател णझ़तेल, ओत्रबतातेल 

निवेदक पंु. ниведък просител, 

кандидат प्रोशसतेल, कांहददात 
निवेदि पंु. ниведън искане, мо-

лба इस्किे, मोल्बा 
निशा स्त्री. ниша нощ िोचट 
निशाि पंु. нишан марка माकाा 
निशािा पंु. нишана цел, прицел 

त्सेल, वप्रत्सेल 

निश्चय पंु. нишчей 1 сигурност 

2 решение, заключение 1 
शसगुरिोस्त 2 रेिेनिए, जक्लयु-
चेनिए 

निप्श्चिंत वि. нишчинт безгри-

жен, спокоен बेज़ग्रीझ़ेि, 
स्पोकोएि 

निप्श्चत वि. нишчит решен, оп-

ределен रेिेि, ओप्रेदेलेि 
निषेध पंु. ниш̱едх забрана ज़ब्रािा 
निष्ट्फल वि. ниш̱фъл неефект-

ивен, неуспешен िेए़ेिक्ती-
िेि, िेउस्पेिेि 

निस्वाथा वि. нисвартх безкори-

стен बेज़कोररस्तेि 

निस्सिंदे  कक्र.वि. ниссъндех несъ-

мнено िेसमिेिो 
नि त्था वि. нихъттха невъор-

ъжен, беззащитен 

िेिओरझ़ेि, बेज़ज़चटीतेि 

िीिंद स्त्री. нинд сън, спане सि, 
स्पिे 

िीव स्त्री. нив основа, фонда-

ция ओसिोिा, ़िोन्दाश्त्सया 
िीच वि. нич низък, безчестен 

निज़क, बेज़चेस्तेि 
िीचा वि. нича по-долен, по-

нисък पो-दोलेि, पो-िीसक 
िीचे कक्र.वि. ниче долу दोल ू
िीनत स्त्री. нити политика 

पोशलतीका 
िीब ूपंु. нибӯ лимон लीमोि 
िीयत स्त्री. ният намерение, 

умисъл िामेरेनिए, उशमसल 
िीि पंु. нир вода िोदा 
िीिस वि. ниръс блудкав, безв-

кусен ब्लूदकि, बेज़व्कूसेि 

िीिोग वि. нирог здрав ज़्द्राि 
िील वि. нил индиго इंदीगो 
िीलर् पंु. нилъм сафир साक़िर 
िीला वि. нила син शसि 
िीलार् पंु. нилам търг, наддав-

ане तगा, िाददाििे 
िुकसाि पंु. нуксан загуба ज़गूबा 
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िुक़ीला वि. нукила остър, заос-

трен ओस्तर, जाओस्त्रेि 

िुक्कड़ पंु. нуккъд̱ ъгъл अगल 
िुक्स पंु. нукс дефект, недоста- 

тък दे़ेिक्त, िेदोस्तातक 

िूति वि. нӯтън нов िोि 
िुर्ाइिंदा पंु. нумайнда предста-

вител प्रेदस्तावितेल 
िुर्ाइश स्त्री. нумайш изложба 

इज़लोझ़बा 
ितृ्य पंु. нрить танц तांत्स 
िुस्खा पंु. нускха рецепта रेत्से-
पता 

िेक वि. нек набожен, добър  

िाबोझ़ेि, दोबर 
िेक़ी स्त्री. неки добрина, добр-

ота दोब्रीिा, दोब्रोता 
िेता पंु. нета ръководител, во-

жд रकोिोदीतेल, िोझ़द 
िेततृ्व पंु. нетрйътв ръководс-

тво, командуване रकोिो-
दस्त्िो, कोमान्दिूिे 

िेर पंु. нетр очи ओची 
िेवला पंु. невла мангуста मन्गू-
स्ता 

िैनतक वि. найтик морален, нр-

авствен मोरालेि, न्रािस्तििे 
िैनतकता स्त्री. найтикта морал, 

нравственост मोराल, न्रािस्त- 

िेिोस्त 

िोक स्त्री. нок острие ओश्स्त्रए 
िोचिा स.कक्र. ночна скубя, скуб- 

ане स्कूब्या, स्कूबिे 

िोर् पंु. нот̄ 1 бележка 2 пари 

बेलेझ़का, परी 
िौ वि. но̄ девет देिेत 
िौकि पंु. но̄кър слуга, служит-

ел स्लूगा, स्लूणझ़तेल 
िौकि-शा ी स्त्री. но̄кър-шахи бю-

рокрация ब्यूरोक्राश्त्सया 
िौकिी स्त्री. но̄кри услуга, служ-

ба उस्लूगा, स्लूझ़बा 
िौका स्त्री. но̄ка лодка लोदका 
िौजवाि पंु. но̄джъван младеж 

म्लादेझ़ 
िौवािं वि. но̄ван̇̄ девети देिेती 
िौ-सेिा स्त्री. но̄-сена военном-

орски флот िोएन्िोमोरस्की 
फ़्लोत 

न्याय पंु. няей правда प्रािदा 
न्यायपाभलका स्त्री. няейпалика съ-

дилище, съдийска служба 

सहदलीचटे, सदीस्का स्लूझ़बा 
न्यायाधीश पंु. няядхиш съдия 

सदीया 
न्यायालय पंु. няяалей съд सद 
न्यानयक वि. няейк съдебен, съ-

дийски सदेबेि, सदीस्की 
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न्यास पंु. няс обединение ओबे-
हदिेनिए 

 

 

प  П 
 

पिंप्क्त स्त्री. пънкти ред, опашка 

रेद, ओपािका 
पिंख पंु. пънкх 1 крило 2 перце 

1 क्रीलो 2 पेत्से 
पिंखा पंु. пънкха вертило, фен 

िेनतालो, ़ेिि 

पिंखुड़ी स्त्री. пънкхуд̱и венчели-

стче िेंचेशलस्तचे 
पिंचायत स्त्री. пънчает селсъвет 

सेलसिेत 
पिंछी पंु. пънчхи птица प्तीत्सा 
पिंजा पंु. пънджа нокът िोकत 
पिंजीकिर्ण पंु. пънджикърън̄ впи-

сване श्व्पसििे 
पिंजीकृत वि. пънджикрит регис-

триран रेधगस्त्रीरि 
पिंडडत पंु. пънд̄ит 1 учен 2 бра-

мин 1 ऊचेि 2 ब्राशमि 
पिंद्र  वि. пъндрех петнадесет 

पेतिादेसेत 
पकड़ स्त्री. пъкъд̱ хващане, схв-

ащане ख़्िाचटिे, स्ख़्िािटिे 
पकड़िा स.कक्र. пъкъд̱на 1 хващ- 

ам 2 не изпускам 3 

разбирам 1 ख़्िाचटम 2 िे 

इज़पुस्कम 3 रज़बीरम 
पकिा अ.कक्र. пъкна съзрявам, 

узрявам सज़्रयािम, उज्रयािम 
पकािा स.कक्र. пъкана 1 готвя 2 

узрявам 1 गोतव्या 2 उज्रया-िम 
पक्का वि. пъкка 1 силен 2 твъ-

рд 1 सीलेि 2 त्िदा 
पि पंु. пъкш̱ страна स्त्रिा 
पिपात पंु. пъкш̱пат протежир-

ане, фаворизация प्रोतेणझ़रिे, 
़िािोररज़ाश्त्सया 

पिी पंु. пъкш̱и птица प्तीत्सा 
पखवाड़ा पंु. пъкхвад̱а двуседми-

чник द्िूसेदमीचनिक 
पगडिंडी स्त्री. пъгд̄ънд̄и пътека, 

път पतेका, पत 
पगड़ी स्त्री. пъгд̱и тюрбан, чал-

ма त्यूरबाि, चलमा 
पचिा अ.कक्र. пъчна смилам, сли-

лам се स्मीलम, स्मीलम से 
पचपि वि. пъчпън петдесет и 

пет पेतदेसेत ई पेत 
पच िि वि. пъчъхъттър седем-

десет и пет सेदेमदेसेत ई पेत 
पचािा स.कक्र. пъчана смилъм, 

смилане स्मीलम, स्मीलिे 
पचास वि. пъчас петдесет पेत- 
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देसेत 

पचासी वि. пъчаси осимдесет и 

пет ओसेमदेसेत ई पेत 
पच्चीस वि. пъччис двадесет и 

пет  द्िादेसेत ई पेत 

पछतािा अ.कक्र. пъчхтана съжал-

явам, се покаят, съжале-

ние सझ़लयािम, से पोकायत, 
सझ़ालेनिए 

पछतावा पंु. пъчхтава съжлен-

ие, разкаяние सझ़लेनिए, 
रज़कयानिए 

पछाड़िा स.कक्र. пъчхад̱на 1 по-

беждавам 2 биене 3 

надминавам 1 पोबेझ़दािम 2 
त्रबएिे 3 िादशमिािम 

पर्किा स.कक्र. път̄ъкна хварл-

ям, тръшкам, хвърляне 

ख़्िरल्यम, त्रिकम, ख़्िरलयािे 

पर्िी स्त्री. път̄ри 1 тротоар 2 

железница 1 त्रोतोआर 2 
झ़ेलेज़िीत्सा 

पर्सि पंु. път̄сън юта यूता  
पर्ाखा पंु. път̄акха бомбичка 

बोश्म्बचका 
पड़िा अ.कक्र. пъд̱на лежа लेझ़ा 
पड़ोस पंु. пъд̱ос съседство ससेद-
स्तिो 

पड़ोसी पंु. пъд̱оси съсед ससदे 
पढिा स.कक्र. пъд̣на 1 чета 2 пр- 

оучвам 3 рецитирам 1 चेता 
2 प्रोउचिम 3 रेश्त्सतीरम 

पढाई स्त्री. пъд̣ай проучване, 

изследване प्रोउचििे, इज़स्ले-
दििे 

पढािा स.कक्र. пъд̣ана уча, изу-

чвам, следвам ऊचा, इज-
उचािम, स्लेदिम 

पतिंग स्त्री. пътънг хвърчило 
ख़्िरचीलो 

पतिंगा पंु. пътънга нощна пеп-

ерудка िोचटिा पेपरुदका 
पतझड़ पंु. пътджхъд̱ есен एसेि 
पति पंु. пътън провал प्रोिाल 
पतला वि. пътла 1 тънък 2 слаб 

3 нежен 1 तिक 2 स्लाब 3 
िेझ़ेि 

पता पंु. пъта адрес आदे्रस 
पताका स्त्री. пътака знаме ज़्िामे 
पनत पंु. пъти съпруг, мъж सप्रूग, 
मझ़ 

पनतत वि. пътит паднал पादिल 
पिा पंु. пътта листо, лист 
शलस्तो, शलस्त 

पत्थि पंु. пъттхър камък कामक 
पत्िी स्त्री. пътни съпруга, жена 

सप्रूगा, झ़ेिा 
पर पंु. пътр писмо वपसमो 
परकाि पंु. пътркар журналист 
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झु़रिाशलस्त 
पबरका स्त्री. пътрика списание, 

вестник श्स्पसानिए, िेस्तनिक 
पथ पंु. пътх път पत 
पथिीला वि. пътхрила камени-

ст, каменлив कामेनिस्त, 
कामेिशलि 

पद पंु. пъд 1 пост, длъжност 2 

стих 1 पोस्त, द्लझ़िोस्त 2 
श्स्तख़ 

पदक पंु. пъдък медал, орден 

मेदाल, ओदेि 
पदवी स्त्री. пъдви титла नततला 
पदाग्रधकािी पंु. пададхикари чин-

овник धचिोिनिक 
पदोन्िनत स्त्री. пъдоннъти насъ-

рчаване िसरचाििे 
पद्धनत स्त्री. пъддхъти система, 

метод शसस्तेमा, मेतोद 
पिा  स्त्री. пънах подслон, убе-

жище पोदस्लोि, उबेझ़ीचटे 

पपीता पंु. пъпита папая पपाया 
पििंपिा स्त्री. пъръмпъра традиц-

ия त्रादीश्त्सया 
पि पंु./अव्य. пър перце, перо 

पेरत्से, पेरो 
पििंतु अव्य. пърънту но, обаче 
िो, ओबाचे 

पित स्त्री. пърът слой, пласт 

स्लोइ, प्लास्त 
पिदा पंु. пърда 1 перде, завеса 

2 воал 1 पेरदे, ज़ािेसा 2 िोआल 

पिदेश पंु. пърдеш чужбина चुझ़-
बीिा 

पिदेशी पंु. пърдеши чужденец 

चुझ़देिेत्स 
पिर्ारु्ण पंु. пърман̄у атом अतोम 
पिर्ात्र्ा पंु. пърматма бог, гос-

под बोग, गोस्पोद 
पिवरिश स्त्री. първъриш отгле-

ждане ओतग्लेझ़दिे 
पिसों कक्र.वि. пърсон̇̄ 1 другиден 

2 завчера 1 द्रगुीदेि 2 ज़ाि-
चेरा 

पिस्पि कक्र.वि. пъръспър взаим-

ен व्ज़ाइमेि 
पिाक्रर्ी वि. пъракрми храбър 

ख़्राबेर 
पिाजय स्त्री. пъраджей победа, 

поражение पोबेदा, पोरझ़ेनिए 
पिाप्जत वि. пъраджит победен 

पोबेदेि 
पिाधीिता स्त्री. пърадхинта зав-

исимост ज़ािीशसमोस्त 
पिार्शा पंु. пърамърш консулт-

ация, обсъждане कोिसलुता-
श्त्सया, औबसझदिे 

पिाया वि. пърая на другия िा 
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द्रगुीया 
परिक्रर्ा स्त्री. пърикръма обика-

лен път, заобикалки 
ओत्रबकालेि पत, जओत्रबकालकी 

परिचय पंु. пъричей 1 опозна-

ване 2 запознаване 1 
ओपोज़िाििे 2 ज़पोजिाििे 

परिर्णार् पंु. пърин̄ам 1 резул-

тат 2 следствие, после-

дица1 रेज़ुल्तात  2 स्लेदस्तविए, 
पोस्लेदीत्सा 

परिपर पंु. пърипътр циркуляр 
श्त्सरकुलयार 

परिपार्ी स्त्री. пърипат̄и конв-

енция, обичай कोििेश्न्त्सया, 
ओत्रबचाइ 

परिवताि पंु. пъривъртън пром-

яна प्रोम्यािा 
परििाषा पंु. пърибхаш̱а дефи-

ниция, определение देक़ि-
िीश्त्सया, ओप्रेदेलेनिए 

परिवाि पंु. пъривар семейство 

सेमेइस्त्िो 
परिवेश पंु. пъривеш обкръжав-

аща среда ओबक्रझ़ािचटा स्रदेा 
परिश्रर् पंु. пъришръм усилие 

उसीशलए 
परिश्रर्ी वि. пъришръми труд-

олюбив, усърден त्रुदोल्यूत्रबि, 

उसरदेि 
परिषद स्त्री. пъриш̱ъд съвет सिेत 
परिप्स्थनत स्त्री. пъристхити пол-

ожение, обстановка पोलो-
झ़ेनिए, ओबस्तािोिका 

पिी स्त्री. пъри фея ़ेिया 
पिीिक पंु. пърикш̱ък екзамин-

атор एक्ज़ाशमिातोर 
पिीिा स्त्री. пърикш̱а 1 изпит 2 

преглед 1 इज़वपत 2 प्रेग्लदे 
पिेशाि वि. пърешан обезпоко-

ен ओबेज़पोकोएि 
पिेशािी स्त्री. пърешани безпок-

ойство, затруднение बजे़पो-
कोइस्त्िो, ज़ात्रुदिेनिए 

पिोपकाि पंु. пъропкар благоск-

лонност ब्लगोस्क्लोन्िोस्त 

पिोपकािी पंु. пъропкари мило-

сърден човек मीलोसरदेि 
चोिेक 

पचाा पंु. пърча листовка शलस्तो-
िका 

पची स्त्री. пърчи бележка बेलेझ़का 
पयार्क पंु. пърят̄ък турист तूरर- 
स्त 

पयार्ि पंु. пърят̄ън туризъм 

तूरीज़म 
पयााप्त वि. пряпт достатъчен 

दोस्तातचेि 
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पवा पंु. първ фестивал ़ेिश्स्तिाल 
पवात पंु. първът планина प्ल-
िीिा 

पलिंग पंु. пълънг легло लेग्लो 
पल पंु. пъл миг, момент शमग, 
मोमेन्त 

पलक स्त्री. пълък клепач क्लेपाच 
पलर्िा स.कक्र. пълат̄на отвръщ-

ам ओतरचटम 
पवि पंु. пъвън вятър, въздух 
व्यातर, िज़दखु़ 

पववर वि. пъвитр свещен, чист 

स्िेचटेि, धचस्त 
पववरता स्त्री. пъвитръта чисто-

та धचस्तोता 
पश ुपंु. пъшу животно णझ़िोतिो 
पश्चात कक्र.वि. пъшчат по-късно 

पो-कसिो 
पप्श्चर् पंु. пъшчим запад ज़ापद 
पसिंद पंु. пъсънд склонност, из-

бор स्क्लोन्िोस्त, इज़बोर 

पसली स्त्री. пъсли ребро रेब्रो 
पसाििा स.कक्र. пъсарна постил- 

ам पोस्तीलम 
पसीिा पंु. пъсина пот पोत  
प चाि स्त्री. пъхчан познанство 

पोज़िािस्त्िो 
प चाििा स.कक्र. пъхчанъна запо-

знавам, запознаване ज़पोज़- 

िािम, ज़पोज़िाििे 

प िािा स.कक्र. пехнана обличъм, 

обличане ओबलीचम, ओबली-
चिे 

प िावा पंु. пехнава облекло 

ओबलेक्लो 
प िा पंु. пъхра стража स्त्राझ़ा 
प िेदाि पंु. пъхредар пазач 

पज़ाच 
प ल स्त्री. пехъл инициатива 

इनिश्त्सआनतिा 
प लवाि पंु. пехълван борец 

बोरेत्स 
प ला वि. пехла първи, пръв 

पिी, प्रि 
प लू पंु. пехлу 1 покрай, до 2 

страна, аспект 1 पोक्राइ, दो 2 
स्त्रिा, आस्पेक्त 

प ले कक्र.वि. пехле 1 пръв 2 

преди, пред 1 प्रि 2 प्रेदी, प्रेद 
प ाड़ पंु. пъхад̱ планина प्लिीिा 
प ाड़ी स्त्री. пъхад̱и хълм, моги- 

ла ख़ल्म, मोधगला 
पह या पंु. пъхия колело, гума 

कोलेलो, गूमा 
प ुाँच स्त्री. пъхун̇̄ч 1 обсег 2 по-

дход 1 ओबेसेग 2 पोदख़ोद 

प ुाँचिा अ.कक्र. пъхун̇̄чна достиг-

ам, достигане दोस्तीगम, दो- 
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स्तीगिे 
प ुाँचािा स.कक्र. пъхун̇̄чана прен-

асям, предавам प्रेिास्यम, 
प्रेदािम 

प ेली स्त्री. пъхели загадка ज़गा-
दका 

पााँच वि. пан̇̄ч пет पेत 
पााँचवा वि. пан̇̄чва пети, една 

пета पेती, एदिा पेता 
पााँव पंु. пан̇̄в крак, стъпало 
क्राक, स्तपालो 

पाखिंड पंु. пакхънд̄ лицемерие, 

двуличие शलत्सेमेररए, द्िूली-
धचए 

पागल वि. пагъл луд लूद 
पागलखािा पंु. пагълкхана псих-

иатрична болница श्प्सणख़-
आत्रीचिा बोलिीत्सा 

पागलपि पंु. пагълпън лудост 

लूदोस्त 
पाचक वि. пачък храносмила- 

телен ख्रिोश्स्मलातेलेि 
पाजार्ा पंु. паджама пижама 

वपझ़ामा 
पाजी वि. паджи калпазанин, 

безчестен कलपज़निि, बेज़चे-
स्तेि 

पार् वि. пат̄ ширина शिरीिा 
पार्िा स.कक्र. па̄т̄на покривам 

पोक्रीिम 
पाठ पंु. па̄т̄х урок, поучение 

उरोक, पोउचेनिए 
पाठक पंु. па̄т̄хък четец, читат-

ел चेतेत्स, धचतातेल 
पाठशाला स्त्री. па̄т̄хшала учили-

ще ऊधचलीचटे 

पाठ्यक्रर् पंु. па̄т̄хиекръм учеб-

на програма उचेबिा प्रोग्रामा 
पाताल पंु. па̄тал отведния свят 

ओतिेदनिया स्व्यात 

पार पंु. па̄трь 1 съд 2 заслуж-

аващ 1 सद 2 ज़ास्लूझ़ािचट 
पािा स.कक्र. па̄на получвам, по-

лучение पोलूचिम, पोलूचेनिए 

पािी पंु. пани вода िोदा 
पाप पंु. пап грях ग्रयाख़ 
पापी पंु. папи грешник ग्रेिनिक 
पाबिंदी स्त्री. пабънди 1 огреч-

ение 2 придържане 1 

ओग्रेचेनिए 2 वप्रदरझ़िे 

पायदाि पंु. паедан здрав ज़्द्राि 
पाििंपरिक वि. паръмпърик трад-

иционен त्राहदश्त्सओिेि 
पाि पंु. пар 1 отвъд 2 отдруг-

ата страна 1 ओतिद 2 
ओतद्रगुाता स्त्रिा 

पािखी पंु. паркхи ценител त्सेनि-
तेल 
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पािपर पंु. парпътр паспорт 

पासपोता 
पािस्परिक वि. паръспарик рец-

ипросен रेश्त्सप्रोसेि 
पािा पंु. пара живак णझ़िाक् 
पारिवारिक वि. париварик сем-

еен सेमेएइि 
पालक स्त्री. палък спнак स्पिाक 
पालक़ी स्त्री. палки паланкин 
पालिककि 

पालतू वि. палтӯ опитомен, пос-

лушен ओवपतोमेि, पोस्लूििे 
पालिा पंु. пална люлка ल्यूलका 
पालिा स.कक्र. пална отглеждам, 

отхранвам, отглеждане 

ओतग्लेझ़दम, ओतख्राििम, ओत-
ग्लेझदिे 

पाला पंु. пала скреж, мрад स्के्रझ़, 
म्राद 

पाव पंु. пав четвърт चेतिता 
पावती स्त्री. павти разписка राज़-
वपस्का 

पास कक्र.वि. пас близо до ब्लीज़ो 
दो 

वप िंजिा पंु. пинджра клетка क्ले-
तका 

वपघलिा अ.कक्र. пигхълна стопяв-

ам, омеквам स्तोपयािम, ओ-
मेकिम 

वपचकिा अ.कक्र. пичъкна сбръчк-

вам се स्ब्रचक्िम से 
वपचकािा स.कक्र. пичкана сбръчк-

вам स्ब्रचक्िम 
वपछड़ा वि. пичхд̱а изостанал 

इज़ोस्तािल 
वपछलनगू पंु. пичхлъггӯ параз-

ит, привържник पराश्ज़त, 
वप्रिरझ़निक 

वपछला वि. пичхла 1 предишен 

2 бивш 1 प्रदेीिेि 2 त्रबव्ि 
वपछवाड़ा पंु. пичхвад̱а задна ча-

ст ज़ादिा चास्त 
वपर्िा अ.कक्र. пит̄на бит त्रबत 
वपर्ाई स्त्री. пит̄аи биене, побой 

बीएिे, पोबोइ 
वपता पंु. пита баща, татко बचटा, 
तातको 

वपतिृूभर् स्त्री. питръбхӯми отеч- 

ество ओतेचेस्त्िो 
वपिोिा स.कक्र. пирона вдявам 

व्द्यािम 
वपल्ला पंु. пилла кученце कूचे-
ित्से 

वपस्ता पंु. писта шам-фъстък 

िाम-़िसतक 
वपस्तौल स्त्री. писто̄л пистолет 

वपस्तोलेत 
पीछे कक्र.वि. пичхе назад िाज़ाद 
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पीर्िा स.कक्र. пийт̄на бия, туптя, 

бияне त्रबया, तुपत्या, बीयिे 
पीठ स्त्री. пит̄х гръб ग्रब 
पीड़ा स्त्री. пид̱а болка बोल्का 
पीडड़त वि. пид̱ит огорчен, изм-

ъчен ओगोरचेि, इज़मचेि 
पीढी स्त्री. пид̣и поколение पोको-
लेनिए 

पीतल पंु. питъл месинг मेशसगं 
पीतािंबि पंु. питамбър жълта по-

кривка झ़ल्ता पोकरीिका 
पीिा स.कक्र. пина пия, пиене 

वपया, वपएिे 
पीपा पंु. пипа туба तूबा 
पीि पंु. пир факир ़िकीर 
पीला वि. пила жълт झ़ल्त 
पीभलया पंु. пилйя жълтеница 

झ़ल्तेिीत्सा 
पीसिा स.कक्र. писна меля, смил-

ам, мелене मेल्या, स्मीलम, 
मेलेिे 

पुआल पंु. пуал слама स्लामा 
पुकाि स्त्री. пукар повикане, об-

аждане, вик पोिीकिे, ओबाझ़-
दिे, विक 

पुकाििा स.कक्र. пукарна повикам, 

викам पोिीकम, िीकम 
पुखिाज पंु. пукхрадж топаз 

तोपाज 

पुख्ता वि. пухта силен, здрав 

सीलेि, ज़द्राि 
पुछल्ला पंु. пучхълла голяма 

опашка गोल्यामा ओपािका 
पुडड़या स्त्री. пуд̱ия малък хар-

тиен пакет मालक ख़रतीएि 
पाकेत 

पुण्य पंु. пун̄ей благочестие, 

добродетелен ब्लगोचेश्स्तए, 
दोब्रोदेतेलेि  

पुतला पंु. путла статута, изобр-

ажение, фигура स्तातूता, 
इज़ओब्रझ़ेनिए, क़िगुरा 

पुतली स्त्री. путли 1 кукла 2 гл-

едец 1 कुकला 2 ग्लदेेत्स 
पुताई स्त्री. путаи мазилка माश्ज़-
ल्का 

पुर पंु. путрь син शसि 

पुरी स्त्री. путри дъщеря दचटेररया 
पुदीिा पंु. пудина мента मेन्ता 
पुि: पंु. пунех още веднъж, по-

вторен ओचटे िेदिझ़, पोव्तोरेि 
पुिजाागिर्ण पंु. пунърджагрън̄ 

събуждане, възраждане 

सबूझ़दिे, िज़राझदिे 
पुिवाई स्त्री. пурвай източен вя-

тър इज़तोचेि व्यातर 
पुिस्काि पंु. пуръскар награда 

िग्रादा 
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पुिािा वि. пурана стар स्तार 
पुरुष पंु. пуруш̱ човек, мъж 

चोिेक, मझ़ 

पुल पंु. пул мост मोस्त 
पुलककत वि. пулкит развълнув-

ан रज़िलिूिि 
पुभलिंदा पंु. пулинда пакет पाकेत 
पुभलया स्त्री. пулия малкият мо-

ст माश्ल्कयत मोस्त 
पुभलस स्त्री. пулис полиция पोली-
श्त्सया 

पुश्तैिी वि. пуштайни наслдст-

вен, потомствен िास्लेदस्त-
िेि, पोतोमस्तिेि 

पुष्ट्र् वि. пуш̱т̄ 1 силен, як 2 

заклет 1 सीलेि, याक 2 

ज़ाक्लेत 

पुप्ष्ट्र् स्त्री. пуш̱т̄и потвържда-

ване, потвърждение पोत्ि-
झ़ादाििे, पोत्िझ़ादेनिए 

पुष्ट्प पंु. пуш̱п цвете त्स्िेते 
पुष्ट्पािंजभल स्त्री. пуш̱панджъли цв-

етен почит त्स्िेतेि पोधचत 
पुस्तक स्त्री. пуктък книга क्िीगा 
पुस्तकालय पंु. пусткалей библи-

отека त्रबबशलओतेका 
पूाँछ स्त्री. пӯн̇̄чх опашка ओपािका  
पूाँजी स्त्री. пӯнджи капитал कावप-
ताल 

पूाँजीपनत पंु. пӯн̇̄джипъти капит-

алист कावपताशलस्त 
पूछताछ स्त्री. пӯчхтачх разслед-

ване रज़स्लेदििे 
पूछिा स.कक्र. пӯчхна питам, пит-

ане पीतम, पीतिे 
पूजा स्त्री. пӯджа поклонение 

पोक्लोिेनिए 
पूज्य वि. пӯджей почитаемият 

पोधचताएशमयत 
पूड़ी स्त्री. пӯд̱и мекица मेकीत्सा 
पूिा वि. пӯра пълен, завършен, 

цялостен पलेि, ज़ािरिेि, 
त्स्यालोस्तेि 

पूर्णा वि. пӯрн̄ пълен, завършен 

पलेि, ज़ािरिेि 
पूवा वि. пӯрв 1 изток 2 пред-

ишен 1 इज़तोक 2 प्रेदीिेि 

पूवाज पंु. пӯрвъдж прародител, 

продеци प्रारोहदतेल, प्रोदेत्सी 
पूवााभ्यास पंु. пӯрвабхяс репети-

ция रेपेतीश्त्सया 
पथृक कक्र.वि./वि. прътхък отдел-

но, отделен, самостоят-

елен ओत्देलिो, ओत्देलेि, 
सामोस्तोयातेलेि 

पथृ्वी स्त्री. притхви земя ज़मे्या 
पषृ्ट्ठ पंु. приш̱т̄х страница स्त्रा-
िीत्सा 
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पषृ्ट्ठिूभर् स्त्री. приш̱т̄хбхӯми Фон 

़िॉि 
पेंशि स्त्री. пеншън пенсия पे-
श्न्सया 

पेच पंु. печ винт वितं  
पेचकस पंु. печкъс отверка ओत्िे-
रका 

पेग्रचश स्त्री. печиш дизентерия 

हदज़ेितेरीया 
पेचीदा वि. печида сложен स्लो-
झे़ि 

पेर् पंु. пет̄ стомах स्तोमाख़ 
पेर्ददा पंु. пет̄дърд болки в кор-

ема बोल्की ि कोरेमा 
पेड़ पंु. пед̱ дърво दरिो 
पेड़-पौधे पंु. пед̱-подхе растите-

лност रश्स्ततेलिोस्त 

पेश कििा स.कक्र. пеш кърна 

представям, предлагам, 

предлагане प्रेदस्ताव्यम, प्रेद-
लागम, प्रेदलागि े

पेशगी स्त्री. пешги аванс अिांस 
पेशा पंु. пеша професия, зана-

ят प्रोिेशसया, ज़ािायात 
पेशाब पंु. пешаб урина उरीिा 
पेशाबघि पंु. пешабгхър писоар 

वपसोआर 
पेशी स्त्री. пеши 1 съдебно засе-

дание 2 мускул 1 सदेबिो 

ज़सेदानिए 2 मुस्कुल 
पेशेवि पंु. пешевър професион-

ален प्रो़ेिशसओिालेि 
पैंतालीस वि. пе̄нталис четирид-

есет и пет चेनतरीदेसेत ई पेत 
पैंतीस वि. пе̄нтис тридесет и 

пет त्रत्रदेसेत ई पेत 

पैंसठ वि. пе̄нсът̄х шестдесет и 

пет िेस्तदेसेत ई पेत 
पैंभसल स्त्री. пе̄нсил молив मोशलि 
पैगार् पंु. пе̄гам послание, изв-

естие पोसलानिए, इज़िेश्स्तए 
पैदल पंु./कक्र.वि.  пе̄дъл пеша, пеш-

ком पेिा, पेिकॉम 
पैदा कििा स.कक्र. пе̄да кърна ра-

ждам, пораждам राझ़दम, 
पोराझ़दम 

पैदाइश स्त्री. пе̄дайш раждане 

राझ़दिे 
पैदावाि स्त्री. пе̄давар добив, рас-

теж दोत्रबि, रसतेझ 
पैिा वि. пе̄на остър, рязък ओ-
स्तर, रयाज़क 

पैर्ािा पंु. пе̄мана мярка, мащ-

аб म्याकाा, मचटाब 
पैि पंु. пе̄р крак क्राक 
पैिवी स्त्री. пе̄рви пледоария प्ले-
दोआररया 

पैसा पंु. пе̄са пари परी 
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पैसेवाला वि. пе̄севала богат, па-

ралия बोगात, पाराशलया 
पोंछिा स.कक्र. пончхна изтрив-

ане, бърша, изтривам 

इज़त्रीििे, बरिा, इज़त्रीिम 
पोतिा स.कक्र. потна намазвам 

िामाज़िम 
पोता पंु. пота внук व्िुक 
पोती स्त्री. поти внучка व्िूचका 
पौध स्त्री. по̄дх младок म्लादोक 
पौधा पंु. по̄дха растение रस्तेनिए 
पौिा (पौि) वि. по̄на (пон) три 

четвъвти त्री चेतिती 
प्याज पंु. пядж лук लुक 
प्याि पंु. пяр любов, обич ल्यु-
बोि, ओत्रबच 

प्यािा वि. пяра скъп, любовен 

स्कप, ल्यूबोिेि  
प्याला पंु. пяла чаша चािा 
प्यास स्त्री. пяс жажда झ़ाझ़दा 
प्यासा वि. пяса жаден झ़ादेि 
प्रकर् कििा स.कक्र. пръкът̄ кърна 

проявявам, разкривам प्रो-
याियािम, रज़क्रीिम  

प्रकर्  ोिा अ.कक्र. пръкът̄ хона се 

появи से पोयािी 
प्रकाि पंु. пръкар тип, вид नतप, 
विद 

प्रकाश पंु. пръкаш светлина स्िे- 

तलीिा 
प्रकाशक पंु. пръкашък издател 

इज़दातेल 
प्रकाभशत वि. пръкашит публик-

увана पुबलीकूििा 
प्रकृनत स्त्री. пръкрити природа, 

естество वप्ररोदा, एसतेस्त्िो 
प्रकोप पंु. пръкоп ярост यारोस्त 
प्रगनत स्त्री. пръгъти напредък, 

прогрес िाप्रेदक, प्रोग्रेस 
प्रगनतशील वि. пръгътишил про-

гресивен प्रोग्रेसीिेि 
प्रचाि पंु. пръчар къмпания, 

пропоганда कम्पानिया, 
प्रोपोगान्दा 

प्रचािक पंु. пръчарък пропога-

ндист, публисист प्रोपोगा-
श्न्दस्त, पुबशलशसस्त 

प्रचुिता स्त्री. пръчурта изобилие 

इज़ओत्रबशलए 
प्रजा स्त्री. пръджа поданик पोदा-
निक 

प्रजातिंर पंु. пръджатънтрь дем-

окрация देमोक्राश्त्सया 
प्रर्ण पंु. прън̄ залог, обет ज़ालोग, 
ओबेत 

प्रर्णार् पंु. прън̄ам поздрав पोज़-
द्राि 

प्रताप पंु. пръта̄п слава स्लािा 
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प्रतापी वि. пръта̄пи славен स्ला-
िेि 

प्रनत स्त्री. пръти 1 копие 2 към 

3 на 1 कोवपए 2 कम 3 िा 
प्रनतकक्रया स्त्री. прътикрия реак-

ция, реагиране ररआकश्त्सया, 
रीआगीरिे 

प्रनतकूल वि. прътикӯл неблъг-

оприятно िेब्लगोवप्रयातिो 
प्रनतज्ञा स्त्री. прътигя клетва 

क्लेतिा 
प्रनतनिग्रध पंु. прътинидхи пред- 

ставител, депутат प्रदेस्ता-
वितेल, देपुतात 

प्रनतबिंध पंु. прътибъндх забра-

на ज़ब्रािा 
प्रनतिा स्त्री. прътибха талант 

तालान्त 
प्रनतिावाि वि. прътибхаван тал-

антлив, надарен तलान्तशलि, 
िादारेि 

प्रनतयोग्रगता स्त्री. прътйогита ко-

нкурс, състезание कोिकुसा, 
सस्तेज़ानिए 

प्रनतभलवप स्त्री. прътилипи копие 

कोवपए 
प्रनतशत पंु. прътишът процент, 

на сто प्रोत्सेन्त, िा स्तो 
प्रनतष्ट्ठा स्त्री. прътиш̱т̄ха прест- 

иж, добро име, реп-

утация प्रेसनतझ़, दोब्रो ईमे, 
रेपुताश्त्सया 

प्रनतप्ष्ट्ठत वि. прътиш̱т̄хит ува-

жаен, почитаем उिझ़ािि, 
पोधचताएि 

प्रतीक पंु. прътик символ, при-

знак शसम्िोल, वप्रज़िाक 

प्रतीिा स्त्री. прътикша чакане, 

очакване चाकिे, ओचाकििे 

प्रतीिालय पंु. прътикшале чака-

лня चकालनिया 
प्रथर् वि. прътхъм първи, пръв 

पिी, प्रि 
प्रथा स्त्री. прътха традиция, об-

ичай त्रदीश्त्सया, ओत्रबचाइ 
प्रदशाि पंु. пръдършън демонс-

трация, показ देमोन्सत्रा-
श्त्सया, पोकाज़ 

प्रदशािी स्त्री. пръдършъни изло-

жба इज़लोझ़बा 
प्रदाि पंु. пръдан подарявам 

पोदयाािम 
प्रदेश पंु. пръдеш щат चटात 
प्रधाि वि./पंु. пръдхан главен/ 

шеф, вожд, глава ग्लािेि 
/िे़ि िोझ़्द, ग्लिा 

प्रधाि र्िंरी पंु. пръдхан мантри 

министер председател 
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शमनिस्तेर प्रेदसेदातेल 
प्रधािाचाया पंु. пръдханачаря ди-

ректор हदरेक्तोर 
प्रपर पंु. пръпътр формуляр िो-
मूाल्यार 

प्रबिंध पंु. пръбъпдх мерки, упр-

авление मेरकी, उप्रिलेनिए 
प्रबिंधक पंु. пръбъндхък ръков-

одител, началник रकोिो-
हदतेल, िचालनिक 

प्रबल वि. пръбъл силен सीलेि 

प्रिात पंु. пръбхът разсъмване, 

зора रज़समििे, ज़ोरा 
प्रिाि पंु. пръбхар отговорност, 

задължение ओतगोिोरिोस्त, 
ज़दलझ़ेनिए 

प्रिाव पंु. пръбхав влияние श्व्ल-
यानिए 

प्रिावशाली वि. пръбхавшали вл-

иятелен श्व्लयातेलेि 
प्रि ुपंु. пръбху бог बोग 
प्रिुत्व स्त्री. пръбхутв власт व्ला-
स्त 

प्रर्ार्ण पंु. пръман̄ доказателс-

тво दोकज़ातेलस्त्िो 
प्रर्ार्णपर पंु. пръман̄пътр серти-

фикат सेरनतक़िकात 
प्रयत्ि पंु. прейтн опит ओवपत 

प्रयोग पंु. прйог употреба, изп-

олзуване उपोत्रेबा, इज़पोलज़ूििे 
प्रयोगशाला पंु. преогшала лабор-

атория लाबोरातोररया 
प्रयोजि पंु. прйоджън цел त्सेल 
प्रलोिि पंु. прълобхън изкуше-

ние इज़कुिेनिए 
प्रवा  पंु. првах поток, течение 

पोतोक, तेचेनिए 
प्रवीर्ण वि. първин̄ опитен, изк-

усен ओवपतेि, इज़कुसेि 
प्रववृि स्त्री. прврйтти естество 

एसतेस्त्िो 
प्रवेश पंु. пръвеш допускане, 

достъп दोपसुकिे, दोस्तप 

प्रशिंसक पंु. пръшънсък почител 

पोधचतेल 
प्रशिंसा स्त्री. пръшънса похвала 

पोख़्िाला 
प्रशासि पंु. пръшасън админис-

трация, управление आद-
शमनिसत्राश्त्सया, उप्रिलेनिए 

प्रभशिर्ण पंु. пръшикш̱ън̄ обуче-

ние ओबुचेनिए 
प्रभशक्षित वि. пръшикш̱ит обуч-

ен ओबुचेि 
प्रश्ि पंु. пръшн въпрос िप्रोस 
प्रसिंग पंु. пърсънг контекст को- 
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ितेक्स्त 

प्रसन्ि वि. пръсънн доволен, 

щастлив, радостен दोिोलेि, 
चटास्तशलि, रादोस्तेि 

प्रसन्िता स्त्री. пръсъннта щас-

тие चटाश्स्तए 
प्रसाि पंु. пръсар разпостране-

ние रज़पोस्त्रिेनिए 
प्रभसद्ध वि. пръсиддх известен, 

прочут इज़िेस्तेि, प्रोचुत 
प्रभसद्ग्रध स्त्री. пръсиддхи слава, 

известност स्लािा, इज़िेस्त-
िोस्त 

प्रस्ताव पंु. пръстав 1 резолюц-

ия 2 предложение 1 रेज़ो-
ल्यूश्त्सया 2 प्रेदलोझ़ेनिए 

प्रस्ताविा स्त्री. пръставна предг-

овор, предсловие प्रेदगोिोर, 
प्रेदस्लोविए 

प्रस्तुनत स्त्री. пръстути предст-

авяне प्रेदस्ताव्यिे 
प्रस्थाि पंु. пръстхан отпътув-

ане ओतपतूििे 
प्र ाि पंु. пръхар нападение िा-
पादेनिए 

प्र िी पंु. пръхъри караул, стра-

жа कराउल, स्त्राझ़ा 
प्राचीि वि. прачин древен, ант- 

ичен दे्रिेि, आन्तीचेि 
प्रार्ण पंु. пран̄ живот, жизнен-

ост णझ़िोत, णझ़ज़िेिोस्त 
प्रात:काल पंु. пратькал сутрин 

सूत्रत्रि 
प्राथभर्क वि. пратхмик първи-

чен परिीचेि 
प्राध्यापक पंु. прадхяпък учител 

उधचतेल 
प्राप्त  ोिा स.कक्र. прапт хона 

получавам, получаване 
पोलुचािम, पोलुचाििे 

प्रार्ाणर्णक वि. праман̄ик автент-

ичен आितेितीचेि 
प्राय: कक्र.वि. прае обикновено 
ओत्रबकिोिेिो 

प्रायप्श्चत पंु. праешчит изкупл-

ение इज़कुपलेनिए 
प्राििंि पंु. праръмбх начало, за-

почване िाचालो, ज़पोचििे 
प्राििंभिक वि. праръмбхик първ-

оначален परिोिचालेि 
प्राथािा स्त्री. прартхна молба, мо-

литва मोलबा, मोशलतिा 
प्राथािापर पंु. прартхнапътр зая-

вление ज़ायिलेनिए 
प्राथी पंु. прартхи кандидат, пр-

осител काश्न्ददात, प्रोसीतेल 
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प्रावधाि पंु. правдхан нарежда-

не िारेझ़दिे 
वप्रय वि. прйе мил, драг शमल, 
द्राग 

प्रीनत स्त्री. прити обич ओत्रबच 
प्रेत पंु. прет призрак, дух वप्रज़-
राक, दखु़/द ु 

प्रेर् पंु. прем любов ल्युबोि 
प्रेर्ी पंु. преми любовник ल्यु-
बोिनिक 

प्रेभर्का स्त्री. премика любовн-

ица, любима ल्युबोििीत्सा, 
ल्युबीमा 

प्रेिक पंु. прерък вдъхновител 

व्दख़िोवितेल 
प्रेिर्णा स्त्री. прерн̄а вдъхновен-

ие व्दख़िोिेनिए 
प्रेरित वि. прерит вдъхновен व्द-
ख़िोिेि 

प्रोत्साह त वि. протсахит насър-

чован िसरचोिाि 
प्रौढ वि. про̄д̣ възръстен, зрял 

िज़रस्तेि, ज्रयाल 
प्रौढता स्त्री. про̄д̣та зрелост 

ज़्रेलोस्त 

 

फ   Ф 

 

फिं दा पंु. фънда примка, клуп, 

капан वप्रमका, क्लुप, कापाि 

फाँ सिा अ.कक्र. фън̇̄сна въвличам 

се, въвличане ििलीचम से, 
ििलीचिे 

फाँ सािा स.कक्र. фън̇̄сана въвлич-

ам ििलीचम 
फक़ीि पंु. фъкир фъкир ़िकीर 
फजूलखचा वि. фъзӯлхърч прахо-

сник प्रख़ोसनिक 
फर्काििा स.कक्र. фът̄карна гъл-

ча, хокъм गलचा, ख़ोकम 
फर्िा अ.कक्र. фът̄на избухвам, 

пуквам, избухване इज़बु-
ख़िम, पुकिम, इज़बुखििे 

फर्ा वि. фът̄а разкъсан राज़कसि 
फि पंु. фън изкуство, умение 

इज़कुस्त्िो, उमेनिए 
फफूिं दी स्त्री. фъфӯнди плесен 

प्लेसेि 
फफोला पंु. фъфола мехур मेखु़र 
फबिा अ.कक्र. фъбна подхождам 

се पोदख़ोझ़दम स े
फिर्ाइश स्त्री. фърмаеш поиск-

ване, молба पोइस्कििे, मोल्बा 
फिविी स्त्री. фървъри фебруари 

़ेिब्रुआरी 
फिाि पंु./वि. фърар бягство/бе-

глец ब्यागस्त्िो/बेगलेत्स 
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फरियाद स्त्री. фърйяд молба, жа-

лба मोल्बा, झ़ाल्बा 
फरिश्ता पंु. фъришта ангел आं-
गेल 

फका  पंु. фърк разлика, разли-

чие राज़शलका, रज़लीधचए 
फजा पंु. фърз задължение ज़ाद-
लझ़ेनिए 

फजी वि. фърджи фалшив, из-

мислен ़िालशिि, इज़शमसलेि 

फशा पंु. фърш под पोद 
फल पंु. фъл плод प्लौद 
फलदायक वि. фълдайк плодо- 

творен प्लोदोत्िोरेि 
फलािंग स्त्री. фъланг скок स्कोक 
फली स्त्री. фъли семеник समेेनिक 
फव्वािा पंु. фъввара фонтан ़िोि-
ताि 

फसल स्त्री. фъсъл реколта रेको-
ल्ता 

फ िािा स.कक्र. фехрана размах-

вам, размахване रज़माख़िम, 
रज़माखििे 

फााँदिा स.कक्र. фан̇̄дна прескач-

ам, прескачане प्रेसकाचम, 
प्रेसकाचिे 

फााँसिा स.कक्र. фан̇̄сна хващам в 

капан ख़्िाचटम ि कपाि 
फााँसी स्त्री. фан̇̄си обесване ओबे- 

सििे 
फाइल स्त्री. файл папка पापका 
फाका पंु. фака гладуване ग्लाद-ू
िि े

फार्क पंु. фат̄ък порта, врата 

पोताा, रता 
फाड़िा स.कक्र. фад̱на изскубвам 

इज़स्कूबिम 
फायदा पंु. файда печалба, изг-

ода पेचालबा, इज़गोदा 
फायदेर्िंद वि. файдемънд изгод-

ен, доходен इज़गोदेि, दोख़ोदेि 
फालतू वि. фалтӯ безполезен 

बेजपोलेज़ेि 
फावड़ा पंु. фавд̱а бел बेल 
फासला पंु. фасла разстояние 

रज़स्तोयानिए 
कफक्र स्त्री. фйкр тревожа त्रेिोझ़ा 
कफतिती वि. фйтръти палав 

पालि 
कफि कक्र.वि. фйр 1 отново 2 по-

сле 1 ओतिोिो 2 पोस्ल े
कफििा अ.कक्र. фйрна въртене 

ितेिे 
कफल ाल कक्र.वि. фйлхал за сега ज़ा 
सेगा 

कफसलि स्त्री. фйслън хлъзгане 
ख़्लज़गिे 

कफसलिा अ.कक्र. фйслна хлъзгам 
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 ख़्लज़गम 
फ़ीका वि. фика 1 безвкусен 2 

изветрял 1 बेज़व्कूसेि 2 इज़-
िेत्र्याल 

फ़ीता पंु. фита връзка रज़का 
फुर्कि वि. фут̄кър разен, на др-

ебно राज़ेि, िा दे्रबिो 
फुदकिा अ.कक्र. фудъкна скачане 

स्काचिे 
फुफकाि स्त्री. фуфкар съскане 

ससकि े
फुिती(फुती) स्त्री. фурти бързина, 

ловкост बरज़ीिा, लोिकोस्त 

फुितीला(फुतीला) वि. фуртила пъ-

ргав, бърз परगि, बज़ा 
फुिसत स्त्री. фурсът свободно 

време स्िोबोदिो रमे े
फुलवािी स्त्री. фулвари цветна 

градина त्स्िेतिा ग्रादीिा 
फुलािा स.कक्र. фулана надувам, 

надуване िादिूम, िादिूिे 

फुसफुसािा कक्र.वि. фусфусана шу-

шна, шепна िुििा, िेपिा 
फुसलािा स.कक्र. фуслана подлъг-

вам, подмамвам पोदलगिम, 
पोदमामिम 

फु ाि स्त्री. фухар ситен дъжд 

सीतेि दझ़्द 
फूाँ क स्त्री. фун̇̄к дъх दख़ 

फूाँ किा स.कक्र. фун̇̄кна духам, на-

дувам, надуване दखू़म/द ूम, 
िादिूम, िादिूिे 

फूर् स्त्री. фӯт̄ разрив राज़ररि 
फूर्िा अ.कक्र. фӯт̄на пукване पुक-
िि े

फूल पंु. фӯл цвете त्स्िेते 
फूलदाि पंु. фӯлдан ваза िाज़ा 
फूलगोिी स्त्री. фӯлгобхи карфи-

ол करक़िओल  
फूलिा अ.कक्र. фӯлна надувам се, 

надуване िादिूम से, िादिूिे 
फूस पंु. фӯс слама स्लामा 
फू ड़ वि. фӯхъд̱ невъзпитан, 

неучтив, мърляв िेिजपीति, 
िेउचनति, मरल्याि 

फें किा स.कक्र. фенкна хвърлям, 

хвърляне ख़्िल्याम, ख़्िलायिे 
फेि पंु. фен пяна प्यािा 
फेफड़ा पंु. фефд̱а бял дроб ब्याल 
द्रोब 

फेि पंु. фер въртене ितेिे 

फेििा स.कक्र. ферна въртя, обръ-

щам, завъртам, въртене 

ित्याा, ओब्रचटम, ज़ािताम, ितेिे 

फेि-बदल पंु. фер-бъдъл промя-

на प्रोम्यािा 
फेिा पंु. фера рунд, обиколка 

रंुद, ओत्रबकोल्का 
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फेिीवाला पंु. фаривала амбула-

нтен-търговец अम्बूलाितेि-
तरगोिेत्स 

फेल वि. фел неуспесен िेउस्पेिेि 
फैलिा अ.कक्र. фе̄лна разпостран-

ение, простирам се 

राज़पोस्त्रािेनिए, प्रोस्तीरम से 
फैलािा स.कक्र. фе̄лана простир-

ам, мажа, разпервам प्रोस्ती-
रम, माझ़ा, राज़पेरिम 

फोड़ा पंु. фод̱а абсцес, гнойно 

вазпаление आबसत्सेस, ग्िो-
इिो िज़पलेनिए 

फौज स्त्री. фо̄дж армия, войска 

आशमाया, िोइस्का 
फौजदािी वि./स्त्री. фо̄дждарй прес-

тъпен, криминален प्रसे्त-
पेि, कक्रशमिालेि 

फौिि कक्र.वि. фо̄ран веднага, не-

забавно िेदिागा, िेज़बाििो 
फौलाद पंु. фо̄лад стомана स्तो-
मािा 

फौव्वािा पंु. фо̄вара фонтан ़िो-
न्ताि 

 

ब  Б 

 

बिंजि वि. бънджър угар, неза-

сят उगार, िेज़ास्यात 

बिंजािा पंु. бънджара циганин 

श्त्सगनिि 
बाँर्वािा पंु. бант̄вара поделба 

पोदेल्बा 
बिंद वि. бънд затворен ज़तिोरेि 
बिंदगोिी स्त्री. бъндгобхи зеле 

ज़ेले 
बिंदि पंु. бъндър маймуна मइ-
मूिा 

बिंदिगा  पंु. бъндъргах приста-

нище वप्रस्तािीचटे 

बिंहदश स्त्री. бъндиш ограничен- 

ие ओग्रनिचेनिए 
बिंदी पंु./वि. бънди пленник प्ले-
श्न्िक 

बिंदकू स्त्री. бъндӯк пушка पूचका 
बिंदोबस्त पंु. бъндобъст нарежд-

ане िारेझ़दिे 
बिंधक पंु. бъндхък затворник, 

пленник ज़तिोरनिक, प्लेश्न्िक 
बिंधि पंु. бъндхън 1 връзка 2 

задължение 1 रज़का 2 
ज़दलझ़ेनिए 

बाँधिा अ.कक्र. бъндхна вразвам 

се रज़िम से 
बिंधु पंु. бъндху другар, прият-

ел, рода द्रगुार, वप्रयातेल, रोदा 
बिंसी स्त्री. бънси флейта फ़्लेइता  
बकिा पंु. бъкра козел कोज़ले 
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बकिी स्त्री. бъкри коза कोज़ा 
बकवास स्त्री. бъквас върборене, 

безсмислица िरबोरेिे, बेज़-
श्स्मस्लीत्सा 

बकाया वि./पंु. бъкая 1 баланс 2 

остатък 1 बलांस 2 ओस्तातक 
बगल स्त्री. бъгъл подмишница 

पोदशमििीत्सा 
बगावत स्त्री. багават бунт, васт-

ание बुंत, िस्तानिए 
बगला पंु. бъгла чапла चापला 
बगीचा पंु. бъгича градина ग्रदीिा 
बनघी स्त्री. бъггхи двукола द्िु-
कोला 

बचकािा वि. бъчкана детински 

देनतसं्की 
बचत स्त्री. бъчът пестене पसे्तेिे 
बचि/वचि पंु. бъчън/въчан обе-

щание ओबेचटानिए 
बचिा अ.कक्र. бъчна избягвам, 

избягване इज़ब्यागिम, इज़-
ब्यागििे 

बचपि पंु. бъчпън детство देत-
स्त्िो 

बचािा स.कक्र. бъчана 1 спасявам 

2 пестя 1 स्पासिम 2 पेस्त्या 
बचाव पंु. бъчав сигурност, охр-

ана शसगुरिोस्त, ओख़रािा 
बच्चा पंु. бъчча дете, бебе देते, 

बेबे 
बच्ची स्त्री. бъччи дете, бебе देते, 
बेबे 

बछड़ा पंु. бъчхд̱а теле तेल े
बनछया स्त्री. бъчхйя теле तलेे 
बछेड़ा पंु. бъчхед̱а безпокойст-

во बेज़पोकोइस्त्िो 
बजर् पंु. бъджът̄ бюджет ब्युझे़त 
बजिा अ.कक्र. бъджна звнене 
ज़्ििेिे 

बजाज पंु. бъджадж тарговец 

तरगोिेत्स 

बजािा स.कक्र. бъджана звънтя 

ज़्िन्त्या 
बजाय अव्य. бъджае вместо व्मे-
स्तो 

बर्ि पंु. бът̄ън копче कोपचे 
बरु्आ पंु. бът̄уа потмоне पोतमोिे 
बरे्ि स्त्री. бът̄ер вид яребица 

विद यारेत्रबत्सा 
बर्ोििा स.कक्र. бът̄орна събирам, 

събиране सबीरम, सबीरि े
बर्ो ी पंु. бът̄охи пътешестве-

ник पतेिेस्तिेनिक 
बट्र्ा पंु. бът̄т̄а камен कामिे 
बड़बड़ स्त्री. бъд̱бъд̱ мърморене 

मरमोरेिे 
बड़बड़ािा स.कक्र. бъд̱бъд̱ана мър-

моря, мънкам मरमोयाा, मि- 
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कम 
बड़ा वि. бъд̱а голям, едър, кру-

пен गोल्याम, एदर, कू्रपेि 
बड़ाई स्त्री. бъд̱а̄и 1 величие 2 

похвала 1 िेशलधचए 2 पो-ख़्िाला 
बढई पंु. бъд̣ай дърводелец दर-
िोदेलेत्स  

बढती स्त्री. бъд̣ти растящ रस्त्या-
चट 

बढिा अ.कक्र. бъд̣на развивам се, 

пускам се रज़िीिम से, पसू्कम 

स े
बढािा स.कक्र. бъд̣ана увебича-

вам,  повишавам उिेशलचा-
िम, पोवििािम 

बढावा पंु. бъд̣ава насърчаване 

िसरचाििे 
बहढया वि. бъд̣ия хубаво, добро 

खु़बिो, दोबरो 
बढोतिी स्त्री. бъд̣отри нараств-

ане, разширяване, увели-

чение िारास्तििे, रज़शियााििे, 
उिेशलचेनिए 

बतािा स.कक्र. бътана разправям, 

съобщавам रज़प्राव्यम, सओ-
बचटािम 

बिख स्त्री. бъттъкх патица पनत-
त्सा 

बिी स्त्री. бътти 1 лампа 2 Фи- 

тил 1 लाम्पा 2 क़िनतल 
बिीस वि. бъттис тридесет и 

две त्रीदेसेत ई द्ि े
बदककस्र्त वि. бъдкйсмът зло-

получен, без късмет, 

нещастен ज़्लोपोलुचेि, बेज़ 
कस्मेत, िेचटास्तेि 

बदककस्र्ती स्त्री. бъдкйсмъти не-

щастие, лош късмет 

िेचटाश्स्तए, लोि कस्मेत 
बदतर्ीज वि. бъдтъмиз невъзп- 

итан िेिज़वपताि 
बद्दआु स्त्री. бъддуа лошо жела-

ние, проклятие लोिो 
झे़लानिए, प्रोक्लयानतए 

बदि पंु. бъдън тяло त्यालो 
बदिसीब वि. бъднъсиб злопол-

учен, без късмет, неща-

стен ज्लोपोलुचेि, बेज़ कस्मेत, 
िेचटास्तेि 

बदिार् वि. бъдна̄м прословут, 

с лошо име, позорен 
प्रोस्लोिुत, स लोिो ईमे, पोज़ोरेि 

बदिार्ी स्त्री. бъдна̄ми лоша сл-

ава लोर्ा स्लािा 
बदबू स्त्री. бъдбӯ лош мирис लोर् 
शमररस 

बदर्ाश वि./पंु. бъдма̄ш зъл, лук-

ав ज़ल, लूकि 
बदलिा अ.कक्र. бъдълна̄ сменям, 
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променям स्मेन्यम, प्रोमेन्यम 
बदला पंु. бъдла̄ отмъщение, 

реванш ओतमचटेनिए, रेिांि 

बदली स्त्री. бъдли облаче, обл-

ак ओबलाचे, ओबलक 
बदसूित स्त्री. бъдсӯрът грозен 

ग्रोज़ेि 
बद्ध वि. бъддх задължен ज़ाद-
लझे़ि 

बध वि. бъдх клане क्लािे 
बधाई स्त्री. бъдхай поздравле-

ние पोज़द्रिलेनिए 

बििा अ.कक्र. бънъна 1 изкарв-

ам се 2 правя се  1 इज़कारिम 
से 2 प्राव्या स े 

बिािा स.कक्र. бънана правя, съз-

давам प्राव्या, सज़दािम 
बिावर् स्त्री. бънават̄ композ-

иция, структура कॉम्पोजी-
श्त्सया, स्त्रुकतूरा 

बिावर्ी वि. бънавът̄и изкуст-

вен, неестествен इज़कूस्त-
िेि, िेएस्तेस्िेि 

बनिया पंु. бънйя бакалин बका-
शलि 

बनियाि स्त्री. бънйян жителка, 

елек, потник णझ़तेलका, एलेक, 
पोतनिक 

बिैला वि. бъне̄ла̄ див हदि 
बपौती स्त्री. бъпо̄тй 1 наследст- 

во, 2 монопол 1 िस्लेदस्त्िो 2 
मोिोपोल 

बबूल पंु. бъбӯл акация अकाश्त्सया 
बर् पंु. бъм бомба बोम्बा 
बर्बािी स्त्री. бъмбари бомбард-

иране बोम्बारदीरिे 
बयाि पंु. бъян изявление इज़य-
िलेनिए 

बयािा पंु. бъяна̄ аванс अिांस 

बयालीस वि. бялис четиридесет 

и две चेनतरीदेसेत ई द्िे 
बयासी वि. бяси осемдесет и 

две ओसेमदेसेत ई द्िे 
बिखास्त वि. бъркха̄ст освобед-

ен ओस्िोबोदेि 

बिछी स्त्री. бърчхи копие कोवपए 
बिति पंु. бъртън съд सद  
बिताव पंु. бърта̄в поведение 

पोिेदेनिए 
बिदाश्त स्त्री. бърдашт толеран-

тност तोलेरांतिोस्त 
बिफ स्त्री. бъръф сняг स्न्याग 
बिफ़ीला वि. бърфила снежен 

स्िेझ़ेि 
बिबस कक्र.वि. бърбъс насилств-

ено, насила िाशसल्स्तिेिो, 
िासीला 

बिबाद वि. бърбад погубен पोगू-
बेि 
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बिबादी स्त्री. бърбади разруха, 

разорение, гибел राज़रुख, 
राज़ोरेनिए, धगबेल 

बिस पंु. бъръс година गोदीिा 
बिसिा अ.कक्र. бъръсна валя िल्या 
बिसात स्त्री. бърсат дъжд दझ़्द 
बिसी स्त्री. бърси годишнина 

गोहदििीिा 
बिाबि वि. бърабър равен रािेि 
बिाबिी स्त्री. бърабъри равенс-

тво, равноправие रािेिस्त्िो, 
राििोप्रािीए 

बिार्द अ.कक्र. бърамъд въвръ-

щам िरचटम 
बिी वि. бъри оправдан ओप्रिदाि 
बबाि वि. бърбър варварски िर-
िारस्की 

बल पंु. бъл 1 сила 2 извиване 

1 सीला 2 इज़िीििे 
बलगर् पंु. бългъм храчки ख़्रा-
चकी 

बलपूवाक वि. бълпӯрвък насилс-

твено िशसलस्त्िेिो 
बलवा पंु. бълва метеж मेतेझ़ 
बलवाि वि. бълван силен सीलेि 
बलात्काि पंु. бълаткар изнасил-

ване इज़िाशसलििे 
बभलदाि पंु. бълидан жертва झे़-
तािा 

बप्ल्क संयो. бълкй напротив िा-
प्रोनति 

बल्ली स्त्री. бълли мертеж मेरतेझ़ 
बविंडि पंु. бъвънд̄ър циклон, 

вихър श्त्सकलोि, विख़र 
बसिंत स्त्री. бъсънт пролет प्रोलेत 
बसिंती वि. бъсънти пролетен 

प्रोलेतेि 
बस स्त्री./विस्मय. бъс 1 автобус 2 

достатъчно 1 आितोबुस 2 

दोस्तातचिो 
बसिा अ.कक्र. бъсна обитвам, 

обитване ओत्रबतिम, ओत्रबतििे 
बसािा स.कक्र. бъсана заселвам, 

поселвам ज़सेलिम, पोसेलिम 

बस्ता पंु. бъста чанта चांता 
बस्ती स्त्री. бъсти градче, общ-

ина ग्रदचे, ओबचटीिा 
ब किा अ.कक्र. бъхъкна заблуда-

вам се ज़ब्लूदािम स े
ब कािा स.कक्र. бъхкана заблудя, 

забруждавам ज़ाब्लूद्या, ज़ा-
ब्लूदयािम 

ब िि वि. бъхъттър седемдес-

ет и две सेदेमदेसेत ई द्िे 
ब ि स्त्री. бъхън сестра सेस्त्रा 
ब िा अ.कक्र. бехна тека, течен-

ие तेका, तेचेनिए 
ब िा वि. бехра глух ग्लूख़ 
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ब लािा स.कक्र. бехлана забавля-

вам, развличам ज़बिल्यािम, 
रज़व्लीचम 

ब स स्त्री. бехъс 1 спор 2 поле-

мика 1 स्पोर 2 पोलेशमका 
ब ादिु वि. бъхадур смел, храб-

ър स्मेल, ख़्राबर 
ब ादिुी स्त्री. бъхадури смелост, 

храброст स्मेलोस्त, ख़्राबरोस्त 
ब ािा पंु./स.कक्र. бъхана извине-

ние, претекст इज़वििेनिए, 
प्रेतेक्स्त 

ब ाि स्त्री. бъхар цъфтеж, разц-

вет त्स़ितेझ़, रज़त्स्िेत 
ब ाव पंु. бъхав поток, течение 

पोतोक, तेधचनिए 

बह ष्ट्काि पंु. бъхйш̱кар бойкот 

बोइकोत 
ब ीखाता पंु. бъхикхата счетов-

одна книга स्चेतोिोदिा क्िीगा 
ब ुत वि. бъхут много म्िोगो 
ब ुतायत स्त्री. бъхутаят изобил-

ие इज़ओत्रबशलए 
ब ुतेिा वि. бъхутера много 

म्िोगो 
ब ुर्त पंु. бъхумът мнозинство 

म्िोश्ज़िस्त्िो 
ब ुर्ुखी वि. бъхумукхи многос- 

транна म्िोगोस्त्रान्िा 
ब ुर्ूल्य वि. бъхумӯле скъп, без-

ценен स्कप, बेज़त्सेिेि 
ब ुरूवपया पंु. бъхурӯпия мимик, 

имитатор शमशमक, इशमतातोर 
ब ुवचि पंु. бъхувъчън множе-

ствено число म्िोझ़ेस्तिेिो 
धचसलो 

ब ुसिंख्यक वि. бъхусънкхяк бол- 

шинство, мнозинство बोल-
शिसं्त्िो, म्िोश्ज़ंस्त्िो 

ब ू स्त्री. бъхӯ булка, снаха 

बूल्का, स्िख़ा 
बााँर्िा स.कक्र. бантна разпред-

елям, разпределение राज़-
प्रेदेल्यम, राज़प्रेदेलेनिए 

बााँध पंु. бандх язовирна стена 

याज़ोविरिा स्तेिा 
बााँधिा स.कक्र. бан̇̄дхна варзвам, 

вързване िज़ािम, िज़ाििे 
बााँझ वि. бан̇̄джх бездетна же-

на बेज़देतिा झ़ेिा 
बााँस पंु. бан̇̄с бамбук बम्बूक 
बााँसुिी स्त्री. бан̇̄сури флейта 

फ्लेइता 
बााँ  स्त्री. бан̇̄х ръка रका  
बाईस वि. баис двадесет и две 

द्िादेसेत ई द्िे 
बााँए कक्र.वि. бан̇̄е наляво िल्यािो 
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बाग पंु. баг градина ग्रदीिा  
बागबािी स्त्री. багбани градина-

рство ग्रादीिारस्त्िो 
बागी पंु. баги бунтовник, въст-

аник बुन्तोिनिक, िस्तानिक 
बाघ पंु. багх тигър नतगर 
बाज पंु. ба̄з сокол सोकोल 

बाजिा पंु. ба̄джра просо प्रोसो 
बाजा पंु. ба̄джа музикален инс- 

трумент मशू्जकालेि इंस्त्रुमेंत 
बाजाि पंु. ба̄джар базар बाज़ार 
बाजी स्त्री. ба̄джи бас बास 
बाजू स्त्री. баджӯ ръка रका 
बाड़ स्त्री. бад̱ ограда ओग्रादा 
बाढ स्त्री. бад̣ наводнение, по-

рой िािोदिेनिए, पोरोइ 
बार्ण पंु. бан̄ стрелка, стрела 

स्त्रेलका, स्त्रेला 
बात स्त्री. ба̄т изказване, изгов-

ор, разговор इज़काज़ििे, इज़-
गोिोर, राज़गोिोर 

बातचीत स्त्री. ба̄тчит беседа, ра-

зговор बेसेदा, राज़गोिोर 

बातुिी वि. батӯни приказлив, 

бърбив वप्रकज़शलि, बरत्रबि 
बाद कक्र.वि. ба̄д 1 след, 2 подир, 

покъсно 1 स्लेद 2 पोहदर, 
पोकसिो 

बादल पंु. бадъл облак ओब्लाक 

बादशा  पंु. бадшах цар, крал 
त्सार, क्राल 

बादार् पंु. бадам бадеми बादेमी 
बाधा स्त्री. бадха пречка, спън-

ка प्रेचका, स्पिका 
बाध्य वि. бадхя принуден वप्रिू-
देि 

बािगी स्त्री. банги мостра मोस्त्रा 
बािवे वि. банве деветдесет и 

две देिेतदेसेत ई द्िे 
बाप पंु. бап баща बाचटा 
बाबा पंु. баба 1 дядо 2 фъкир 1 
द्यादो 2 ़िकीर 

बायााँ वि. баян̇̄ ляв ल्याि 
बाििंबाि कक्र.वि. бармбар повтор-

ен, отново и отново 

पोितोरेि, ओत्िोिो ई ओत्िोिो 
बाि वााँ वि. бархъван̇̄ дванадес-

ети द्ििादेसेती 
बाि भसिंगा पंु. бархасинга елен 

एलेि 
बारिश स्त्री. бариш дъжд दझ़्द 
बािी स्त्री. бари ред रेद 
बािीक वि. барик ситен, тънък 

सीतेि, तिक 
बािीक़ी पंु. барики тънкост ति-
कोस्त 

बारूद पंु. барӯд барут बारुत 
बाल पंु. бал коса कोसा 
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बालक पंु. балък момче मोमचे 
बालर्ी स्त्री. балт̄и кофа को़िा 
बाला स्त्री. бала момиче मोमीचे 
बाभलका स्त्री. балйка момиче 

मोमीचे  

बाभलग पु./वि. балиг пълнолетен 

पलिोलेतेि 
बाली स्त्री. бали обица ओत्रबत्सा 
बाल ूपंु. балӯ пясък प्यासक 
बावि वि. бавън петдесет и 

две पेतदेसेत ई द्िे 
बाविची पंु. бавърчи готвач गोत-
िाच 

बास स्त्री. бас застоял мирис 

ज़स्तोयाल शमररस 
बासठ वि. басът̄х шестдесет и 

две िेस्तदेसेत ई द्िे 
बासी वि. баси изхабен इज़ख़ाबेि 
बा ि कक्र.वि. бахър извън, отвъд, 

вън इज़िि, ओतिद, िि 
बा िी वि. бахри външен, чужд 

िििेि, चुझ़्द 
बब िंद ु पंु. бинду точка, пункт 

तोचका, पुंक्त 
बब िंब पंु. бимб сянка स्यािका 
बबकिा अ.कक्र. бикна продава се, 

продаване प्रोदािा से, प्रोदािि े
बबक्ऱी स्त्री. бикри продажба प्रो- 

दाझ़बा 
बबखेििा स.कक्र. бикхерна разп-

ръсна, пръскам, разпръ-

скване रज़प्रसिा, प्रसकम, 
राज़प्रस्कििे 

बबगड़िा अ.कक्र. бигъд̱на 1 разв-

аля се 2 се ядосвам 1 
रज़िाल्या से 2 स ेयादोस्िम 

बबगाड़िा स.कक्र. бигад̱на развал-

ям, повреждам रज़िाल्यम, 
पोरेझ़दम 

बबगुल पंु. бигул сръщинче 

स्रचटीिचे 
बबचौभलया पंु. бичо̄лия посредн-

ик पोस्रेदनिक 
बबच्छू पंु. биччху скорпион स्को-
रवपओि 

बबछािा स.कक्र. бичхана постил-

ам, постилане पोस्तीलम, 
पोस्तीलिे 

बबछुड़िा अ.कक्र. бичхуд̱на деля се, 

отделяне देल्या से, ओतदेल्यािे 
बबछौिा पंु. бичхо̄на постилка 
पोस्तीलका 

बबजली स्त्री. биджли електрич-

ество एलेश्क्त्रचेस्त्िो 
बबदकिा अ.कक्र. бидъкна отказв- 

ам се, отказване ओतकाज़िम 
से, ओतकाज़ििे 
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बबिती स्त्री. бинти молба मोल्बा 
बबिा अव्य. бина без बेज़ 
बबपदा स्त्री. бипда̄ беда बेदा 
बबिला वि. бирла̄ рядък रयादक 
बबिादिी स्त्री. бира̄дри братство 
ब्रात्स्त्िो 

बबल पंु. бил дупка в земята 

दपुका ि ज़ेम्याता 
बबलखिा अ.कक्र. билъкхна ридая, 

вия, ридание ररदाया, विया,  

ररदािीए 
बबलोिा स.कक्र. билона бия масло 

बीया मस्लो 
बबल्कुल अव्य. билкул абсолют-

но आब्सोल्यूतिो 
बबल्ला पंु. билла котарак कोता-
रक 

बबल्ली स्त्री. билли котка कोतका 
बबसाती पंु. бисати търговец на 

дребно तरगोिेत्स िा दे्रबिो 
बबसाििा स.कक्र. бисарна пропущ-

ам प्रोपुचटम 
बबस्कुर् पंु. бискут̄ бисквит त्रब-
स्कवित 

बबस्ति पंु. бйстър постеля पोस्ते-
ल्या 

बीच कक्र.वि. бич среден स्रेदेि 
बीच-बचाव पंु. бич-бъча̄в посре-

дничество पोस्रेदनिचेस्त्िो 

बीज पंु. бидж семена सेमेिा 
बीतिा अ.कक्र. битна̄ да мине, ми-

наване दा मीिे, मीिाििे 
बीििा स.कक्र. бинъна бера बेरा 
बीर्ा पंु. бима застраховка, ос-

игуровка ज़स्त्राख़ोिका, ओशसगु-
रोिका 

बीर्ाि पंु./वि. бимар болен बोलेि 
बीर्ािी स्त्री. бимари болест 

बोलेस्त 

बीवी स्त्री. биви съпруга सप्रूगा 
बीस वि. бис двадесет द्िादेसेत 
बुखाि पंु. букхар треска, темп-

ература त्रेस्का, तेम्पेरातुरा 
बुजहदल वि. буздйл страхливец 

स्त्रख़लीिेत्स 

बुजुगा वि./पंु. буджург възрастен 

िज़रस्तेि 
बुझिा अ.कक्र. буджхна загася се 

ज़ागसया से 
बुझािा स.कक्र. буджха̄на̄ загасв-

ам, гася ज़ागासिम, गास्या 
बुड्ढा पंु. буд̄д̄ха старец स्तारेत्स 
बुढापा पंु. буд̣а̄па̄ старост स्तारो-
स्त 

बुहढया स्त्री. буд̣ия стара жена 
स्तारा झ़ेिा 

बुद्ग्रध स्त्री. будхи интелигент-

ност, ум इंतेशलगेंतिोस्त, ऊम 
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बुद्ग्रधजीवी वि. будхидживи инт-

електуалуц इंतेलेक्तुआलेत्स 
बुद्ग्रधर्िा स्त्री. буддхиматта мъ-

дрост मदरोस्त 

बुद्ग्रधर्ाि वि. буддхима̄н интел-

игентен इंतेशलगेंतेि 
बुधवाि पंु. будхва̄р сряда स्रयादा 
बुद्धू वि. буддхӯ глупав ग्लूपि 
बुिकि पंु. бункър тъкач तकाच 
बुििा स.कक्र. бунъна тъка, тъка- 

чество तका, तकाचेस्त्िो 
बुिाई स्त्री. бунаи тъкачество 

तकाचेस्त्िो 
बुिावर् स्त्री. буна̄вът̄ текстура, 

структура на тъкан तेक्स्तू-
रा, स्त्रूक्तूरा िा तकाि 

बुनियादी वि. буняди основен, 

съществен ओस्िोिेि, सचटे-
स्त्िेि 

बुिका पंु. бурка воал िोआल 
बुिा वि. бура лошо लोिो 
बुिाई स्त्री. бураи злина ज़्लीिा 
बुिा-िला पंु. бура-бхъла лошо и 

добро लोिो ई दोबरो 
बुजा पंु. бурдж минаре शमिारे 
बुलबुल स्त्री. булбул славей 
स्लािेइ 

बुलबुला पंु. булбула мехур मे ुर 
बुलािा स.कक्र. булана повикам, 

призив पोिीकम, प्रीश्ज़ि 
बुलावा पंु. булава покана, пови-

кване पोकािा, पोिीकििे 
बु ाििा स.कक्र. бухарна напраш-

вам, почистване, метене 

िप्राििम, पोचीस्तििे, मेतेिे  
बु ािी स्त्री. бухари метла मेत्ला 
बूाँद स्त्री. бӯн̇̄д капка कापका 
बूाँदाबााँदी स्त्री. бӯн̇̄дабан̇̄ди ситен 

дъжд सीतेि दझ़्द 
बू स्त्री. бӯ смрад, зловоние 

स्म्राद, ज़्लोिोनिए 
बूर्ी स्त्री. бӯт̄и билка त्रबल्का 
बूढा वि. бӯд̣а старец स्तारेत्स 
बूआ स्त्री. бӯа сестрата на баща 

सेस्त्राता िा बचटा 
ब ृस्पनतवाि पंु. брйхъспътивар 

четвъртък चेतिताक 
बेइिंसाफ़ी स्त्री. бейнсафй неспра-

ведливост िेस्प्रिेदशलिोस्त 
बेइज्जत वि. беиджът обиден 

ओबीदेि 

बेइज्जती स्त्री. бейджъти обида, 

оскърбление ओबीदा, ओस्क-
रब्लेनिए 

बेईर्ाि वि. беиман нечестен, 

непочтен िेचेस्तेि, िेपोचतेि 

बेईर्ािी स्त्री. беимани нечестн-

ост िेचेस्तिोस्त 
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बेकसूि वि. бекъсӯр невинен 

िेिीिेि 
बेकाि वि. бекар 1 безполезен 2 

безработен, незает 1 
बेज़पोलेज़ेि 2 बेज़राबोतेि, िे-
ज़ाएत  

बेकािी स्त्री. бека̄ри безработица 

बेज़राबोनतत्सा 
बेखर्के कक्र.वि. бехът̄ке безстра-

шно बेज़स्त्राििो 
बेखबि वि. бекхъбър несъзнав-

ащ, не знаят िेसज़िािचट, िे 
ज़्िायत 

बेगुिा  वि. бегуна̄х невинен 

िेिीिेि 
बेघि वि. бегхър бездомен बेज़-
दोमेि 

बेचिा स.कक्र. бечна продавам, 

продаване प्रोदािम, प्रोदाििे 

बेचािा वि. бечара безпомощен 

बेज़पोमोचटेि 
बेचैि वि. бече̄н неспокоен, 

нервен िेस्पोकोएि, िेरिेि 
बेचैिी स्त्री. бече̄ни безпокойст-

во बेज़पोकोइस्त्िो 
बेजाि वि. беджан безжизнен 

बेज़णझ़ज़िेि 
बेजोड़ वि. беджод̱ несравним, 

ненадминат, безподобен 

िेस्रिनिम, िेिादशमिात, बेज़पोदो-
बेि 

बेर्ा पंु. бет̄а син शसि 
बेर्ी स्त्री. бет̄и дъщеря दचटेयाा 
बेडौल वि. бед̄о̄л некрасив, нес-

иметрично िेक्रसीि, िेशसमे-
त्रीचिो 

बेड़ा पंु. бед̱а флота फ़्लोता 
बेढिंगा वि. бед̄хънга непохватен 

िेपोख़्िातेि 
बेताि पंु. бетар безжична, рад-

ио बेज़णझ़चिा, राहदयो 
बेतुका वि. бетука абсурден, бе-

зсмислен आबसूरदेि, बेज़श्स्म-
स्लेि 

बेदखली स्त्री. бедъкхли лишав-

ане, отнемане शलिाििे, ओत-
िेमिे 

बेदाग वि. бедаг неопетнен, чи-

ст िेओपेतिेि, धचस्त 
बेधड़क वि./कक्र.वि. бедхъд̱ък неус-

трашим/ неустрашимо िे-
उस्त्राशिम / िेउस्त्राशिमो 

बेपिवा  वि. бепървах небреж-

ен, безгрижен िेब्रझ़ेि, बेज़-
ग्रीझ़ेि 

बेफायदा वि. бефаеда̄ без печал-

ба बेज़ पेचाल्बा 
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बेबस वि. бебъс безпомощен 

बेज़पोमोचटेि 
बेर्जा वि. бемъджа безвкусен 

बेज़व्कूसेि 
बेर्ि कक्र.वि. бемън неохотно 

िेओख़ोत्िो 
बेर्ेल वि. бемел несъвместим, 

несравним िेसिमेश्स्तम, िेस्र-
िनिम 

बेि र् वि. беръхъм безмилост-

ен, жесток बेज़शमलोस्तेि, झ़ेस- 
तोक 

बेि र्ी स्त्री. берехми жестокост 

झ़ेस्तोकोस्त 
बेिोजगाि वि. бероджгар безраб-

отен बेज़रबोतेि 
बेिोजगािी स्त्री. берозгари безр-

аботица बेज़रबोतीत्सा 
बेल स्त्री. бел пълзящо ръсте-

ние पलज़्याचटो रस्तेनिए 
बेलचा पंु. белча лопата, бел लो-
पाता, बेल 

बेवकूफ वि./पंु. бевкӯф гбупав/гл-

упак ग्लूपि/ग्लूपाक 
बेवकूफ़ी स्त्री. бевкӯфи глупост 
ग्लूपोस्त 

बेवक्त वि./कक्र.वि. бевъкт ненавр-

еменен / предевременно 

िेिारेमेिेि /  प्रेदेरेमेन्िो 

बेशक कक्र.वि. бешък несъмнено, 

безспорно िेसमिेिो, बेज़स्पो-
रिो 

बेशिर् वि. бешъръм безсрамен 

बेज़स्रमेि 
बे ति वि. бехтър по-добър पो-
दोबर 

बे द वि. бехъд безграничен 

बेज़ग्रािीचेि 
बे ोश वि. бехош в безсъзнание, 

несъвестен ि बेज़सज़िानिए, 
िेसिेस्तेि 

बे ोशी स्त्री. бехоши безсъзнан-

ие बेज़सज़िानिए 
बैंक पंु. бе̄нк банка बान्का 
बैंगि पंु. бе̄нгън патлажан पत-
लाझ़ाि 

बैंगिी वि. бе̄нгни лилав, морав 

शललाि, मोराि 
बैठक स्त्री. бе̄т̄хък 1 заседание 2 

всекидневна стая 1 ज़से-
दानिए 2 व्सेककद्िेििा स्ताया 

बैठिा अ.कक्र. бе̄т̄хна сядам, седе-

не स्यादम, सेदेिे 
बैििंग वि. бе̄рънг неплатен िेप्ला-
तेि 

बैि पंु. бе̄р враждебност रझ़देब-
िोस्त 

बैिागी पंु. бе̄раги не материял- 
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истичен िे मातेररअशलश्स्तचेि 
बैिी पंु. бе̄ри враг, противник, 

неприятел राग, प्रोतीिनिक, 
िेवप्रयातेल 

बैल पंु. бе̄л вол िोल 
बोझ पंु. боджх товар, тежест 
तोिार, तेझे़स्त 

बोतल स्त्री. ботъл бутилка बुनत-
लका 

बोध पंु. бодж възприятие, усет 

िज़वप्रयानतए, उसेत 
बोिा स.कक्र. бона сея, сеитба, по-

сев सेया, सेइतबा, पोसेि 
बोिा पंु. бора чувал चुिाल 
बोिी स्त्री. бори торба तोरबा 
बोल पंु. бол изказване इज़काज़-
िि े

बोलचाल स्त्री. болчал беседа, ра-

зговор बेसेदा, राज़गोिोर 
बोलिा अ.कक्र. болна говоря गो-
िोयाा 

बोली स्त्री. боли диалект हदआले-
क्त 

बौखलािा अ.कक्र. бо̄кхлана гриза, 

измъчвам се ग्रीज़ा, इज़मचिम 
स े

बौखला र् स्त्री. бо̄кхлахът̄ гняв, 

ярост ग्न्याि, योरोस्त 
बौछाि स्त्री. бо̄чхар 1 дъжд, душ, 

порой 2 запп 1 दझ़्द, दिु, 
पोरोइ 2 ज़प्प 

बौद्ग्रधक वि. бо̄ддхик умствен 

ऊमस्तिेि 
बौिा पंु. бо̄на джудже जूजे 
बौिािा अ.कक्र. бо̄рана полудяв-

ам, влудявам पोलुदयािम, व्लू-
दयािम 

धयाज पंु. бядж лихва शलख़िा 
धया  पंु. бях сватба स्िातबा 
धलेड पंु. блед̄ ножче за бръсн- 

ене िोझ़चे ज़ा ब्रसिेिे 

 

ि  БХ 

 

ििंग कििा स.कक्र. бхънг кърна ск-

ъсвам, скъсване स्कसिम, 
स्कसििे 

ििंडाफोड़ पंु. бхънд̄афод̱ разобл-

ичване रज़ओब्लीचििे 

ििंडाि पंु. бхънд̄ар склад, запас 
स्क्लाद, ज़ापास 

िाँवि पंु. бхън̇̄вър водовъртеж, 

въртоп िोदोिरतेझ़, िरतोप 
िक्त पंु. бхъкт голям поклон-

ик गोल्याम पोक्लोनिक 
िप्क्त स्त्री. бхъкти набожност 

िाबोझ़िोस्त 
िगदड़ स्त्री. бхъгдъд̱ суматоха, 
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безпорядък, паническо 

бягство सुमातोख़ा, बेज़पोयाादक, 
पनिचेस्को ब्यागस्त्िो 

िगवाि पंु. бхъгван бог बोग 
िगािा स.कक्र. бхъгана бягам, бя-

гане ब्यागम, ब्यागि े
िगोड़ा पंु./वि. бхъгод̱а беглещ 

बेगलेचट 
िनि वि. бхъгн счупен स्चूपेि 
िजि पंु. бхъджън химн, сла-

вословя ह म्ि, स्लािोसलोव्या 
िर्किा अ.कक्र. бхът̄ъкна заблу-

ждавам се ज़ाब्लूझ़दािम स े
िर्कािा अ.कक्र. бхът̄кана заблу-

ждавам ज़ाब्लझुदािम 
िट्ठा पंु. бхът̄а пещ पेचट 

िट्ठी स्त्री. бхът̄т̄и фурна ़ूिरिा 
िड़क स्त्री. бхъд̱ък блясък ब्ल्या-
सक 

िड़किा अ.कक्र. бхъд̱ъкна пламв-

ам, пламване प्लामिम, प्ला-
मििे 

िड़कािा स.कक्र. бхъд̱кана подк-

окоросвам, подбуждам पो-
दकोकोरोस्िम, पोदबुझ़दम 

िड़क़ीला वि. бхъд̱ила пищен 

वपचटेि 
ितीजा पंु. бхътиджа племеник 

प्लेमेनिक 

ििा पंु. бхътта джобни пари 

जोबिी परी 
िद्दा वि. бхъдда тромав, груб 

त्रोमाि, ग्रूब 
ियिंकि वि. бхянкър страшен 

स्त्रािेि 
िय पंु. бхае страх स्त्राख़ 
ियािक वि. бхянък ужасен, ст-

рашен उझ़ासेि, स्त्रािेि 
ियिीत वि. бхаебхит изплашен 

इज़प्लािेि 
ििती स्त्री. бхърти рекрутира-

не रेकरूतीरिे 
िििा स.कक्र. бхърна пълня, изп-

ълвам, запълване पलन्या, 
इज़पलिम, जापलििे 

ििपूि वि. бхърпӯр изобилен, 
напълно इज़ोत्रबलेि, िापलिो 

ििर्ाि पंु. бхърмар изобилие 

इज़ोत्रबशलए 
ििसक कक्र.वि. бхърсък максим-

ално माश्क्समालिो 
ििा वि. бхъра пълен पलेि 
ििोसा पंु. бхъроса доверие 

दोिेररए 
िला वि. бхъла добър दोबर 
िलाई स्त्री. бхълаи благосъсто-

яние ब्लगोसस्तोयानिए 

िलार्ािस पंु. бхъламанъс благ-

ородник ब्लगोरोदनिक 
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िवदीय सिा. бхъвдие ваш िाि 
िवि पंु. бхъвън сграда स्ग्रादा 
िववष्ट्य पंु. бхъвиш̱йе бъдеще 

बदेचटे 

िववष्ट्यवार्णी स्त्री. бхъвиш̱иеван̄и 

пророчество प्रोरोचेस्त्िो 
िव्य वि. бхавя грандиозен, тъ-

ржествен ग्राश्न्दओज़ेि, तरझ़-े
स्तिेि  

िािंजा पंु. бханджа племеник 

प्लेमेनिक 

िााँनत स्त्री. бхан̇̄ти вид विद 
िााँपिा स.कक्र. бхан̇̄пна предусе-

щам, гадая, предусещ-

ение प्रेदउसेचटम, गदाया, प्रेदउ-
सेचटेनिए 

िाई पंु. бхаи брат ब्रात 
िाईचािा पंु. бхаичара братство 

ब्रात्सत्िो 
िाग पंु. бхаг част, дял चास्त, 
द्याल 

िागिा अ.कक्र. бхагна тичам, ти-

чане तीचम, तीचिे 
िागीदाि पंु. бхагидар партньор, 

съдружник पातािओर, सद्रझु़-
निक 

िानय पंु. бхагя съдба, късмет 

सदबा, कसमेत 
िानयवाि वि. бхагейван късмет- 

лия, щастлив कस्मेतशलया, 
चटास्तशलि 

िाड़ा पंु. бхад̱а наем िाएम 
िात पंु. бхат варен ориз िारेि 
ओररज़ 

िािा अ.कक्र. бхана харесвам, ха-

ресване ख़रेसिम, ख़रेसििे 
िािु पंु. бхану слънце स्लन्त्से 
िाप स्त्री. бхап пара पारा  
िािी स्त्री. бхабхи снаха स्िख़ा 
िाि पंु. бхар тежест, товар 

तेझे़स्त, तोिार 
िािी वि. бхари тежък तेझ़क 
िािीपि पंु. бхарипън тежест 

तेझे़स्त 
िाल पंु. бхал чело चेलो 
िाला पंु. бхала копие कोवपए 
िाल ूपंु. бхалу мечка मेचका 
िाव पंु. бхав 1 чувство, мнен-

ие 2 цена 1 चुव्स्त्िो, म्िेनिए 2 
त्सेिा 

िाविा स्त्री. бхавна дух, чувство 

दखु़, चुव्स्त्िो 
िावी वि. бхави бъдеще बदेचटे 
िावुक वि. бхавук сантимента-

лен सश्न्तमेन्तालेि 
िाषर्ण पंु. бхаш̱ън̄ реч, лекция 

रेच, लेश्क्त्सया 
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िाषर्ण-स्वातिंत्र्य पंु. бхаш̱ън̄-сват-

ънтре свободата на реч 
स्िोबोदाता िा रेच 

िाषािंति पंु. бхаш̱антър превод 

प्रेिोद  
िाषा स्त्री. бхаш̱а език एश्ज़क 
िाषाववज्ञाि पंु. бхаш̱авигян лин-

гвистика शलगंविश्स्तका 
भििंडी स्त्री. бхинд̄и бамя बाम्या 
भििा स्त्री. бхикш̱а милостиня 

शमलोस्तीन्या 
भिखािी पंु. бхикхари просяк 

प्रोस्याक 
भिगोिा स.कक्र. бхигона мокря मो-
क्र्या 

भिड़िा अ.कक्र. бхид̱на сбивам се 

स्बीिम स े
भिन्ि वि. бхинн различен 

रज़लीचेि 
िीिंचिा स.कक्र. бхинчна стискам, 

стискане श्स्तस्कम, श्स्तसकिे 
िी अव्य. бхи също सचटो 
िीख स्त्री. бхикх милостиня, 

подаяние शमलोश्स्तन्या, पोदा-
यानिए 

िीगिा अ.कक्र. бхигна намокрям 

се िामोक्र्यम से 
िीगा वि. бхига мокър मोकर 
िीड़ स्त्री. бхид̱ тълпа तल्पा 
िीड़-िाड़ स्त्री. бхид̱-бхад̱ блъск- 

ане ब्लसकि े
िीति कक्र.वि. бхитър вътре ित्रे 
िीतिी वि. бхитри вътрешен 

ित्रेिेि 
िीषर्ण वि. бхиш̱ън̄ страшен 

स्त्रािेि 
िीरु वि. бхирӯ плашлив प्लि-
शलि 

िुखर्िी स्त्री. бхукхмари глад 

ग्लाद 
िुगतिा स.कक्र. бхугътна изпит- 

вам, търпя, преживяване 

इज़पीतिम, तप्याा, प्रेणझ़व्याििे 
िुगताि पंु. бхугтан изплащане 

इज़प्लाचटिे 
िुजा पंु. бхуджа ръка रका 
िुट्र्ा पंु. бхут̄т̄а царевица त्सा-
रेवित्सा 

िुििा अ.कक्र. бхунана пека पेका 
िुिाई स्त्री. бхунаи печене पेचेिे 
िुलक्कड़ पंु. бхулъкъд̱ разсеян 

रज़सेयाि 
िुलािा स.कक्र. бхулана пропущ-

ам, забравям, зебряване 
प्रोपुचटम, ज़ब्राव्यम, ज़ाब्रयििे 

िुलावा पंु. бхулава измама इज़-
मामा 

िूकिं प पंु. бхӯкъмп земетресен-

ие ज़ेमेत्रेसेनिए 
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िूखिंड पंु. бхӯкхънд̄ парцел पार-
त्सेल 

िूख स्त्री. бхӯкх глад, жажда 

ग्लाद, झ़ाझ़दा 
िूखा वि. бхӯкха гладен ग्लादेि 
िूगोल पंु. бхӯгол география 

गेओगराक़िया 
िूचाल पंु. бхӯчал земетресение 

ज़ेमेत्रेसेनिए 
िूत वि./पंु. бхӯт призрак वप्रज़राक 
िूतपूवा वि. бхӯтпӯрв бивш त्रबव्ि 
िूििा स.कक्र. бхӯнъна пека, пе-

чене पेका, पेचेिे 
िूभर् स्त्री. бхӯми земя ज़ेम्या 
िूभर्का स्त्री. бхӯмика представ-

яне प्रेदस्ताव्यिे 
िूभर्गत वि. бхӯмигът подземен 

पोदज़ेमेि 
िूिा वि. бхӯра кафяв क़ियाि 
िूल स्त्री. бхӯл грешка ग्रेिका 
िूलिुलैया पंु. бхӯлбхуле̄я лаби-

ринт लात्रबररतं 
िूलिा अ.कक्र. бхӯлна забравям, 

забрава ज़ब्राव्यम, जाब्रिा 
िूषर्ण पंु. бхӯш̱ън̄ орнамент, ук-

рашение ओरिामेंत, उक्रिेनिए 
िूसा पंु. бхӯса слама स्लामा 
िेंर् स्त्री. бхент̄ 1 среща 2 под-

арък 1 स्रेचता 2 पोदारक 

िेजिा स.कक्र. бхеджна изпращ-

ам, пращам, пращане इज़-
प्राचटम, प्राचटम, प्राचटिे 

िेजा पंु. бхеджа мозък मोज़क 
िेड़ स्त्री. бхед̱ овца ओित्सा 
िेडड़या पंु. бхед̱ия вълк िल्क 
िेद पंु. бхед 1 разлика 2 тай-на 

3 тип 1 राज़शलका 2 ताइिा 3 
नतप 

िेदिाव पंु. бхедбхав дискрим- 

инация हदसकक्रशमिाश्त्सया 
िेस पंु. бхес маска मास्का 
िैंस स्त्री. бхенс бивол त्रबिोल 

िैया पंु. бхе̄я брат ब्रात  
िोंप ूपंु. бхомпӯ рупор रुपोर 
िोगिा स.कक्र. бхогна понасям, 

понасяне पोिास्यम, पोिास्यिे 
िोज पंु. бходж банкет बान्केत 
िोजि पंु. бходжън храна ख़्रिा 
िोजिालय पंु. бходжъналя гост-

илница गोश्स्तलिीत्सा 
िोि स्त्री. бхор зора, разсъмва-

не ज़ोरा, रज़समििे 
िोला वि. бхола невинен, наив-

ен िेवििेि, िाइिेि 
िौं(िौं ) स्त्री. бхо̄ вежда िेझ़दा 
िौंकिा कक्र. бхо̄нкна лая लाया 
िौंचक्का वि. бхо̄чъкка объркан 

ओबरकि 
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िौनतक वि. бхо̄тик материален 

मतेररआलेि 
भ्रर् पंु. бхръм недоразумение, 

по грешно мнение िेदोरज़ू-
मेनिए, पो ग्रेििो म्िेनिए 

भ्रर्जाल पंु. бхръмджал заблуда 

ज़ाब्लूदा 
भ्रष्ट्र् वि. бхръш̱т̄ покравен पोक-
रािेि 

भ्रष्ट्र्ाचाि पंु. бхръш̱т̄ачар коруп- 

ция कोरुपश्त्सया 
भ्रािंत वि. бхрант заблуден ज़ब्ल-ू
देि 

भ्राततृ्व पंु. бхратрйтвь братство 

ब्रातस्त्िो 
भ्रार्क वि. бхрамък заблудав-

ащ, лъжлив ज़ब्लदूािचट, लझ़-
शलि 

             

र्  М 

 

र्िंगल पंु. мънгъл благополуч-

ие ब्लगोपोलूधचए 
र्िंगलर्य वि. мънгълмей благо-

словен ब्लगोस्लोिेि 
र्िंगलवाि पंु. мънгълвар вторн-

ик व्तोरनिक 
र्ाँगािा स.कक्र. мън̇̄гана поръчв-

ам पोरचिम 

र्िंगेति स्त्री./पंु. мънгетър годен-

ик गोदेनिक 
र्िंच पंु. мънч подиум पोहदउम 
र्िंप्जल स्त्री. мънджил 1 етаж 2 

обект, цел 1 एताझ़ 2 ओबे-क्त, 
त्सेल 

र्िंजूि वि. мънджӯр одобрен, п-

ризнат ओदोब्रेि, प्रीज़्िात 
र्िंजूिी स्त्री. мънджӯри приема-

не, разрешение वप्रएमिे, रज़- 
रेिेनिए 

र्िंडप पंु. мънд̄ъп беседка, пав-

илион बेसेदका, पविशलओि 
र्ाँडिािा अ.कक्र. мън̇̄д̄рана навър-

там се िािताम स े
र्िंडल पंु. мънд̄ъл кръг क्रग 
र्िंडली स्त्री. мънд̄ли група ग्रुपा 
र्िंडी स्त्री. мънд̄и пазар, тържи-

ща पाज़ार, तरणझ़चटा 
र्िंतव्य पंु. мънтъвей мнение 

म्िेनिए 
र्िंद वि. мънд бавен, слаб बािेि, 
स्लाब 

र्िंहदि पंु. мъндир храм ख्रम 
र्िंदी स्त्री. мънди загуби, наме-

ление जगूबी, िमेलेनिए 
र्िंशा पंु. мънша цел त्सेल 
र्ई स्त्री. маи май माइ 
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र्कई स्त्री. макаи царевица त्सा-
रेिीत्सा 

र्कड़ी स्त्री. мъкд̱и паяк पायाक 
र्क़बिा पु. мъкбъра мовзолей 

मोिज़ोलेइ 

र्काि पंु. мъкан къща कचटा 
र्क्काि वि. мъккар хитър  ीतर 
र्क्खि पंु. мъкхън масло मसलो 
र्क्खी स्त्री. мъкхи муха मुख़ा 
र्क्खीचूस पंु./वि. мъкхичӯс скъп 

ерник स्कपेरनिक 

र्खर्ल स्त्री. мъкхмъл кидафе 

ककदा़ेि 
र्खौल पंु. мъкхо̄л шега िेगा 
र्गि वि. мъгн погълнат पोग-
लित 

र्चलािा अ.कक्र. мъчлана повръ-

ща ми се पोरचटा शम स े
र्चली स्त्री. мъчли гадене, пов-

ръщане गादेिे, पोरचटिे 
र्च्छि पंु. мъчхър комар कोमार 
र्छली स्त्री. мъчхли риба रीबा 
र्छुआ पंु. мъчхуа рибар रीबार 
र्जदिू पंु. мъдждӯр работник 

रबोश्त्िक 
र्जदिूी स्त्री. мъдждӯри заплата 

ज़ाप्लाता 
र्जबूत वि. мъджбӯт силен, зд-

рав, твърд सीलेि, ज़्द्राि, त्िदा 

र्जबूती स्त्री. мъджбӯти твърдо-

ст त्िदोस्त 
र्जबूि वि. мъджбӯр принуден 

प्रीिूदेि 
र्जबूिी स्त्री. мъджбӯри принуж-

дение, натиск वप्रिूझ़देनिए, 
िानतस्क 

र्ज ब पंु. мъджхъб религия रे-
शलधगया 

र्जा पंु. мъджа наслада, удов-

олствие िास्लागा, उदोिोलस्त- 
विए 

र्जाक पंु. мъджак шега िेगा 
र्जाककया वि. мъзакия забавен, 

смешен ज़बािेि, स्मिेेि 
र्जेदाि वि. мъзедар приятен, 

забавен वप्रयातेि, ज़बािेि 
र्झला वि. мъджхла среден स्रेदेि 

र्र्का पंु. мът̄ка стомна स्तोमिा 
र्र्ि पंु. мът̄ър грах ग्राख़ 
र्र्िगश्ती स्त्री. мът̄ъргъшти ск-

итане स्कीतिे 

र्ट्र्ी स्त्री. мът̄т̄и пръст प्रस्त 
र्ट्ठा पंु. мът̄т̄ха айран आइराि 
र्णर्ण स्त्री. мън̄и скъпоценен 

камък स्कपोत्सेिेि कामक 
र्त पंु. мът мнение म्िेनिए 
र्तदाता पंु. мътдата гласопод-

авател, избирател ग्लासोपो- 
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दािातेल, इज़त्रबरातेल 
र्तदाि पंु. мътдан гласуване 

ग्लसूििे 
र्तिेद पंु. мътбхед разноглас-

ие रज़िोग्लाशसए 
र्तलब पंु. мътлъб 1 значение 2 

интерес 1 ज़्िाचेनिए 2 इंतेरेस 
र्तलबी वि. мътлъби себелюб-

ив, себеичен सेबेल्युत्रबि, सेबेइ-
चेि 

र्तवाला वि. мътвала опиянен 

ओवपयािेि 
र्नत स्त्री. мъти ум ऊम 
र्थिा स.कक्र. мътхна разпенвам, 

бия масло रज़पेििम, बीया 
मसलो 

र्थािी स्त्री. мътхани буталка за 

избиване на масло बुतालका 
ज़ा इज़बीििे िा मसलो 

र्द पंु./स्त्री. мъд опиянение, ун-

ес ओवपयािेनिए, उिेस 
र्दद स्त्री. мъдъд помощ पोमोचट 

र्ददगाि पंु. мъдъдгар помощн-

ик पोमोचटनिक 
र्दािी पंु. мъдари фокусник ़िो-
कूश्स्िक 

र्हदिा स्त्री. мъдира вино िीिो 
र्द्धर् वि. мъддхъм слаб स्लाब 
र्धु स्त्री. мъдху мед मेद 

र्धुर्क्खी स्त्री. мъдхумъккхи пч-

ела प्चेला 
र्धुि वि. мъдхур сладък, мил, 

приятен स्लादक, शमल, वप्रया-
तेि 

र्ध्य पंु. мъдхей централен, 

среда त्सेंत्रालेि, स्रेदा 
र्ध्यकालीि वि. мъдхейкалин ср-

едновековен स्रेदिोिेकोििे 
र्ध्यस्थ पंु. мъдхейстх посред- 

ник पोस्रेदनिक 
र्ध्यस्थता स्त्री. мъдхейстхъта п-

осредничество पोस्रेदनिचे-
स्त्िो 

र्ि पंु. мън ум, дух, мнение उम, 
दखू़, म्िेनिए 

र्िचा ा वि. мънчаха на харесв-

ане िा ख़रेसििे 
र्िर्ािा वि. мънмана своевол-

ен स्िोएिोलेि 
र्िर्ािी स्त्री. мънмани своево-

лие स्िोएिोशलए 
र्िर्ुर्ाव पंु. мънмут̄ав скарва-

не स्कारििे 

र्िसूबा पंु. мънсӯба схема, нам-

ерение स्ख़ेमा, िमेरेनिए 
र्ि ूस वि. мънхӯс зловещ ज़्लो-
िेचट 

र्िािा स.कक्र. мънана помиряв- 
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ам पोमीयाािम 
र्िा ी स्त्री. мънахи забрана ज़-
ब्रािा 

र्िुष्ट्य पंु. мънуш̱ей човек चोिेक 
र्िुष्ट्यता स्त्री. мънуш̱ейта хума-

нност  ूमान्िोस्त 
र्िोिीत कििा स.कक्र. мънонит 

кърна назначавам, назна-

чение िाज़िचािम, िाज़िाचेनिए 
र्िोबल पंु. мънобъл воля िोल्या 
र्िोििंजि पंु. мънорънджън заб-

авление ज़ाबिलेनिए 
र्िोिथ पंु. мънорътх копнеж 

कोपिेझ़ 
र्िोववज्ञाि पंु. мъновигян псих-

ология श्प्सख़ोलोधगया 
र्िो ि वि. мънохър очароват-

елен ओचारोिातेलेि 
र्र्ता स्त्री. мъмта майчина об-

ич माइचीिा ओत्रबच 
र्िघर् पंु. мъргхът̄ място за кр-

емация म्यास्तो ज़ा के्रमाश्त्सया 
र्िजी स्त्री. мързи искане इस्किे 
र्िर्ण पंु. мърън̄ смърт स्मता 
र्ििा अ.कक्र. мърна умирам, ум-

иране उमीरम, उमीरि े
र्िम्र्त स्त्री. мъръммът ремонт 

रेमोंत 
र्ि र् पंु. мърхъм 1 мехлем, 

балсам 2 утеха 1 मे लम, 
बलसाम 2 उतेख़ा 

र्ि र् पट्र्ी स्त्री. мърхъм път̄т̄и 

превръзка प्रेरज़का 
र्िा वि. мъра мъртъв मताि 
र्रियल वि. мъриал болнав बोल-
िि 

र्िीज पंु. мъриз пациент 
पाश्त्सएंत 

र्रुिूभर् स्त्री. мърубхӯми пусти- 

ня पूस्तीन्या 
र्िोड़िा स.कक्र. мърод̱на извивам 

इज़िीिम 
र्जा पंु. мърдж болест बोलसे्त 
र्जी स्त्री. мързи желание झ़ेला-
निए 

र्ताबाि पंु. мъртбан буркан बु-
कााि 

र्दा पंु. мърд мъж मझ़ 
र्दाािा वि. мърдана мъжки म-
झ़की  

र्र्ा पंु. мърм вътрешното чу-

вство ित्रेििोतो चुव्स्त्िो 
र्याादा स्त्री. мъряда благоприл-

ичие, коректност ब्लगोवप्र-
लीधचए, कोरेक्तिोस्त 

र्ल पंु. мъл изпражения इज़प्र-
झ़ेनिया 

र्लिा स.कक्र. мълна натърквам, 

търкам ितका िम, तका म 
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र्लबा पंु. мълба отломки, къс-

ове ओतलोम्की, कसोिे 
र्लर्ल स्त्री. мълмъл муселин 

मुसेशलि 
र्ल र् स्त्री. мълхъм мехлем 

म लम 
र्लाई स्त्री. мълаи каймак कइमक 
र्लाल पंु. мълал разкаяние रज़-
कायानिए 

र्ल्ला  पंु. мъллах лодкар लोद- 
कार 

र्वाद पंु. мъвад гной ग्िोइ 
र्वेशी पंु. мъвеши говеда गोिेदा 
र्श ूि वि. мъшфӯр известен, 

прочут इज़िेस्तेि, प्रोचुत 

र्शाल स्त्री. мъшал факел ़िाकेल 
र्शीि स्त्री. мъшин машина म-
िीिा 

र्सखिा पंु. мъскхъра шегадж-

ия िेगाश्जया 
र्सखिी स्त्री. мъскхъри шега, за-

качка िेगा, ज़काचका 
र्सलिा स.कक्र. мъсълна смачкв-

ам स्माचक्िम 
र्सला पंु. мъсла въпрос िप्रोस 
र्साला पंु. мъсала подправка 

पोदप्रािका 
र्सूड़ा पंु. мъсӯд̱а венец िेिेत्स 
र्सौदा पंु. мъсо̄да дневен ред 

द्िेिेि रेद 
र्प्स्जद स्त्री. мъсджид джамия 

जाशमया 
र्स्त वि. мъст нетрезв िेत्रेज़्ि 
र्स्तक पंु. мъстък чело चेलो 
र्प्स्तष्ट्क पंु. мъстиш̱к мозък 

मोज़क 
र्स्ती स्त्री. мъсти 1 забавление 

2 опиянение 1 ज़बािलेनिए 2 
ओवपयािेनिए 

र् िंगा वि. мъхнга скъп, скъпоц-

енен स्कप, स्कपोत्सेिेि 
र् िंगाई स्त्री. мъхнгаи скъпотия 

स्कपोनतया 
र् क स्त्री. мъхък аромат, ухан-

ие आरोमात, उ ानिए 
र् कदाि वि. мъхъкдар аромат-

ен आरोमातेि 
र् किा अ.कक्र. мъхъкна издавам 

аромат इज़दािम आरोमात 
र् कर्ा पंु. мъхъкма отдел 

ओत्देल 
र् िा स्त्री. мъхътта значимост 

ज़्िचीमोस्त 
र् त्व पंु. мъхътв значение, ва-

жност ज़्िचेनिए, िाझ़िोस्त 
र् त्वपूर्णा वि. мъхътвпӯрн̄ важ-

ен, значителен िाझ़ेि, ज़्िधच-
तेलेि 
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र् र्ाि पंु. мъхман гост गोस्त 
र् ल पंु. мъхъл дворец द्िोरेत्स 
र् ल्ला पंु. мъхълла махала 

म ाला 
र् सूल पंु. мъхсӯл мито मीतो 
र् सूस कििा स.कक्र. мъхсӯс кърна 

усещам, усещене उसेचटम, 
उसेचटेिे 

र् ाजि पंु. мъхаджън лихвар 

शलख़िार 

र् ात्र्ा पंु./वि. мъхатма като на 

светец कतो िा स्िेतेत्स 
र् ाद्वीप पंु. мъхадвип контин-

ент कोश्न्तिेन्त 
र् ाि वि. мъхан велик िेशलक 
र् ािता स्त्री. мъханта величие 

िेलीधचए 
र् ानिदेशक पंु. мъханидешък 

управител उप्रावितेल 
र् ानििीिक पंु. мъханирикш̱ък 

главен инспектор ग्लाििे 
इंसपेकतोर 

र् ार्ािी स्त्री. мъхамари епиде-

мия एवपदेशमया 
र् ािाजा पंु. мъхараджа цар त्सार 
र् ावत पंु. махават водач на сл-

он िोदाच िा स्लोि 
र् ाववद्यालय पंु. махавидялей 

колеж कोलेझ़ 

र् ाशय पंु. мъхашей господин 

गोसपोहदि 
र् ासिंघ पंु. мъхасънгх голяма 

съюз गोल्यामा सयूज़ 
र् ासग्रचव पंु. мъхасъчйв главен 

секретар ग्लािेि सेके्रतार 
र् ासागि पंु. мъхасагър океан 

ओकेआि 
र्ह र्ा स्त्री. мъхйма слава स्लािा 
र्ह ला स्त्री. мъхйла жена झ़ेिा 
र् ीि वि. мъхин фин, тънък 

क़िि, तिक 
र् ीिा पंु. мъхина месец मसेेत्स 
र् ोत्सव पंु. мъхотсъв тържевн-

ост तरझ़ेििोस्त 
र्ााँ स्त्री. ман̇̄ майка माइका 
र्ााँग स्त्री. ман̇̄г изискване इज़इ-
स्कििे 

र्ााँगिा स.कक्र. ман̇̄гна искам, из-

исквам इस्कम, इज़इस्किम 
र्ााँझी पंु. ман̇̄джхи лодкар लोद-
कार 

र्ााँद स्त्री. ман̇̄д бърлога बरलोगा 
र्ािंस पंु. манс месо मेसो 
र्ाग्रचस स्त्री. мачйс кибрит कीब-
ररत 

र्ाजिा पंु. маджра гледка ग्लेदका 
र्ातर् पंु. матъм ридание, скъ-

рбене ररदानिए, स्करबेिे 

र्ात त वि./पंु. матхът подинен/ 
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подчини  पोहदिेि/पोदधचिी 
र्ाता स्त्री. мата майка माइका 
र्ाता-वपता पंु. мата-пита родит-

ели, майка и бъща  रोहदतेली, 
माइका इ बचटा 

र्ातिृाषा स्त्री. матрйбхаша май-

чин език माइधचि एश्ज़क 
र्ातिृूभर् स्त्री. матрйбхуми род-

ината रोदीिाता 
र्ार वि. матр обикновен, чист 

ओत्रबकिोिेि, धचस्त 
र्ारा स्त्री. матра количество को-
शलचेस्त्िो 

र्ाथा पंु. матха чело चेलो 
र्ादक वि. мадък опиянителен 

ओवपयानितेलेि 
र्ादा स्त्री./वि. мада жена/женс-

ки झ़ेिा/झ़ेन्सकी 
र्ाध्यर् पंु. мадхейм медиум 

मेहदउम 
र्ाि पंु. ман уважение, почит 

उिाझ़ेनिए, पोधचत 
र्ािक पंु. манък стандарт, нор-

ма स्तिदाता, िोमाा 
र्ािग्रचर पंु. манчитр карта काताा 
र्ािदेय पंु. мандей хонорар  ो-
िोरार 

र्ाििा स.कक्र. манъна 1 съглас-

ен съм 2 повярвам 3 пр-

едполагам 1 सग्लासेि सम 2 
पोव्यािाम 3 प्रेदपोलागम 

र्ािव पंु. манъв човек चोिेक 
र्ािवता स्त्री. манъвта човечест-

во चोिेचेस्त्िो 
र्ािवीय वि. манвие хуманен, 

човечен  ूमािेि, चोिेचेि 
र्ािभसक वि. мансик мисловен 

शमसलोिेि 
र्ािसूि पंु. мансӯн мусон मुसोि 
र्ाि ानि स्त्री. манхани клевета 

क्लेिेता 
र्ािी वि. мани значи ज़्िाची 
र्ान्य वि. маней уважаван उिा-
झ़ािि 

र्ान्यता स्त्री. манята признан-

ие, поверие वप्रज़िानिए, पोिे-
ररए 

र्ाप स्त्री. мап мярка, размер 
म्याकाा, रज़मेर 

र्ापदिंड पंु. мапдънд̄ стандарт, 

норма स्तिदाता, िोमाा 
र्ापिा स.कक्र. мапна измервам, 

меря, измерване इज़मेरिम, 
मेयाा, इज़मेरििे 

र्ाफ कििा स.कक्र. маф кърна пр-

ощавам प्रोचतािम 
र्ाकफक वि. мафик подходящ, 

годен पोदख़ोदयाचट, गोदेि 
र्ाफ़ी स्त्री. мафи прошка प्रोचका 
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र्ार्ला पंु. мамла въпрос िप्रोस 
र्ार्ा पंु. мама буйчо बुइचो 
र्ार्ी स्त्री. мами буйна, леля 

बुइिा, लेल्या 
र्ार्ूली वि. мамӯли обикновен 
ओत्रबकिोिेि 

र्ायका पंु. маека къщата на 

майка си कचटाता िा माइका सी 
र्ाया स्त्री. мая илюзия इल्युश्ज़या 
र्ायूसी स्त्री. маюси разочарва-

не रज़ोचारििे 
र्ाि स्त्री. мар побой, биене 

पोबोइ, त्रबएिे 
र्ाििा स.कक्र. марна 1 бия, уд-

рям 2 убивам, биене 1 त्रबया, 
उदयाम 2 उबीिम, बीएिे 

र्ािपीर् स्त्री. марпит̄ побой पोबोइ 
र्ािार्ािी स्त्री. марамари сумато-

ха सुमातोख़ा 
र्ागा पंु. марг път पत 
र्ाचा पंु. марч март माता 
र्ाल पंु. мал стока स्तोका 
र्ालगाड़ी स्त्री. малгад̱и товарен 

влак तोिारेि व्लाक 
र्ालगुजािी स्त्री. малгузари мито 

मीतो 
र्ालगोदार् पंु. малгодам склад 

स्कलाद 
र्ालदाि वि. малдар заможен, 

имотен, богат ज़ामोझ़ेि, इमो-
तेि, बोगात 

र्ाला स्त्री. мала 1 венец 2 сер-

ия 1 िेिेत्स 2 सेररया 
र्ाभलक पंु. малик собственик, 

притежател सोबस्तिेनिक, 
वप्रतेझ़ातेल 

र्ाभलयत स्त्री. малиейт стойност 

स्तोइिोस्त 

र्ाभलश स्त्री. малиш масаж मसाझ़ 
र्ाली पंु. мали градинар ग्रहदिार 
र्ालूर् कििा स.कक्र. малӯм кърна 

откривам ओतक्रीिम 
र्ास पंु. мас 1 месец 2 месо 1 
मेसेत्स 2 मेसो 

र्ाभसक वि. масик месечен, еж-

емесечен मसेेचेि, एझ़ेमेसेचेि 
र्ासूर् वि. масӯм невинен 

िेिीिेि 
र्ास्र्ि पंु. маст̄ър учител, май-

стор उधचतेल, माइस्तोर 
र्ा वािी वि. махвари месечен 

मेसेचेि 
र्ाह ि वि. махир експерт, позн-

авач एक्सपेता, पोज़िािाच 

भर्जाज पंु. миджадж темперам-

ент, нрав तेम्पेरामेंत, न्राि 
भर्र्ािा स.कक्र. мит̄ана изтривам, 

заличвам, трия, изтрив-
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ане इज़त्रीिम, ज़शलचिम, त्रीया, 
इज़त्रीििे 

भर्ट्र्ी स्त्री. мит̄т̄и пръст, почва 

प्रस्त, पोचिा 
भर्ट्र्ी का तेल पंु. мит̄т̄и ка тел 

керосин केरोशसि 
भर्ठाई स्त्री. мит̄хаи сладкиш, 

бонбон स्लदककि, बोिबोि 
भर्ठास स्त्री. мит̄хас сладост  

स्लादोस्त 

भर्तली स्त्री. митли гадене, по-

връщане गदेिे, पोरचटिे 
भर्तव्यनयता स्त्री. митвяита пес-

теливост पेस्तेशलिोस्त 
भर्र पंु. митр приятел वप्रयातेल 
भर्रता स्त्री. митръта приятелс-

тво वप्रयातेलस्त्िो 
भर्रतापूर्णा वि. митрътапӯрн̄ пр-

иятелски वप्रयातेलस्की 
भर्थ्या स्त्री. митхя лъжа लझ़ा 
भर्िर् पंु. минът̄ минута शमिुता 
भर्न्ित स्त्री. миннът настойчи-

ва молба िस्तोइधचिा मोल्बा 
भर्याद स्त्री. мияд срок स्रोक 
भर्िगी स्त्री. мирги епилепсия 

एवपलेश्प्सया 
भर्चा स्त्री. мирч лютчервен пи-

пер ल्युतचेरिेि वपपेर 
भर्ल स्त्री. мил фабрика ़िात्रब्रका 

भर्लकि कक्र.वि. милкър заедно 

ज़ाएदिो 
भर्लि पंु. милън съюз, съедин-

ение सयुज़, सएहदिेनिए 

भर्लिसाि वि. милънсар приет-

лив वप्रएतशलि 
भर्लिा अ.कक्र. милна срещане, 

срещам स्रेचटिे, स्रेचटम 
भर्लाजुला वि. миладжула смес-

ен स्मेसेि 
भर्लािा स.कक्र. милана свързвам, 

сглобявам स्िज़ािम, स्ग्लोब्या-
िम 

भर्लाप पंु. милап съюз, съедин-

ение सयुज़, सएहदिेनिए 
भर्लावर् स्त्री. милавът̄ подправ-

яне, примесване पोदप्राव्यिे, 
वप्रमेसििे 

भर्शि पंु. мишън религиозна 

организиция रेशलधगओश्ज़िा 
ओरगनिज़ाश्त्सया 

भर्श्रर्ण पंु. мишрън̄ смес, комб-

инация स्मसे, कोश्म्बिाश्त्सया 
भर्साल स्त्री. мисал пример, по-

ука वप्रमेर, पोउका 
भर्भसल स्त्री. мисил досие दोशसए 
भर्स्री पंु. мистри механик मे ा-
निक/ मेख़ानिक 

र्ीर्ि पंु. мит̄ър 1 метър 2 бр-

ояч 1 मेतर 2 ब्रोयाच 
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र्ीहर्िंग स्त्री. мит̄инг среща स्रेचटा 
र्ीठा वि. мит̄ха сладък स्लादक 
र्ीिाकािी स्त्री. минакари грави-

ране ग्रािीरि े
र्ीिाि स्त्री. минар минаре शमिारे 
र्ील पंु. мил миля मील्या 
र्ुिंडेि स्त्री. мунд̄ер ръб रब 
र्ुिंशी पंु. мунши писар वपसार 
र्ुिंभसफ पंु. мунсиф съдия सहदया 
र्ुाँ  पंु. мун̇̄х 1 уста 2 лице 1 
उस्ता 2 शलत्से 

र्ुाँ जुबािी वि. мун̇̄хзубани устен 

उस्तेि 
र्ुाँ फर् वि. мун̇̄хфът̄ прям प्रयाम 
र्ुाँ र्ााँगा वि. мун̇̄хман̇̄га изискан 

इज़इसकि 
र्ुअविल वि. муъттил уволняв-

ам उिोलन्यािम 
र्ुआइिा पंु. муейна инспекция, 

преглед इंस्पेकश्त्सया, प्रेग्लेद 

र्ुआवजा पंु. муавза обезщетен-

ие ओबेजचटेतेनिए 
र्ुकदर्ा पंु. мукъдма съдебен 

процес, дело सदेबेि प्रोत्सेस, 
देलो 

र्ुकद्दि पंु. мукъддър съдба 

सदबा 
र्ुकििा अ.कक्र. мукърна отричв-

ам от, отказвам се от 

ओतरीचिम ओत, ओतकाज़िम स े
ओत 

र्ुकाबला पंु. мукабла 1 конкурс 

2 сръвнение 3 противоп-

оставяне 1 कोिकुसा 2 स्रि-
िेनिए 3 प्रोतीिोपोस्ताव्यिे 

र्ुकुर् पंु. мукут̄ венче, диадема 
िेन्चे, हदआदेमा 

र्ुक्का पंु. мукка плесница प्लेस- 
िीत्सा 

र्ुक्केबाज पंु. муккебадж бокс-

ьор बोक्सओर 
र्ुक्केबाजी स्त्री. муккебаджи бокс 

बोक्स 
र्ुक्त वि. мукт свободен स्िोबो-
देि 

र्ुप्क्त स्त्री. мукти свобода स्िो-
बोदा 

र्ुख पंु. мукх лице, уста शलत्से, 
उस्ता 

र्ुखड़ा पंु. мукхд̱а лице शलत्से 
र्ुखबबि पंु. мухбир одобряващ 
ओदोब्रयािाचट 

र्ुणखया पंु. мукхия вожд िोझ़्द 
र्ुख्य वि. мукхей главен ग्लािेि 
र्ुख्यत: वि. мукхейтах главно 

ग्लाििो 
र्ुख्यर्िंरी पंु. мукхеймънтри гла-

вен министър ग्लािेि शमनि-
स्तर 
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र्ुख्यालय पंु. мукхялей седали-

ще सेदाशलचटे 
र्ुनध वि. мугдх очарован ओचा-
रोिाि 

र्ुजरिर् पंु. муджрим виновник, 

нарушител वििोिनिक, िारू-
शितेल 

र्ुझे सिा. муджхе за мен, на 

мен ज़ा मेि, िा मेि 
र्ुर्ापा पंु. мут̄апа дебелина 

देबेशलिा 
र्ुट्ठी स्त्री. мут̄т̄хи свит юмрук 

श्स्ित युमरुक 
र्ुठिेड़ स्त्री. мут̄хбхед̱ схватка 

स्ख़्िातका 
र्ुड़िा अ.कक्र. муд̱на обращам се, 

обращане ओब्रचटम से, ओब्र-
चटिे 

र्ुताबबक अव्य. мутабик според, 

съответно स्पोरेद, सओत्िेतिो 
र्ुद्रर्ण पंु. мудрън̄ печат पेचात 
र्ुद्रर्णालय पंु. мудрън̄алей печ-

атница पेचातिीत्सा 
र्ुद्रा स्त्री. мудра валута िालूता 
र्ुद्रा-निग्रध स्त्री. мудра-нидхи съ-

кровищница सक्रोविचटिीत्सा 
र्ुिाफा पंु. мунафа печалба पेचा-
लबा 

र्ुिाफाखोि पंु. мунафакхор спек- 

улант स्पेकुलांत 
र्ुिाफाखोिी स्त्री. мунафакхори 

спекулация स्पेकुलाश्त्सया 
र्ुिाभसब वि. мунасиб разумен, 

приемлив राज़ुमेि, प्रेएमशलि 
र्ुफ्त वि. муфт безплатно 

बेज़प्लातिो 
र्ुबािकबाद स्त्री. мубаръкбад по-

здръвление पोज़द्रिलेनिए 
र्ुर्ककि वि. мумкин възможен 

िज़मोझ़ेि 
र्ुिझािा अ.कक्र. мурджхана вех-

на, посървам िेख़िा, पोसरिम 
र्ुगाा पंु. мурга петел पेतेल 
र्ुगी स्त्री. мурги кокошка कोको-
िका 

र्ुदािी स्त्री. мурдъни покурса पो-
कुसाा 

र्ुदाा पंु. мурда труп त्रुप 
र्ुदााघि पंु. мурдагхър морга मो-
रगा 

र्ुिधबा पंु. муръбба консерва को-
न्सेरिा 

र्ुलाकात स्त्री. мулакат среща 

स्रेचटा 
र्ुलायर् वि. мулаям мек, нежен 

मेक, िेझ़ेि 
र्ुल्क पंु. мулк страна, родина, 

местност स्त्रिा, रोदीिा, मसे्त- 
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िोस्त 
र्ुवप्क्कल पंु. мувккил клиент 

श्क्लएंत 
र्ुप्श्कल वि. мушкил труден त्रुदेि 
र्ुसाकफि पंु. мусафир пътник, 

пътешестник पतनिक, पते-
िेस्तनिक 

र्ुसाकफिखािा पंु. мусафиркхана 

хан, подслон ख़ाि, पोद्स्लोि 
र्ुसीबत स्त्री. мусибът нещаст-

ие, беда िेचटाश्स्तए, बेदा 
र्ुस्किािा अ.कक्र. мускърана усм-

ихвам се, усмихване उश्स्म-
ख़िम से, उसमीख़ििे 

र्ुस्किा र् स्त्री. мускърахът̄ усм-

ивка उश्स्मिका 
र्ुस्काि स्त्री. мускан усмивка 

उश्स्मिका 
र्ु धबत स्त्री. мухъббът любов 

ल्यूबि 
र्ु ताज वि. мухтадж лишен 

शलिेि 
र्ु ि स्त्री. мухър печат पेचात  
र्ु ल्ला पंु. мухълла квъртал, 

махала क्िरताल, म ला 
र्ु ाविा पंु. мухавра идиом 

इहदओम 
र्ु ाविेदाि वि. мухавредар идио- 

матичен इहदओमानतचेि 

र्ुह र् स्त्री. мухим борба, усил-

ие बोरबा, ऊशसशलए 
र्ु ूता पंु. мухӯрът тържествено 

откриване, слагане на на-

чало तरझ़ेस्तिेिो ओश्त्क्रििे, 
स्लागिे िा िाचालो 

र्ूाँगफली स्त्री. мӯн̇̄гфъли фастък 

़िस्तक 
र्ूाँगा पंु. мӯн̇̄га корал कोराल 
र्ूाँछ स्त्री. мӯн̇̄чх мустак मूस्ताक 
र्ूाँड़िा स.कक्र. мӯн̇̄д̄на 1 обръсн-

ене 2 ограбвам 1 ओब्रसिेिे 2 
ओग्राबिम 

र्ूाँदिा स.कक्र. мӯн̇̄дна затварям 

си очи ज़तिायाम सी ओधच 
र्ूक वि. мӯк безмълвен, беззв-

учен बेज़मलिेि, बेज़ज़्िूचेि  
र्ूठ स्त्री. мӯт̄х дръжка द्रझ़का 
र्ूखा वि. мӯркх глупав ग्लूपि 
र्ूखाता स्त्री. мӯркхта глупост 

ग्लूपोस्त 
र्ूच्छाा स्त्री. мӯрччха безсъзнан-

ие बेज़सज़िानिए 

र्ूप्च्छात वि. мӯрччхит везсъзн-

ание िेज़सज़िानिए 
र्ूनता स्त्री. мӯрти 1 идол 2 стат-

уя 1 इदोल 2 स्तातुया 
र्ूनताकाि पंु. мӯртикар скулптор 

स्कुल्पतोर 
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र्ूनतापूजा पंु. мӯртипӯджа идоло-

поклонничество इदोलोपो-
क्लोनिचेस्त्िो  

र्ूल वि./पंु. мӯл 1 корен 2 пр-

оизход 3 оригнален 4 

главен 1 कोरेि 2 प्रोइज़खोद 3 
ओररग्िालेि 4 ग्लािेि 

र्ूल अग्रधकाि पंु. мӯл адхикар ос-

новно право ओस्िोििो प्रािो 
र्ूलिूत वि. мӯлбхӯт основен ओ-
स्िोिेि 

र्ूली स्त्री. мӯли репичка रेवपचका 
र्ूल्य पंु. мӯлйе цена, стойност 

त्सेिा, स्तोइिोस्त 
र्ूल्यवाि वि. мӯлйеван ценен, 

скъпоценен त्सेिेि, स्कपोत्से-
िेि 

र्ूल्यािंकि पंु. мӯлянкън оценка, 

преценка ओत्सेिका, प्रेत्सेिका 
र्ूसलाधाि वि. мӯсладхар пороен 

पोरोएि 
र्गृ पंु. мриг елен एलेि 
र्तृ वि. мрит мъртъв मताि 
र्तृ्यु स्त्री. мритю смърт स्मता 
र्दृ ुवि. мриду мек, нежен मेक, 
िेझ़ेि 

र्ें अव्य. мейн във, в िि, ि 
र्ेंढक पंु. менд̄хък жаба झ़ाबा 
र्ेख(क़ील) स्त्री. мекх пирон, гв- 

оздея वपरोि, ग्िोज़देया 
र्ेघ पंु. мегх облак ओब्लक 
र्ेज स्त्री. мез маса मासा 
र्ेजपोश पंु. мезпош покривка 

за маса पोक्रीिका जा मासा 
र्ेढा  पंु. мед̣а овен ओिेि 
र्ेदा पंु. меда стомах स्तोमाख़ 

र्ेर्िा पंु. мемна яре यारे 
र्ेिा सिा. мера моя मोया 
र्ेल पंु. мел съглашение, сход-

ство, съотведствие सग्ल-
िेनिए, स्ख़ोदस्त्िो, सओतिेदस्त-
विए 

र्ेल-भर्लाप पंु. мел-милап харм-

ония, съгласуване  ारमो-
निया, सग्लासूििे 

र्ेला पंु. мела панаир पािाइर 
र्ेवा पंु. мева сухи плодове, 

ядки सूख़ी प्लोदोिे, याद्की 
र्े  पंु. мех дъжд दझ़्द 
र्े ित स्त्री. мехнът упорита ра-

бота, труд उपोररता राबोता, त्रुद 
र्े िती वि. мехнъти трудолюб-

ив त्रुदोल्युत्रबि 
र्े र्ाि पंु. мехман гост गोस्त 
र्े र्ािदािी स्त्री. мехмандари го-

стоприемство गोस्तोवप्रएम-
स्त्िो 

र्े िबाि पंु. мехърбан милчов- 
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ек शमलचोिेक 
र्े िबािी स्त्री. мехърбани добро-

та दोब्रोता 
र्ैं सिा. майн̇̄ аз अज़, अस 
र्ैच पंु. ме̄ч мач माच 
र्ैदा पंु. ме̄да бръсно ब्रचिो 
र्ैदाि पंु. ме̄дан гобямо прос-

транство गोल्यामो प्रोस्त्रांस्त्िो 
र्ैिा स्त्री. ме̄на скорец स्कोरेत्स 
र्ैल स्त्री. ме̄л мръсотия म्रसोतीया 
र्ैला वि. ме̄ла мръсен म्रसेि 
र्ोंछ स्त्री. мончх мустак मुस्ताक 
र्ोि पंु. мокш̱ избавление, сп-

асение इज़बिलेनिए, स्पासेनिए 
र्ोच स्त्री. моч навяхване िािया-
ख़ििे 

र्ोची पंु. мочи обувщар ओबुि-
चटार 

र्ोजा पंु. моджа чорап चोराप 
र्ोर्ि स्त्री. мот̄ър мотор मोतोर 
र्ोर्िकाि स्त्री. мот̄ъркар кола 

कोला 
र्ोर्ा वि. мот̄а дебел देबेल 
र्ोर्ापा स्त्री. мот̄апа дебелина 

देबेलीिा 
र्ोर्ाई स्त्री. мот̄аи дебелина 

देबेलीिा 
र्ोड़ पंु. мод̱ завой ज़ािोइ 
र्ोड़िा स.कक्र. мод̱на обръщам, 

обръщане ओब्रचटम, ओब्रचटिे 
र्ोनतया पंु. мотия тип жасмин 
नतप झ़ाश्स्मि 

र्ोनतयाबब िंद पंु. мотиябинд перде 

на очите, катаракт पेदे ि 
ओधचते, कताराक्त 

र्ोती पंु. моти перла पेरला 
र्ोर् पंु. мом восък िोसक 
र्ोर्बिी स्त्री. момбътти свещ 

स्िेचट 
र्ोर्ी वि. моми восъчен िोसचेि 
र्ोि पंु. мор паун पऊि 
र्ोिचा पंु. морча бойна линия 

बोइिा लीनिया 
र्ोिी स्त्री. мори канал किाल 
र्ोल पंु. мол цена त्सेिा 
र्ो  पंु. мох обич, привърза-

ност ओत्रबच, वप्रिज़ािोस्त 

र्ो क वि. мохък пленителен, 

чарован प्लेनितेलेि, चारोिाि 
र्ो ि स्त्री. мохър печат पेचात 
र्ो लत स्त्री. мохлът моратори-

ум मोरातोररऊम 
र्ो ल्ला पंु. мохълла махала 

म ला 
र्ोह त वि. мохит очарован 

ओचारोिाि 
र्ौका पंु. мо̄ка удобен момент 

उदोबेि मोमेंत 
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र्ौणखक वि. мо̄кхик устен ऊस्तेि 
र्ौणखक हर्प्पर्ण पंु. мо̄кхик т̄ипп-

ън̄ устна коментар ऊस्तिा 
कोमेंतार 

र्ौज स्त्री. мо̄дж радост रादोस्त 
र्ौजूद वि. мо̄джӯд присъству- 

ващ, настоящ प्रीसस्तिूिचट, 
िास्तोयाचट 

र्ौत स्त्री. мо̄т смърт स्मता 
र्ौि वि./पु.  мо̄н безмълвен 

बेज़मलिेि 
र्ौभलक पंु. мо̄лик първоначал-

ен, основен परिोिचालेि, ओ-
स्िोिेि 

र्ौभलक अग्रधकाि पंु. мо̄лик адхи-

кар основно право ओस्िो-
ििो प्रािो 

र्ौभलकता स्त्री. мо̄ликта оригна-

лност ओररग्िालिोस्त 
र्ौसर् पंु. мо̄съм време, сезон 

रेमे, सेज़ोि 
र्ौसर् ववज्ञाि वविाग पंु. мо̄съм 

вигян вибхаг метеороло-

гична отдел मेतेओरोलोगीचिा 
ओतदेल 

र्ौसर्ी वि. мо̄сми сезонен सेज़ो-
िेि 

म्याि स्त्री. Мян кобур कोबुर 
म्युनिभसवपल कर्ेर्ी स्त्री. мюнисип- 

ъл комет̄и общински 

съвет ओबस्टीन्सकी सिेत 

 

य/यू   Ж/Ю 

 

यिंर पंु. жънтр инструмент, пр-

ибор इंस्त्रुमेंत, वप्रबोर 
यतीर् पंु. жътим сирак शसराक  
यतीर्खािा पंु. жътилкхана сир-

опиталище शसरोवपताशलचटे 
यत्ि पंु. жътн усилие, старан-

ие उसीशलए, स्तारानिए 
यथोग्रचत वि. жътхочит подход-

ящ पोदखोदयाचट 
यहद कक्र.वि. жъди ако आको 
यद्यवप संयो. жъдейпи въпреки 

това, макар и да िप्रेकक तोिा, 
मकार इ दा 

यश पंु. жъш слава, известно-

ст, репутация स्लािा, इज़-
िेस्तिोस्त, रेपुताश्त्सया 

य  सिा. жех това तोिा 
य ााँ कक्र.वि. жъхан̇̄ тук तुक 
यािंबरक वि. жантрик машинен 

मिीिेि 
या संयो. я или ईली/ईशल 
याचिा स्त्री. ячна настойчива 

молба िस्तोइधचिा मोल्बा 
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याग्रचका स्त्री. ячика искане, мо-

лба, заявка इस्किे, मोल्बा, 
ज़यािका 

यातिा स्त्री. ятна мъчение, изт-

езание मचेनिए, इज़तेज़ानिए 
यातायात पंु. ятаят пътуване, 

придвижване पतुििे, प्रीद्िी-
झ़ििे 

यारा स्त्री. ятра пътувания पतुिा-
िीया 

यारी पंु. ятри пътешественик 

पतेिेस्तिेनिक 
याद स्त्री. яд 1 памет 2 спом-

ените 1 पामेत 2 स्पोमेनिते 
यादगाि स्त्री. ядгар незабравим, 

паметен, забележителен 
िेज़ब्राविम, पामेतेि, ज़ाबेलेणझ़तेलेि 

याददाश्त स्त्री. яддяшт памет 

पामेत 
याि पंु. ян превозно средство 

प्रेिोज़्िो स्रेदस्त्िो 
याि पंु. яр 1 приятел 2 любо-

вник 1 वप्रयातेल 2 ल्युबोिनिक 
यािी स्त्री. яри приятелство वप्र-
यातेलस्त्िो 

युप्क्त स्त्री. юкти схема स्खमेा 
युग पंु. юг епоха एपोख़ा 
युद्ध पंु. юддх война िोइिा 
युद्धबिंदी पंु. юуддхбънди военн- 

опленник िोएन्िोप्लेश्न्िक 

युद्ध-वविार् पंु. юуддх-вирам пр-

екратяване на военните 

действия प्रेक्रत्याििे िा िोए-
न्िीते देइस्तविया 

युवक पंु. ювък младеж म्लादेझ़ 
युवती स्त्री. ювъти млада жена 

म्लादा झ़ेिा 
युविाज पंु. юврадж престолон-

аследник प्रेस्तोलोिास्लेदनिक 
युवा पंु./वि. юва младеж/млад-

ен म्लदेझ/म्लादेि 
युवावस्था स्त्री. ювавъстха млада 

възраст म्लादा िज़रस्त 
यूिािी वि. юнани гръцки ग्रत्स्की 
यूनिवभसार्ी स्त्री. юнивърсит̄и ун-

ивеиситет उनििेशसातेत 
यों कक्र.वि. жон така तका 
योग पंु. жог 1 йога 2 сума, 

общо 1 इओगा 2 सूमा, ओबचटो 
योगदाि पंु. жогдан принос वप्र-
िोस 

योगी पंु. жоги аскет आस्केत 
योनय वि. жогей годен, компет-

ентен, достоен गोदेि, कोम्पे-
तेन्तेि, दोस्तोएि 

योनयता स्त्री. жогейта компете-

нтност, способност, дарба 
कोम्पेतेन्तिोस्त, स्पोसोबिोस्त, 

 दारबा 



126 
 

योजिा स्त्री. жоджна схема, пл-

ан, проект स्ख़ेमा, प्लाि, 
प्रोएक्त 

योद्धा पंु. жоддха боец, войн, 

войнник बोएत्स, िोइि, 
िोइनिक 

यौवि पंु. жо̄вън младост म्लादो-
स्त 

 

ि  Р 

 

ििंग पंु. рънг цвят त्स्व्यात 
ििंग-ढिंग पंु. рънг-дхънг маниер, 

държане मनिएर, दरझ़िे 

ििंगदाि वि. рънгдар цветен त्सेिे-
तेि 

िाँगिा स.कक्र. рън̇̄гна оцветявам, 

боядисвам ओत्सेिेत्यािम, बो-
याहदस्िम 

ििंग-बबििंगा वि. рънг-бирънга ко-

лоритен, цветист कोलोररतेि, 
त्स्िेनतस्त 

ििंगिूभर् स्त्री. рънгбхӯми театър 

तेआतर 
ििंगिेद पंु. рънгбхед апартейд 
अपातेइद 

ििंगर्िंच पंु. рънгмънч сцена 
स्त्सेिा 

ििंगरूर् पंु. рънгрӯт̄ новобранец 

िोिोब्रािेत्स 
ििंगिेज पंु. рънгредж бояджия 

बोयाद्जीया 
ििंगिेली स्त्री. рънгрели веселба 

िेसेल्बा 
ििंगाई स्त्री. рънгаи боядисване 

बोयादीस्ििे 
ििंगीि वि. рънгин цветен, оцве-

тен त्स्िेतेि, ओत्स्िेतेि 
ििंगीला वि./पंु. рънгила весел, ко-

лоритен िेसेल, कोलोरीतेि 
ििंज पंु. ръндж скръб स्क्रब 
ििंप्जश स्त्री. рънджиш яд याद 
ििंडी स्त्री. рънд̄и проститутка प्रो-
स्तीतूतका 

ििंडीबाज पंु. рънд̄ибадж женкар 

झ़ेिकार 
ििंडीबाजी स्त्री. рънд̄ибаджи прос-

титуация, проституране 

प्रोश्स्तत्यूश्त्सया, प्रोश्स्ततूरिे 
िाँडुआ पंु. рън̇̄д̄уа вдовец व्दोिेत्स 
ििंदा पंु. рънда ренде रेन्दे 
ििंदा लगािा अ.कक्र. ранда лагана 

рендосвам, рендосване रे-
न्दोस्िम, रेन्दोस्ििे 

िईस पंु. ръис богатаж, аристо-

крат बोगाताझ़, अररस्तोक्रात 
िईसी स्त्री. ръиси богатство, пи-

щност बोगातस्त्िो, वपचटिोस्त 
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िकर् स्त्री. ръкъм сума सूमा 
िक्त पंु. ръкт кръв क्रि 
िक्त चाप पंु. ръкт чап кръвно 

налягане क्रििो िाल्यागिे 
ििक पंु. ръкш̱ък 1 защитник, 

пазач 2 спасител 1 जचटी-
तनिक, पज़ाच 2 स्पशसतेल 

ििा स्त्री. ръкш̱а защита, охр-

ана जचटीता, ओख़्रािा 
िखिा स.कक्र. ръкхна слагам, по-

ставям, слагане स्लागम, पो-
स्ताव्यम, स्लागिे 

िखिखाव पंु. ръкхракхав подд-

ържка, ремонт, поддър-

жане पोद्दझ़ाका, रेमोंत, पोद्द-
रझ़िे 

िखवाला पंु. ръкхвала пазач, па-

зител पज़ाच, पज़ीतेल 
िखवाली स्त्री. ръкхвали опазва-

не ओपाज़ििे 
िग स्त्री. ръг жилка, артерия 

णझ़ल्का, आरतेररया 
िगड़ स्त्री. ръгъд̱ триене, търк-

ане त्रीएिे, तरकिे 
िगड़िा स.कक्र. ръгъд̱на трия, на-

търквам त्रत्रया, ितका िम 
िचिा स्त्री. ръчна 1 набор, 

композиция 2 сътворе-

ние 1 िबोर, कोम्पोज़ीश्त्सया 2 

सतिोरेनिए 
िचिात्र्क वि. ръчнатмък твор-

чески त्िोरचेस्की 
िजत जयिंती स्त्री. ръджът джанти 

сребрен юбилейн स्रेबेि यु-
त्रबलेइि 

िजाई स्त्री. ръджаи юрган युगााि 
िप्जस्र्ि पंु. ръджист̄ър регист-

ър रेधगस्तर 
िप्जस्राि पंु. ръджист̄рар регис-

тратор रेधगस्त्रातोर 
िप्जस्री स्त्री. ръджист̄ри регис-

тратура रेधगस्त्रातुरा 
िर्िा स.कक्र. рът̄на 1 тъпча в гл-

авата 2 повтарям се 1 तपचा 
ि ग्लािाता 2 पोितायाम स े

िर्ण पंु. рън̄ битка, борба, бой 

त्रबतका, बोरबा, बोइ 
िर्णिूभर् स्त्री. рън̄бхӯми бойно 

поле बोइिो पोल े
ितोंधी स्त्री. рътондхи кокошн-

ичавост कोकोिनिचािोस्त 
ित्ि पंु. рътн скъпоценен кам-

ък स्कोपोत्सेिेि कामक 
िथ पंु. рътх колесница कोलेत्स-
िीत्सा 

िद्द वि. ръдд отменен, анули-

рън ओत्मेिेि, अिुलीरि 
िद्दी वि./स्त्री. ръдди 1 отпадъци 
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2 негоден за нищо 1 ओत-
पादत्सी 2 िेगोदेि ज़ा निचटो 

िपर् स्त्री. ръпът̄ отчет, доклад 

ओत्चेत, दोक्लाद 
िपर्िा अ.कक्र. ръпът̄на хлъзгам, 

хлъзгане ख़्लज़गम, ख़्लज़गिे 
िफूचक्कि( ोिा) अ.कक्र. ръфучък-

кър (хона) помятам, изб-

ягам, изчезвам पोम्यातम, 
इज़ब्यागम, इज़चेज़िम 

िफ्ताि स्त्री. ръфтар скорост, бъ-

рзина स्कोरोस्त, बरज़ीिा 
िर्र्णीक वि. ръмн̄ик прелестен, 

красив प्रेलेस्तेि, क्रसीि 
िर्िा अ.कक्र. рамна поглащам 

पोग्लचटम 
िबड़ पंु. ръбъд̱ гума गूमा 
िबी स्त्री. ръби пролетна реко-

лта प्रोलेतिा रेकोल्ता 
िवािगी स्त्री. ръванги 1 течение 

2 изпращане 1 तेचेनिए 2 
इज़प्राचटिे 

िवािा कििा स.कक्र. ръвана кърна 

изпращам इज़प्राचटम 
िवववाि पंु. ръвивар неделя  

िेदेल्या 
िवैया पंु. ръве̄я поза पोज़ा 
िप्श्र् स्त्री. ръшми слънчеви 

лъчи स्लन्चेिी लची 

िस पंु. ръс 1 сок 2 наслада, 

вкус 1 सौक 2 िास्लादा, व्कूस 
िसद स्त्री. ръсъд провизии प्रो- 
िीज़ी 

िसदाि वि. ръсдар сочен सोचेि 
िसििी स्त्री. ръсбхъри малина 

मलीिा 
िसायि पंु. ръсаен химия, хим-

икалки ख़ीशमया, णख़शमकालकी 
िसीद स्त्री. ръсид разписка रज़-
वपस्का 

िसीला वि. ръсила 1 сочен 2 

чувствен 1 सोचेि 2 चुव्स्तिेि 

िसोइया पंु. ръсойа готвач गोत-
िाच 

िसोई स्त्री. ръсои кухня कुख़न्या 
िस्र् स्त्री. ръсм обичай ओत्रबचाइ 
िस्र्ी वि. ръсми формален, по-

форма ़िोरमालेि, पो़िोरमा 
िस्सा पंु. ръсса въже िझ़ े
िस्सी स्त्री. ръсси въже िझ़े 
ि ि स ि पंु. ръхън съхън нач-

ин на живот िाधचि िा णझ़िोत 
ि िा अ.कक्र. ръхна живея, жив-

ене णझ़िेया, णझ़िेि े
ि र् पंु. ръхъм милост मीलोस्त 
ि स्य पंु. ръхъсей тайна, мист-

ерия ताइिा, शमस्तेररआ 
ि स्यर्य वि. ръхъсемае тайн- 
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ствен, загадчен  ताइंस्तिेि, 
ज़गादचेि 

ि ा-स ा वि. ръха-съха останал 

ओस्तािल 
िााँगा पंु. ра̄нга пютър प्युतर 
िााँड स्त्री. ра̄нд̄ вдовица व्दोिीत्सा 
िाई स्त्री. рай горчица गोरधचत्सा 
िािस पंु. ракш̱ъс демон देमोि 
िाख स्त्री. па̄кх пепел  पेपेल 
िाग पंु. раг мелодия मेलोहदया 
िाज पंु. радж 1 царуване 2 

царство 3 зидар, масон 1 
त्सरुििे 2 त्सारस्त्िो 3 श्ज़दार, 
मासोि 

िाज़ पंु. раз тайна ताइिा 
िाजक़ीय वि. раджкиие държав-

ен दरझ़ािेि 
िाजकुर्ाि पंु. раджкумар принц 

वप्रतं्स 
िाजकुर्ािी स्त्री. раджкумари пр-

инцеса वप्रतं्सेसा 
िाजकोष पंु. раджкош̱ хазъна, 

съкровищница ख़ज़िा, सक्रो-
विचटिीत्सा 

िाजगद्दी स्त्री. разгъдди трон 

त्रोि 
िाजनतलक पंु. разтилък корона-

ция कोरिाश्त्सया 
िाजदतू पंु. радждӯт посланик 

पोस्लानिक 
िाजदतूावास पंु. радждӯтавас по- 

солство पोसोलस्त्िो 
िाजद्रो  पंु. радждрох измяма 

इज़म्यामा 
िाजधािी स्त्री. радждхани столи-

ца स्तोलीत्सा 
िाजिय पंु. раджней дипломац-

ия हदप्लोमाश्त्सया 
िाजिनयक अग्रधकाि पंु. раджнайк 

адхикар политически пр-

ава पोशलनतचेस्की प्रिा 
िाजिनयक निकाय पंु. раджнейк 

никае политическа група 
पोशलनतचेस्का ग्रूपा 

िाजिनयक भर्शि पंु. раджнайк 

мишън политическа ми-

сия पोशलनतचेस्का मीशसया 
िाजनिनतज्ञ पंु. раджнитиг поли-

тик पोशलनतक 

िाजिीनत स्त्री. раджнити полит-

ика पोशलनतका 
िाजिीनतक वि. раджнитик поли-

тически पोशलनतचेस्की 
िाजिेता पंु. раджнета политич-

ески лидер पोशलनतचेस्की लीदेर 
िाजपर पंु. раджпатрь държав-

ен вестник दरझ़ािेि िेस्तनिक 
िाजपथ पंु. раджпътх магистра- 

ла मधगस्त्राला 
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िाजपार् पंु. раджпат̄ царуване, 

царство त्सरूििे, त्सारस्त्िो 
िाजप्रश्रय पंु. раджпръш̱рае дър-

жавна защита दरझ़ाििा 
ज़चटीता 

िाजप्रासाद पंु. раджпрасад двор-

ец द्िोरेत्स 
िाजिक्त पंु. раджбхъкт родол-

юбец, патриот रोदोल्यूबेत्स, 
पत्रत्रओत 

िाजिप्क्त स्त्री. раджбхъкти ро-

долюбие, патриотизм रोदो-
ल्यूत्रबए, पात्रत्रओनतज़्म 

िाजिवि पंु. раджбхъван двор-

ец द्िोरेत्स 
िाजर्ागा पंु. раджмарг магистр-

ала मगीस्त्राला 
िाजस्व पंु. раджъсв приход на 

държавното съкравище 
वप्रख़ोद िा दरझ़ाििोतो सक्रोिीचटे 

िाजा पंु. раджа цар,крал त्सार, 
क्राल 

िाजी वि. рази съгласен सग्लासेि 
िाजी-खुशी वि. раджи-кхуши зд-

рави и щастливи ज़्द्रािी इ 
चटस्तलीिी 

िाज्य पंु. раджей царство, дър-

жава त्सारस्त्िो, दरझ़ािा 
िाज्यपद पंु. раджйапъд прави- 

телствена позиция प्रविते- 
लस्त्िेिा पोज़ीश्त्सया 

िाज्यपाल पंु. раджейпал губерн-

атор गुबेरिातोर 
िाज्यर्िंडल पंु. раджеймънд̄ъл 

държавен съвет दरझ़ािेि 
सिेत 

िाज्यव्यवस्था स्त्री. раджейвявъ-

стха държава, режим, ра-

зпореждане दरझ़ािा, रेझ़ीम, 
रज़पोरेझ़दिे 

िाज्यग्रधपनत पंु. раджядхипъти 

държавен глава दरझ़ािेि 
ग्लिा 

िाज्यिो र्ण पंु. раджярохън̄ пре-

стола възнесение प्रसे्तोला 
िज़िेसेनिए 

िाज िंस पंु. раджхънс лебед लेबेद 
िात स्त्री. рат нощ िोचट 
िािी स्त्री. рани кралица, цари-

ца क्राशलत्सा, त्सारीत्सा 
िाय स्त्री. рае мнение म्िेनिए 
िाष्ट्र पंु. ращр нация िाश्त्सया 
िाष्ट्रपनत पंु. ращръпъти прези-

дент प्रेश्ज़देंत 
िाष्ट्रिाषा स्त्री. ращръбхаш̱а нац-

ионален език िश्त्सओिालेि 
एश्ज़क 

िाष्ट्रर्िंडल पंु. ращръманд̄ъл фе- 
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дерация, обединение на 

група държави ़ेिदेराश्त्सया, 
ओबेहदिेनिए िा ग्रुपा दरझ़ािी 

िाष्ट्रवाद पंु. ращръвад национ-

ализъм िाश्त्सओिालीज़म 
िाष्ट्रसिंघ पंु. ращръсънгх орган-

изация на обединените 

нации ओरगानिज़ाश्त्सया िा 
ओबेहदिेनिते िात्सी 

िाष्ट्रसिंघ परिषद स्त्री. ращсънгх пъ-

риш̱ъд о.о.н. съвет ओ.ओ.िे. 
सिेत 

िाष्ट्रीय वि. рашт̄рие национа-

лен, народен िश्त्सओिालेि, 
िरोदेि 

िाष्ट्रीयकिर्ण पंु. ращриекърън̄ 

национализация िश्त्सओ-
िशलज़ाश्त्सया 

िाष्ट्रीयता स्त्री. рашт̄риета наци-

оналност िश्त्सओिालिोस्त 
िासायनिक वि. расаеник химич-

ески णख़शमचेस्की 
िास्ता पंु. раста път पत 
िा  स्त्री. рах път पत 
िा गीि पंु. рахгир пътешестве-

ник पतेिेस्तिेनिक 
िा त पंु. рахът облекчение 

ओब्लेकचेनिए 

िा ी पंु. рахи пътешестник पते- 

िेस्तनिक 
रििंच पंु. ринч гаеченключ गाए-
चेिक्लुच 

रिक्त वि. рикт свободен, неза-

ет, пуст स्िोबोदेि, िेज़ाएत, 
पुस्त 

रिझािा स.कक्र. риджхана очарв-

ам, очарване ओचारिम, ओचा-
रििे 

रिर्ायि वि. рит̄аер пенсионир-

ан पेंशसओिीरि 
रिपोर्ा स्त्री. рипорт̄ доклад, реп-

ортаж दोक्लाद, रेपोतााझ़ 
रिर्णझर् कक्र.वि. римджхим сите-

ндъжд सीतेिदझ़्द 
रियायत स्त्री. рияет концесия कों-
त्सेशसया 

रियासत स्त्री. риясът владение 

व्लादेनिए 
रिवाज पंु. ривадж обичай ओत्रब-
चाइ 

रिश्ता पंु. ришта връзка, отно-

шение रज़्का, ओतिोिेनिए 

रिश्तेदाि पंु. риштедар роднина 

रोदिीिा 
रिश्तेदािी स्त्री. риштедари родс-

тво, сродство रोदस्त्िो, स्रोद-
स्त्िो 

रिश्वत स्त्री. ришвът подкуп, ру- 
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швет पोदकूप, रुििेत 
रिश्वतखोि वि. ришвъткхор под-

куващ, подкупник पोदकू-
िचट, पोदकूपनिक 

रिसिा अ.कक्र. рисна едва-едва 

тека एदिा-एदिा तेका 
रिसाला पंु. рисала списание श्स्प-
सािीए 

रि ा वि. риха освободен ओस्िो-
बोदेि 

रि ाई स्त्री. рихаи освобожден-

ие ओस्िोबोझ़देनिए 
िीछ पंु. риичх мечка मेचका 
िीझिा अ.कक्र. риджхна да бъде 

очарован दा बदे ओचारोिाि 
िीढ स्त्री. рид̣ гръбнак ग्रबिाक 
िीनत स्त्री. рити 1 маниер 2 об-

ичай 1 मानिएर 2 ओत्रबचाइ 
िीनतरिवाज पंु. ритйривадж оби-

чай ओत्रबचाइ 
रुआाँसा वि. руан̇̄са муся се, цупя 

се मूस्या से, त्सूप्या से 
रुई स्त्री. руи памук पामुक 
रुकिा अ.कक्र. рукна преставам, 

преставане प्रेस्तािम, प्रेस्ताििे 
रुकावर् स्त्री. рукавът̄ пречка 

प्रेचका 
रुख पंु. рукх 1 лице, страна 2 

посока 3 поза, станов-

ище1 शलत्से, स्त्रािा 2  पोसोका 
3 पोज़ा स्तािोविचटे 

रुखाई स्त्री. рукхаи отсеченост 

ओतसेचेिोस्त 
रुग्रच स्त्री. ручй 1 интерес 2 вк-

ус 1 इंतेरेस 2 व्कुस 
रुग्रचकि वि. ручикър интересен, 

увлекателен इंतेरेसेि, उिले-
कातेलेि 

रुझाि स्त्री. руджхан склонност 

स्क्लोन्िोस्त 
रुिझुि स्त्री. рунджхун звън ज़्िि 
रुपया पंु. рупъя рупия रुवपया 
रुपयेवाला पंु. рупаевала парал-

ия पाराशलया 
रुष्ट्र् वि. рущ ядосан यादोसि 
रूखा वि. рӯкха рязък रयाज़क 
रूठिा अ.कक्र. рӯт̄хна муся се 

मूस्या स े
रूलाई स्त्री. рӯлаи плач प्लाच 
रूहढ स्त्री. рӯд̣й обичай ओत्रबचाइ 
रूप पंु. рӯп форма, вид, образ 
िोरमा, विद, ओब्राज  

रूपिेखा स्त्री. рӯпрекха скица, сх-

ематично изложение स्की-
त्सा, स्ख़ेमातीचिो इज़लोझ़ेनिए 

रूपवाि वि. рӯпван красив क्रसीि 
रूपािंतिर्ण पंु. рӯпантаран̄ транс- 
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формация त्रांसिोरमाश्त्सया 
रूपािंतरित वि. рӯпантрит преве- 

ден प्रेिेदेि 
रूपसी स्त्री./वि. рӯпси красивица 

क्रासीवित्सा 
रूर्ाल पंु. рӯмал носна кърпи-

чка िोस्िा करपीचका 
रू  स्त्री. рӯх 1 дух, душа, 2 съ-

щност 1 दखु़, दिुा, 2 सचटिो-
स्त 

िेंगिा अ.कक्र. ренгна пълзя, пъл-

зене पलज़्या, पलज़ेिे 
िेखािंककत वि. рекханкит подчер-

тан पोदचेरताि 
िेखा स्त्री. рекха линия, черта 

लीनिया, चेरता 
िेग्रगस्ताि पंु. регистан пустин-

ия पूस्तीनिया 
िेजगािी स्त्री. резгари дребни 

пари दे्रबिी परी 
िेर् पंु. рет̄ процент, цена प्रो-
त्सेंत, त्सेिा 

िेडडयो पंु. рад̄йо радио राहदओ 
िेत स्त्री. рет плясък प्ल्यासक 
िेतिा स.कक्र. ретна пиля, опил-

вам, опияване पील्या, ओवप-
लिम, ओवपयाििे 

िेतीला वि. ретила пясъчен, пес- 

ъчлив प्यासचेि, पेसचशलि 

िेल स्त्री. рел железница झ़लेेज़- 
िीत्सा 

िेशर् पंु. решъм коприна कोप-
ररिा 

िेशर्ी वि. решми копринен 

कोपररिेि 
िेशा पंु. реша нишка नििका 
िे ि पंु. рехън ипотека, залог 

इपोतेका, ज़ालोग 

िोआाँ पंु. роан̇̄ мека коса मेका 
कोसा 

िोएाँदाि वि. роен̇̄дар вълнест 

िलिेस्त 
िोक स्त्री. рок забрана ज़ब्रािा 
िोकर्ोक स्त्री. рокт̄ок ограниче-

ние ओग्रनिचेनिए 
िोकड़ स्त्री. рокъд̱ пари в брой 

परी ि ब्रोइ 
िोकथार् स्त्री. роктхам предотв-

ратяване, предпазване प्रे-
दोत्रात्याििे, प्रेदपाज़ििे 

िोकिा स.कक्र. рокна спирам, пр-

еставам, спиране श्स्परम, 
प्रेस्तािम, श्स्परिे 

िोग पंु. рог болест बोलेस्त 
िोगि पंु. рогън боя बोया 
िोगी वि. роги болен, пациент 
बोलेि, पाश्त्सएंत 

िोचक वि. рочък интересен, за- 
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   бавен, увлекателен इंतेरे-
सेि, ज़बािेि, उव्लेकातेलेि 

िोज कक्र.वि. родж всеки ден व्सेकी 
देि 

िोजगाि पंु. роджгар работа रा-
बोता 

िोजिार्चा पंु. роджнамча днев-

ник द्िेिनिक 
िोजािा कक्र.वि. роджана ежеднев-

но एझ़ेद्िेििो 
िोजी स्त्री. роджи прехрана, сре-

дства за приживяване प्रेख़-
रािा, स्रेदस्त्िा ज़ा प्रेणझ़व्याििे 

िोर्ी स्त्री. рот̄и хляб ख़्लयाब 
िोड़ा पंु. род̱а 1 камък, камче 2 

пречка, спънка 1 कामक, 
कामचे 2 प्रेचका, स्पन्का 

िोिा अ.कक्र. рона плача, плакане 

प्लाचा, प्लाकिे 
िोपिा स.कक्र. ропна сея सेया 
िोब पंु. роб страхопочитание 

स्त्रख़ोपोधचतानिए 
िोबदाि वि. робдар властен व्ला-
सतेि 

िोर्ािंच पंु. романч трепет त्रपेेत 
िोर्ािंचकािी वि. романчкари сен-

зационен सेिज़ाश्त्सओिेि 
िोबीला वि. робила внушителен, 

импозантен व्िुशितेलेि, इ- 

म्पोज़ाितेि 

िोर् पंु. ром пора पोरा 
िोशि वि. рошън осветен ओस्िे-
तेि 

िोशिदाि पंु. рошъндан венти-

латор, тавански прозорец 
िेंनतलातोर, तािािस्की प्रोज़ोरेत्स 

िोशिी स्त्री. рошни светлина स्िे-
तलीिा 

िोष पंु. рош̱ възмущение, яд 

िज़मुचटेनिए, याद 
िौंदिा स.कक्र. ро̄ндна погазвам, 

стъпвам тежко पोगाज़िम, 
स्तपिम तेझ़को 

िौिक स्त्री. ро̄нък 1 веселба, ве-

селост, празничен вид 2 

пищност 1 िेसेल्बा, िेसेलोस्त, 
प्राज़िीचेि विद 2 वपचटिोस्त 

 

                ल  Л 

 

 

लिंगि पंु. лънгър котва कोतिा 
लिंगूि पंु. лънгӯр павиан, лемур 

पाविआि, लेमूर 
लिंपर् वि. лъмпът̄ развратник 

रज़रातनिक 
लिंबा वि. лъмба дълъг दलग 
लिंबाई स्त्री. ламбаи дължина 
दलझ़ीिा 
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लिंबा-चौड़ा वि. лъмба-чод̱а обши-

рен, просторен ओबिीरेि, प्रो- 
स्तोरेि 

लाँगड़ा वि. лънгд̱а куц कुत्स 
लाँगड़ािा अ.कक्र. лънгд̱ана куцам, 

куцане कुत्सम, कुत्सिे 
लकड़ ािा पंु. лакъд̱хара дървар, 

горски работник दरिार, गो-
रस्की रबोतनिक 

लकड़ी स्त्री. лакд̱и дърво दरिो 
लकवा पंु. лаква парализа, пар-

алич पाराशलज़ा, पाराशलच 
लक़ीि स्त्री. лъкир линия लीनिया 
लिर्ण पंु. лъкш̱ън̄ 1 симптом, 

признак 2 характеристи-

ка 1 शसम्पतोम, वप्रज़िाक 2 
ख़राक्तेररश्स्तका 

लक्ष्य पंु. лакш̱е цел त्सेल 
लगि स्त्री. лъгън 1 преданост, 

привързност 2 щастлив 

час 1 प्रेदािोस्त, वप्रिज़ािोस्त 2 
चटस्तशलि चास 

लगिग कक्र.वि. лъгбхъг прибил-

изително, почти, горе-

долу वप्रबशलश्जतेलिो, पोचनत, 
गोरे-दोल ू

लगाताि कक्र.वि. лъгатар непрек-

ъснато िेप्रेकसिातो 
लगाि पंु. лъган наем на земята 
िाएम िा ज़ेम्याता 

लगािा स.कक्र. лъгана 1 попра-

вям 2 прикрепвам 3 инс-
талирам 4 прилагам 5 

фиксирам 1 पोप्राव्यम 2 वप्र-
के्रपिम 3 इंस्तालीरम 4 वप्रलागम 
5 क़िक्सीरम 

लगार् स्त्री. лъгам юзда यूज़दा 
लगाव पंु. лъгав привързност, 

връзка वप्रिज़ािोस्त, रज़्का 
लघु वि. лъгху 1 малък, дребен 

2 кратък, къс 1 मालक, दे्रबेि 
2 क्रातक, कस 

लचक स्त्री. лъчък еластичност, 

гъвкавост एलाश्स्तचिोस्त, ग-
िकािोस्त 

लचकदाि वि. лъчъкдар еласти-

чен एलाश्स्तचेि 
लचकिा अ.कक्र. лъчъкна огъват 

се, огъване ओग्िात से, ओग-
िि े

लचकािा स.कक्र. лъчкана огъвам 

ओगिम 
लचीला वि. лъчила еластичен ए-
लास्तीचेि 

लजािा अ.कक्र. лъджана срамув-

ам, срамя स्रयूिम, स्रमया 
लजीला वि. лъджила сръмежл-

ив, свенлив स्रमझे़शलि, स्िेि-
शलि 

लर् स्त्री. лът̄ плитка коса श्प्ल- 
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तका कोसा 
लर्किा अ.कक्र. лът̄ъкна вися, ви- 

сене विस्या, विसेिे 
लर्कािा स.कक्र. лът̄кана окачв-

ам, вися ओकाचिम, विस्या 
लट्रू् पंु. лът̄т̄у пумпал पुमपाल 
लट्ठ पंु. лът̄т̄х тояга तोयागा 
लड़कपि पंु. лъд̱ъкпън 1 юнош-

ество 2 детинска 1 युिोिे-
स्त्िो 2 देनतन्सका 

लड़ पंु. лъд̱ низ निज़ 
लड़का पंु. лъд̱ка момче मोमचे 
लड़क़ी स्त्री. лъд̱ки 1 момиче 2 

дъщеря 1 मोमीचे 2 दचटेररया 
लड़खड़ािा अ.कक्र. лад̱кхъд̱ана пре-

пъвам, залитам, клатушк-

ане प्रेपिम, ज़ालीतम, क्लतूिकिे 
लड़िा अ.कक्र. лъд̱на бия се, боря 

се, борене त्रबया से, बोरया से, 
बोरेिे 

लड़ाई स्त्री. лъд̱аи борба, бой, 

спор, борене बोरबा, बोइ, 
स्पोर, बोरेिे 

लड़ाका वि. бъд̱ака свадлив स्िा-
दशलि 

लड़ािा स.कक्र. лъд̱ана да се бият 
दा से त्रबयत 

लत स्त्री. лът лош навик, прис-

трастеност लोि िाविक, वप्र- 

स्तरास्तेिोस्त 
लता स्त्री. лъта пълзящо расте- 

ние पलज़्याचटो रस्तेनिए 
लताड़ स्त्री. лътад̱ укор, пориц-

ание ऊकोर, पोररत्सानिए 
लताड़िा स.कक्र. лътад̱на мъмря, 

порицавам, порицание म-
मरया, पोररत्सािम, पोररत्सानिए 

लतीफा पंु. лътифа шега, анекд-

от, смешка िेगा, अिेकदोत, 
स्मेिका 

लथपथ वि. лътхпътх подгизн-

ал पोदधगज़िल 
लदिा अ.कक्र. ладна да бъде нат-

оварен दा बदे िातोिारेि 
लपकिा अ.कक्र. лъпъкна 1 нахвъ-

рлям се 2 хващам 1 िाख़्ि-
रलयम से 2 ख़्िाचटम  

लपर् स्त्री. лъпът̄ пламък, огън 

प्लामक, ओगि 
लपेर् स्त्री. лъпет̄ обиколка ओत्रब-
कोलका 

लपेर्ि पंु. лъпет̄ън обвивка ओ-
बवििका 

लपेर्िा स.कक्र. лъпет̄на 1 прег-

вам 2 навивам, навиване 1 
प्रेगिम 2 िािीिम, िािीििे 

लफिं गा पंु. лъфънга мошеник/ 

подивял मोिेनिक/पोहदव्याल 
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लफ़्ज पंु. лъфз дума दमूा 
लबादा पंु. лъбада тога तोगा 
लय स्त्री. лъе ритъм रीतम 
ललक स्त्री. лълък копнеж, жаж-

да कोपिेझ़, झ़ाझ़दा 
ललकिा अ.कक्र. лълъкна копнея, 

жаждам कोपिेया, झ़ाझदम 

ललकाि स्त्री. лълкар предизви-

ктелство प्रेदइज़विकतेलस्त्िो 
ललचािा स.कक्र. лълчана изкуша-

вам, поблазням, поблаз-

няне इज़कुिािम, पोबलज़न्याम, 
पोबलज़न्यािे 

ललाई स्त्री. лалаи червнина चेिा-
नििा 

ललार् पंु. лълат̄ чело चेलो 
लवलीि वि. лъвлин погънат पो-
गिात 

लश्कि पंु. лъшкар армия, вой-

ска आशमाया, िोइस्का 
लस्सी स्त्री. лъсси айран, айрян 

आइ-राि, आइयााि 
ल ाँगा पंु. лъхън̇̄га дълга пола 

दल्गा पोला 
ल क स्त्री. лъхък блясък ब्ल्या-
सक 

ल किा अ.कक्र. лъхъкна блестя, 

блестене ब्लेस्त्या, ब्लेस्तेिे 
ल जा पंु. лъхджа акцент आक- 

त्सेंत 

ल ि स्त्री. лехър 1 вълна 2 им- 

пулс, порив 1 िल्िा 2 इ-
म्पुल्स, पोररि 

ल िदाि वि. лехърдар вълнист, 

къдрав िलनिस्त, कद्राि 
ल िािा अ.कक्र. лехрана размахв-

ам, размахване रज़माख़िम, 
रज़माख़ििे 

ल िी वि. лехри 1 вълничка 2 

капризан 1 िश्ल्िचका 2 क-
वप्रज़ाि 

ल ल ािा अ.कक्र. лъхлъхана цъф-

тя, цъфтене त्स़ित्या, त्स़ि-
तेिे 

ल सुि पंु. лъхсун чесен चेसेि 
ल ू पंु. лъхӯ кръв क्रि 
ल ूलु ाि वि. лъхӯлухан окърв-

авен ओकरिािेि 
लािंछि पंु. ланчхън клетва क्लेत्िा 
लािंनछत वि. ланчхйт стигматиз-

иран श्स्तगमानतज़ीरि 
लााँघिा स.कक्र. лан̇̄гхна пресичам, 

пресичане प्रेसीचम, प्रेसीचिे 
लाइि स्त्री. лайн линия लीनिया 
लाइब्रेिी स्त्री. лайбрери библио-

тека त्रबबशलयोतेका 
लाउडस्पीकि पंु. лауд̄спикър вис-

око говорител विसोको गोिो- 
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ररतेल 
लाख वि. лакх сто хиляди स्तो 
णख़ल्यादी 

लागत स्त्री. лагът цена, разход 

त्सेिा, राज़ख़ोद 
लाग ूवि. лагӯ в сила ि शसला 
लागू कििा स.कक्र. лагу кърна пр-

ивеждам в действие, пр-

илагам, прилагане वप्रिझे़दम 
ि देइस्तविए, वप्रलागम, वप्रलागिे 

लाचाि वि. лачар 1 безпомощ-

ен 2 принудени 1 बेज़पोमो-
चटेि 2 प्रीिूदेिी 

लाचािी स्त्री. лачари безпомощ-

ност बेजपोमोचटिोस्त 
लाज स्त्री. ладж 1 сръм 2 скр-

омност 1 स्रम 2 स्क्रोमिोस्त 
लाजवाब वि. ладжъваб 1 несръ-

вним, ненадминат 2 без-

мълвен, занемял 1 िेस्रि-
निम, िेिादमीिात 2 बेज़मलिेि, 
ज़ािेम्याल 

लार्िी स्त्री. лат̄ри лотария लोता-
ररया 

लाठी स्त्री. лат̄хи тояга तोयागा 
लाड़ पंु. лад̱ привързаност वप्रि-
ज़ािोस्त 

लाड़ प्याि पंु. лад̱ пяр обич ओत्रबच 
लाड़ला वि./पंु. лад̱ла любим/лю- 

бимец ल्युत्रबम/ल्युत्रबमेत्स 
लात स्त्री. лат крак क्राक 
लादिा स.कक्र. ладна товаря, нат-

оварване तोिायाा, िातोिारििे 
लाित स्त्री. ланът укор ऊकोर 
लािा स.कक्र. лана донасям, дон-

асяне दोिास्यम, दोिास्यिे 
लापता वि. лапъта изгубен, бе-

зследно, изчезнал इज़गूबेि, 
बेज़स्लेदिो, इज़चेज़िल 

लापिवा  वि. лапървах небреж-

ен, безгрижен िेब्रेझ़ेि, बेज़-
ग्रीझ़ेि 

लापिवा ी स्त्री. лапървахи неха-

йство िेख़ाइस्त्िो 
लाि पंु. лабх 1 облага, изгода 

2 печалба 1 ओब्लागा, इज़-
गोदा 2 पेचालबा 

लािदायक वि. лабхдаек изгод-

ен, доходен इज़गोदेि, दोख़ोदेि 
लािािंश पंु. лабханш дивидент, 

делино हदविदेंत, देशलिो 
लायक पंु. лаек способен, годен 
स्पोसोबेि, गोदेि 

लाि स्त्री. лар слюнка स्ल्यूिका 
लाल वि./पु. лал 1 червен 2 син 1 

चेरिेि 2 शसि  
लालच पंु. лалъч ненаситност, 

лакомия िेिाशसतिोस्त, लाको- 
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शमया 
लालची वि. лалчи ненаситен, 

лаком िेिाशसतेि, लाकोम 

लालरे्ि स्त्री. лалт̄ен фенер, ос-

тъклен купол ़ेििेर, ओस्त-
कलेि कुपोल 

लालसा स्त्री. лалса копнеж कोप-
िेझ़ 

लाली स्त्री. лали червенина चेर-
िेिीिा 

लावारिस वि. лаварис 1 безнас-

ледник 2 непотърсени, 

безпризорен 1 बेज़िास्लेद-
निक 2 िेपोतरसेिी, बेज़वप्रज़ोरेि 

लाश स्त्री. лаш труп, каркас त्रुप, 
कारकास 

भलिंग पंु. линг 1 пол 2 пенис 1 
पोल 2 पेनिस 

भलए (के भलए) अव्य. лйе за ज़ा 
भलखिा स.कक्र. ликхна пиша, пис-

ане वपिा, वपसिे 
भलखािा अ.कक्र. ликхана диктув-

ам, диктуване हदक्तूिम, हद-
क्तूििे 

भलखाई स्त्री. ликхаи писане, по-

черк वपसिे, पोचेका  
भलखापढी स्त्री. ликхапъд̣и контр-

акт कोंतराक्त 
भलखावर् स्त्री. ликхавът̄ почерк 

 पोचेका  
भलणखत वि. ликхит писмен पीस-
मेि 

भलर्ािा स.कक्र. лит̄ана залагам, 

слагам да легне, залагане 
ज़लागम, स्लागम दा लेग्िे, ज़ाला-
गिे 

भलपर्िा अ.कक्र. липът̄на вия се, 

виене विया से, विएिे 
भलपर्ािा स.कक्र. липт̄ана загра-

щам, завивам, завиване 
ज़ाग्रचटम, ज़ािीिम, ज़िीििे 

भलवप स्त्री. липи писменост पीस-
मेिोस्त 

भलवपक पंु. липик книжник, пр-

еписвач श्क्िझ़निक, प्रेवपसिाच 
भलवपबद्ध स्त्री. липибъддх запи-

сано ज़ावपसािो 
भलप्त वि. липт оплескан ओपले-
स्कि 

भलप्सा स्त्री. липса пощявка पोचट-
यािका 

भलफाफा पंु. лифафа плик प्लीक 
भलबास पंु. либас облекло, пре-

мяна ओबलेकलो, प्रेम्यािा 
भल ाज पंु. лихадж уваждение, 

зачитане उिझ़देनिए, ज़ाचीतिे 
भल ाफ पंु. лихаф кълафка कल-
़िका 
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लीक स्त्री. лик бразда ब्राज़दा 
लीचड़ वि. личъд̱ скъперничес-

ки स्कपेरनिचेस्की 
लीद स्त्री. лид животински тор 

णझ़िोनतन्सकी तोर 
लीि वि. лин погълнат पोगलिात 

लीपिा स.कक्र. липна измазвам, 

измазване इजमाजिम, इज़मा-
ज़ििे 

लुच्चा वि. лучча вагабонт िगाबो-
न्त 

लुर्ा वि. лут̄а ограбен ओगराबेि 
लुर्ािा स.कक्र. лут̄ана разпиляв-

ам, разпиляване रज़वपल्या-
िम, रज़वपल्याििे 

लुरे्िा पंु. лут̄ера грабител, раз-

бойник ग्रात्रबतेल, रज़बोइनिक  
लुढकिा अ.कक्र. луд̣ъкна търкал-

ям се, търкаляне तरकाल्याम 
स,े तरकाल्यिे 

लुप्त वि. лупт изчезнал इज़चेज़-
िल 

लुिािा अ.कक्र. лубхана поблазн-

ям, поблазняне पोब्लज़न्यम, 
पोब्लज़ियािे 

लुिाविा वि. лубхавна примам-

лив, съблазнителен वप्रमाम-
शलि, सब्लश्ज्ितेलेि 

लु ाि पंु. лухар кавач कािाच 

लू स्त्री. лӯ топлинна вълна 

तोपलीन्िा िल्िा 
लूर् स्त्री. лӯт̄ плячка, грабеж 

प्ल्याचका, ग्राबेझ़ 
लूर्खसोर् स्त्री. лӯт̄кхъсот̄ граб-

еж ग्राबेझ़ 
लूर्िा स.कक्र. лӯт̄на грабвам, гр-

абване ग्राबिम, ग्राबििे 
लूर्पार् स्त्री. лӯт̄пат̄ плячкосва-

не प्ल्याचकोसििे 
लूला वि. лӯла осакатен, осака-

тял ओसकातेि, ओसकात्याल 
लेई स्त्री. леи лепило लेवपलो 
लेककि संयो. лекин но, обаче िो, 
ओबाचे 

लेक्चि पंु. лекчар лекция लेक-
श्त्सया 

लेख पंु. лекх очерк, статия ओ-
चेका , स्तानतया 

लेखक पंु. лекхък писател वपसा-
तेल 

लेखि पंु. лекхън творения, тр-

удове त्िोरेनिआ, त्रुदोि े
लेखिी स्त्री. лекхни писания वप-
सािीया 

लेखा पंु. лекха отчет, сметка 

ओतचेत, स्मेतका 
लेखाकाि पंु. лекхакар счетовод-

ител, отчетник स्चेतोिोहदतेल, 
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ओतचेतनिक 

लेर्िा अ.कक्र. лет̄на лежа, лежа-

не लेझ़ा, लेझ़ािे 
लेिदाि पंु. лендар кредитор के्र-
हदतोर 

लेिदेि पंु. ленден отношение, 

сделка ओतिोिेनिए, स्देलका 
लेिा स.कक्र. лена вземам, поем-

ам, вземане व्जेमम, पोएमम, 
व्जेमिे 

लपे पंु. леп слой स्लोइ 
लेपिा स.कक्र. лепна мажа, маза-

не माझ़ा, माज़िे 
लेबल पंु. лебъл етикет एनतकेत 
लेवी स्त्री. леви лепило लेवपलो 
लैंप पंु. ле̄мп лампа लाम्पा 
लैस वि. ле̄с снабден स्िबदेि 
लोक पंु. лок народ िरोद 
लोककथा स्त्री. локкътха народ-

на приказка िरोदिा वप्रकज़का 
लोकगीत पंु. локгит народна пе-

сен िरोदिा पेसेि 
लोकतिंर पंु. локтънтрь демокр-

ация देमोक्राश्त्सया 
लोकतिंरीय वि. локтънтрие демо-

кратичен देमोक्रातीचेि 
लोकितृ्य पंु. локнрйтей народ-

ни танци िरोदिी तांत्सी 
लोकवप्रय वि. локприе популяр- 

ен पोपुल्यारेि 
लोकवप्रयता स्त्री. локприета попу-

лярност पोपलु्यारिोस्त 
लोकर्त पंु. локмът обществе-

но мнение ओबचटेस्तिेिो म्िे-
निए 

लोकसिा स्त्री. локсъбха камара-

та на народите कामाराता िा 
िारोहदत े

लोक-स्वास्थ्य पंु. лок-свастхей 

общественото здраве 
ओबचटेस्तिेिोतो ज़्द्रािे 

लोकाचाि पंु. локачар обществе-

ното поведение ओबचटेस्तिे-
िोतो पोिेदेनिए 

लोकोप्क्त स्त्री. лококти поговор-

ка पोगोिोरका 
लोग पंु. лог хора, народ  ोरा, 
िरोद 

लोच स्त्री. лоч еластичност, гъ-

вкавост एलाश्स्तचिोस्त, गिका-
िोस्त 

लोचदाि वि. лочдар еластичен 

एलाश्स्तचेि 
लोर्िा स.कक्र. лот̄на вращам се, 

връщане िष्टाम से, िष्टािे 
लोथ पंु. лотх леш लेि  
लोि पंु. лобх 1 ненаситност 2 

изкушение 1 िेिाशसतिोस्त 2 
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इज़कुिेनिए 

लोिी वि. лобхи ненаситен, ла-

ком िेिासीतेि, लाकोम 
लोर्ड़ी स्त्री. ломд̱и лисица शलसी-
त्सा 

लोिी पंु. лори приспивна песен 

वप्रसपीििा पेसेि 
लो ा पंु. лоха желязо झ़ेल्याज़ो 
लो ाि पंु. лохар ковач कोिाच 
लौंग स्त्री. ло̄нг карамфил करम-
क़िल 

लौ स्त्री. ло̄ 1 пламък 2 привъ-

рзност 1 प्लामक 2 वप्रिज़ािोस्त 

लौर्िा अ.कक्र. ло̄т̄на връщам се, 

връщане िष्टाम स,े िष्टािे 

लौर्ािा स.कक्र. ло̄т̄ана връщам 

िष्टाम 

 

 

व  В 

 

विंग्रचत वि. вънчит лишен शलिेि 
विंदिा स्त्री. въндъна молитва, 

молба मोशलत्िा, मोलबा 
विंश पंु. външ род, потекло रोद, 
पोतेक्लो 

विंशज पंु. външъдж потомък, 

наследник पोतोमक, िास्लेद-
निक 

विंशावली स्त्री. външавали потек-

ло पोतेक्लो 
वकालत स्त्री. въкалът застъпни-

чество ज़ास्तपनिचेस्त्िो 
वक़ील पंु. въкил адвокат आदिो-
कात 

वक्त पंु. въкт време रेम े
वक्तव्य पंु. въктъвей изявлен-

ие, казване इज़यािलेनिए, का-
ज़ििे 

वक्ता पंु. въкта говорител, ор-

атор गोिोररतेल, ओरातोर 
वक्र वि. въкрь извит इज़वित 
वगैि  कक्र.वि. въге̄рех и така на 

татък, и проче इ तका िा 
तातक, इ प्रोचे 

वचि पंु. въчън 1 слово 2 обе-

щание 1 स्लोिो 2 ओबेचटानिए 
वचिपर पंु. въчънпътр полица 

पोशलत्सा 
वचिबद्ध वि. въчънбъддх обвъ-

рзан от дадена дума 

ओब्िज़ााि ओत दादेिा दमूा 
वजि पंु. възън тегло, тежест 

तेगलो, तेझे़स्त 

वजिदाि वि. възъндар тежък 

तेझ़क 
वज  स्त्री. въджъх причина, ос-

нование, повод वप्रचीिा, ओ- 
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स्िोिानिए, पोिोद 
वजीफा पंु. въджифа стипендия 

श्स्तपेंहदया 
वजीि पंु. въджир министър 

शमनिस्तर 
वज्र पंु. въджр мълния, гръм 

मलनिया, ग्रम 
वज्रपात पंु. въджрпат гръм, зак-

ана ग्रम, ज़ाकािा 
वणर्णक पंु. вън̄ик търговец तर-
गोिेत्स 

वति पंु. вътън родина, страна 

रोदीिा, स्त्रिा 
वध पंु. въдх клане क्लािे 
वधशाला स्त्री. въдхшала касапн-

ица कासापिीत्सा 
वधू स्त्री. въдхӯ булка, младож-

енка बूल्का, म्लादोझे़िका 
वि पंु. вън гора, джунгла गोरा, 
जुंगला 

विवास पंु. ванвас изгнание इज़-
ग्िानिए 

विस्पनत स्त्री. вънъспати флора 
फ़्लोरा 

वन्य वि. въней див दीि 
वफादाि वि. въфадар предан, 

верен प्रदेाि, िेरेि 
वफादािी स्त्री. въфадари лоялн-

ост लोयालिोस्त 
वय स्त्री. въе възраст िज़रस्त 

वयस्क वि. вяск възрастен/ въ-

зрастен човек िज़रस्तेि/िज-
रस्तेि चोिेक 

वि पंु. вър 1 младоженец 2 

дар 1 म्लदोझ़ेिेत्स 2 दार 
विदाि पंु. върдан блгодат, дар 

ब्लगोदात, दार 
विदी स्त्री. върди униформа ऊ-
नि़िोरमा 

वििा संयो. върна иначе, другя-

че इिाचे, द्रगुयाचे 
वरिष्ट्ठ वि. въриш̱т̄х старши 

स्तारिी 
वरिष्ट्ठता स्त्री. въриш̱т̄хта старш-

инство स्तारशिन्स्त्िो 
वगा पंु. върг класа क्लासा 
वगा प ेली (cross word) स्त्री. въ-

ргпъхели кръстословица 
क्रस्तोलोिीत्सा 

वगा िेद पंु. върг бхед кло-

совото разделение, апа-

ртейд क्लासोिोतो रज़देलेनिए, 
अपातेइद 

वगा सिंघषा पंु. върг сънгхърш̱ кл-

асова борба क्लासोिा बोरबा 
वगीकिर्ण पंु. въргикърън̄ клас- 

ифициране क्लासीक़ित्सीरिे 
वर्णाि पंु. върн̄ън описание ओ-
वपसानिए 
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वर्णािात्र्क वि. върн̄натмък опи-

сателен ओवपसातेलेि 
वर्णार्ाला स्त्री. върн̄мала азбука 

आज़बुका 
वतािी स्त्री. въртъни ортограф-

ия ओरतोग्राक़िया 
वतार्ाि वि. въртман настояще, 

сегашно време िास्तोयाचटे, 
सेगाििो रेम े

वषा पंु. върш̱ година गोदीिा  
वषागााँठ स्त्री. върш̱ган̇̄т̄х годиш-

нина, юбилей गोदीििीिा, यू-
त्रबलेइ 

वश पंु. въш контрол कोन्त्रोल 
वषाा स्त्री. върша дъжд, дъждов-

алеж दचद, दझ़्दोिालेझ़ 
वसिंत पंु. въсънт пролет प्रोलेत 
वसीयत स्त्री. въсиат завещание 

ज़ािेचटानिए 
वसीयतकताा पंु. въсиаткърта за-

вещател ज़ािेचटातेल 
वसीयतिार्ा पंु. въсиатнама зав-

ещание ज़ािेचटानिए 
वसीयत सिंपदा स्त्री. въсиат съмп-

ъда наследство िास्लेदस्त्िो 
वसूलिा अ.कक्र. въсӯлна придоб-

ивам, придобиване, извл-

ичам वप्रदोबीिम, वप्रदोबीििे, इज़-
व्लीचम 

वसूली स्त्री. въсӯли получаване 

पोलुचाििे 
वस्तु स्त्री. въсту предмет प्रेदमेत 
वस्तुत: कक्र.वि. въстуть въщност 

िचटिोस्त 

वस्तु-ववनिर्य पंु. въсту-винимей 

търгуване तरगूििे 
वस्र पंु. въстр 1 плат 2 дреха 1 
प्लात 2 दे्रख़ा 

व  सिा. въх онова ओिोिा 
व ि कििा स.कक्र. въхън кърна 

нося, поддържам िोस्या, पो-
द्दरझ़म 

व र् पंु. въхъм погрешно мне-

ние पोग्रेििो म्िेनिए 
व र्ी वि. въхми суеверен सुएिे-
रेि 

व शी वि./पंु. вехши див/дивак 

दीि/ दी-िाक 

व ााँ कक्र.वि. въхан̇̄ там ताम 
व ीिं कक्र.वि. въхин̇̄ тъкмо на това 

място तकमो िा तोिा म्यास्तो 
व ी वि. въхи тъкмо това तकमो 
तोिा 

वा संयो. ва или ईली  
वािंछिीय वि. ванчхние желате-

лен झ़ेलातेलेि 
वािंनछत वि. ванчхит желан झ़ेलाि 
वाकई कक्र.वि. вакъи наистина िा- 
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इस्तीिा 
वाक्य पंु. ваке изречение इज़्रेचे-
निए 

वाचिालय पंु. вачънале читалня 

धचतालन्या 
वाचाल वि. вачал приказлив वप्र-
कज़शलि 

वाप्जब वि. ваджиб разумен, пр-

иемлив राज़ूमेि, वप्रएमशलि 
वाणर्णज्य पंु. ван̄идже търговия 

तरगोविया 
वाणर्णज्य दतू पंु. ван̄идже дӯт тъ-

рговски представител तर-
गोिस्की प्रेदस्तावितेल 

वार्णी स्त्री. ван̄и 1 глас 2 слово, 

език 1 ग्लास 2 स्लोिो, एश्ज़क 
वातािुकूल वि. ватанукӯл клим-

атизирани श्क्लमतीश्ज़रािी 
वाताविर्ण पंु. ватавърн̄ атмосфе-

ра अतमोस़ेिरा 
वाद पंु. вад беседа बेसेदा 
वाद-वववाद पंु. вад-вивад дебат 

देबात 
वादकताा पंु. вадкърта участник 

в дебати उचास्तनिक ि देबाती 
वादा पंु. вада обещание ओबेचटा-
निए 

वादी पंु. вади долина दोलीिा 
वाद्य पंु. ваде музикален инс- 

трумент मशू्ज़कालेि इंस्त्रुमेन्त 
वापस कििा स.कक्र. вапъс кърна 

връщам, връщане िष्टाम, 
िष्टािे 

वापसी स्त्री. вапси върщане िष्टािे 
वापसी हर्कर् पंु. вапси т̄икът̄ 

двупосочен билет द्िुपोसो-
चेि त्रबलेत 

वायदा पंु. вайда обещание ओबे-
चटानिए 

वायु स्त्री. ваю въздух िज़दखु 
वायुपोत पंु. ваюпот самолет 

समोलेत 
वायुर्िंडल पंु. ваюмънд̄ъл атмос-

фера अतमोस़ेिरा 
वायुर्ागा पंु. ваюмарг въздушен 

път िज़दिूेि पत 
वायुयाि पंु. ваюян самолет समो-
लेत 

वायुसेिा स्त्री. ваюсена военовъ-

здушни сили िोएन्िोिज़दिूिी 
सीशल 

वाि पंु. вар нападение िपदेिीए 
वारिस पंु. ва̄рис наследник, по-

томък िासलेदनिक, पोतोमक 
वाताा स्त्री. ва̄рта беседа बेसदेा 
वाताालाप पंु. ва̄рталап разговор, 

беседа रज़गोिोर, बेसदेा 
वानिाश स्त्री. ва̄рниш лак, лустро 
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लाक, लुस्त्रो 
वावषाक वि. ва̄рш̱ик годишен, е-

жегоден गोदीिेि, एझ़ेगोदेि 
वावषाक़ी स्त्री. ва̄рш̱ики годишни-

на गोहदििीिा 
वास पंु. вас жилище णझ़लीचटे 

वासिा स्त्री. васна страст स्त्रास्त 
वासी पंु. васи жител झ़ीतेल 
वास्तववक वि. вастъвик действ-

ителен, реален देईस्तिीतेलेि, 
रेआलेि 

वास्तववकता स्त्री. ваствикта реа-

лност, действителност रे-
आलिोस्त, देईस्तिीतेलिोस्त 

वास्तु-कला स्त्री. васту-къла архи-

тектура आरणख़तेक्तुरा 
वा ! विस्म. вах аха! आ ा! 
वा क वि. вахък носител िोशस-
तेल 

वा ि पंु. вахън превоз प्रेिोज़ 
वाह यात वि. вахйят абсурден, 

нелеп आब्सूदेि, िेलेप 
ववकर् वि. викът̄ страхотен स्त्रा-
ख़ोतेि 

ववकल्प पंु. викълп алтернати- 

ва, избор आलतेरिानतिा, इज़-
बोर 

ववकभसत वि. виксит развит राज़-
वित 

ववकाि पंु. викар дефект दे़ेिक्त 

ववकास पंु. викас развитие, ев-

олюция रज़िीनतए, एिोल्यू-
श्त्सया 

ववकृत वि. викрит деформиран 

दे़िोरशमराि 
ववकें द्रीकिर्ण पंु. викендрикърън̄ 

децентрализация देत्सेंत्रशल-
ज़ाश्त्सया 

ववक्रय पंु. викрей продажба प्रो-
दाझ़बा 

ववके्रता पंु. викрета продавач प्रो-
दािाच 

ववक्षिप्त वि. викш̱ипт луд, безу-

мен लूद, बेज़ऊमेि 
ववख्यात वि. викхят известен, 

знаменит इज़िेस्तेि, ज़्िामेनित 
ववगत वि. вигът миналото शमिा-
लोतो 

ववघर्ि पंु. всгхът̄ън разпадане 

रज़पादिे 
ववघ्ि पंु. вигхн прекъсване, сп-

ънка  प्रेकसििे, स्पिका 
ववचाि पंु. вичар мисъл, идео-

логия, мнение शमसल, इदेओ- 
लोधगया, म्िेिीए 

ववचािक पंु. вичарък мислител 
शमश्स्लतेल 

ववचािधािा स्त्री. вичардхара мис-

ъл, идеология शमसल, इदेओ-
लोधगया 
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ववचाि ववर्शा पंु. вичар вимърш̱ 

беседа बेसेदा 
ववचािाधीि वि. вичарадхин под 

внимание पोद व्िीमानिए 
ववग्रचर वि. вичитр странен, ос-

обен स्त्रािेि, ओसोबेि 
ववग्रचरता स्त्री. вичитръта стран-

ност, необичайност स्त्रािो-
स्त, िेओत्रबचाइिोस्त 

ववच्छेद पंु. виччхед съкращене 

सक्रचटेिे 
ववजय स्त्री. виджей победа पोबेदा 
ववजयी वि. виджеии победител 

पोबेहदतेल 
ववजेता पंु. виджета победител 

पोबेहदतेल 
ववज्ञ वि. вигей добре осведо-

мен दोबरे ओसिेदोमेि 
ववज्ञप्प्त स्त्री. вигйапти комюни-

ке कोम्युनिके 

ववज्ञाि पंु. вигян наука िाऊका 
ववज्ञापि पंु. вигяпън реклама, 

  бява रेक्लामा, ओब्यािा 
ववडिंबिा स्त्री. вид̄ъмбна ирония 

इरोनिया 
ववतिक पंु. витрък разпредели-

тел रज़प्रेदेशलतेल 
ववतिर्ण पंु. витрън̄ разпределе-

ние, разпространение रज़- 

प्रेदेलेनिए, रज़प्रोस्त्रिेनिए 
ववि पंु. витт финанс क़ििांस 
ववि र्िंरालय पंु. витт мънтралей 

министерство на финанс-

ите शमनिस्तेरस्त्िो िा क़ििांशसते 
ववदा स्त्री. вида сбогом स्बोगोम 
ववदाई स्त्री. видаи сбогуване, 

прощаване स्बोगूििे, प्रोचटािि े
ववहदत वि. видит известен, поз-

нат इज़िेस्तेि, पोज़िात 
ववदेश पंु. видеш чужбина चूझ़-
बीिा 

ववदेशी वि. видеши чуждестре-

нен, чужд, външен चूझ़दे-
स्त्रािेि, चुझ़द, िििेि 

ववदेश िीनत स्त्री. видеш нити въ-

ншна политика िंििा पोशल-
नतका 

ववदेश र्िंरालय पंु. видеш мънтра-

лей министерството на 

външните работи शमनि-
स्तेरस्त्िोतो िा िंििीते राबोती 

ववदेश यारा स्त्री. видеш ятра пъ- 

туванията в чушбина पतू-
िानियाता ि चूझ़बीिा 

ववदेशी र्ार्ले पंु. видеши мамле 

външни работи िंििी राबोती 
ववदेशी व्यापाि पंु. видеши вяпар 

външна търговия िंििा तर- 
गोविया 



148 
 

ववद्यर्ाि वि. видейман същест-

вуващ सचटेस्तिूिचट 
ववद्या स्त्री. видя обучение, нау-

ка ओबुचेनिए, िाऊका  
ववद्याथी पंु. видяртхи ученик, 

студент उचेनिक, स्तुदेंत 
ववद्यालय पंु. видялей училище 

ऊधचशलचटे 
ववद्युत वि. видют електричес-

тво इलेश्क्त्रचेस्त्िो 
ववद्विा स्त्री. видвътта ерудиц-

ия एरुदीश्त्सया 
ववद्वाि पंु./वि. видван учен ऊचेि 
ववद्वेश पंु. видвеш злоба ज़्लोबा 
ववद्रो  पंु. видрох бунт, въстан-

ие बुंत, िस्तानिए 
ववद्रो ी पंु./वि. видрохи бунтовн-

ик बुंतोिनिक 
ववधवा स्त्री. видхва вдовица व्दो-
िीत्सा 

ववधाता पंु. видхата бог, прови-

дение बोग, प्रोविदेनिए 
ववधाि पंु. видхан закон, закон-

одателство ज़कोि, ज़कोिोदा-
तेलस्त्िो 

ववधाि र्िंडल पंु. видхан мънд̄ъл 

законадетелна власт ज़को-
िोदातेलिा व्लास्त 

ववग्रध स्त्री. видхи закон ज़कोि 

ववग्रधत: कक्र.वि. видхить уридиче-

ски, правно ऊररहदचेस्की, प्रा-
ििो 

ववग्रध पिार्शादाता पंु. видхи прам-

ършдата юридически съв-

етник यूररहदचेस्की सिेश्त्िक 
ववग्रध र्िंरालय पंु. видхи мънтр-

алей министерството на 

правосъдието शमनिस्तेरस्त्िो-
तो िा प्रािोसहदएतो 

ववग्रधर्ान्य वि. видхиманей юри-

дически यूररहदचेस्की 
ववग्रधवत कक्र.वि. видхивът както 

му е реда काकतो मु ए रेदा 
ववग्रध वविाग पंु. видхи вибхаг 

юридически отдел/факу-

лтет यूररहदचेस्की ओतदेल/़िाकु-
लतेत 

ववधुि पंु. видхур вдовец व्दोिेत्स 
ववधेयक पंु. вкдхеък 1 законоп-

роект 2 депутат 1 ज़ाकोिो-
प्रोएक्त 2 देपूतात 

ववध्विंस पंु. видхвънс разруше 

ние, разорение रज़रूिेनिए, 
रज़ोरेनिए 

ववध्वस्त वि. видхвъст опустош-

ен ओपुस्तोिेि 
वविती स्त्री. винти молба, наст-

ойчива молба मोल्बा, िास्तो-
इधचिा मोल्बा 



149 
 

वविम्र वि. винъмрь скромен 

स्क्रोमेि 
वविम्रता स्त्री. винъмръта скро-

мност स्क्रोमिोस्त 
वविय स्त्री. виней просба प्रोस्बा 
वविाश पंु. винаш унищожава-

не उनिचटोझ़ाििे 
ववनिर्य पंु. винимей обмен, ра-

змяна ओब्मेि, राज़म्यािा 
वविोद पंु. винод развлечение 

रज़व्लेचेनिए 
ववपि पंु. випъкш̱ опозиция ओ-
पोज़ीश्त्सया 

ववपवि स्त्री. випътти бедствие 

बेद्स्तविए 
ववपविग्रस्त वि. випъттйгръст за-

паднал ज़पादिल 
ववपदा स्त्री. випда бедствие 
बेद्स्तविए 

ववपिीत कक्र.वि. виприт противо-

положен प्रोनतिोपोलोझ़ेि 
ववफल वि. вифъл неуспешен 

िेउस्पेिेि 
ववफलता स्त्री. вифълта неуспех 

िेउस्पेख़ 
वविाग पंु. вибхаг отдел ओत्देल 
वविाजि पंु. вибхаджън раздел-

яне राज़देल्यिे 
वविाप्जत वि. вибхаджит разде- 

лен राज़देलेि 

ववभिन्ि वि. вибхинн различен, 

разнообразен राज़लीचेि, रज़-
िोओब्राज़ेि 

ववभिन्िता स्त्री. вибхиннта разн-

ообразие रज़िोओब्राश्ज़ए 
वविूनत स्त्री. вибхӯти изтъкната 

фигура इज़तकिाता क़िगुरा 
ववर्नत स्त्री. вимътй дух на про-

тиворечието दकू्ख िा प्रोनत-
िोरेधचएतो 

ववर्ल वि. вимъл чист, бистър 
धचस्त, त्रबस्तर 

ववर्ाि पंु. виман самолет समो-
लेत 

ववर्ािपिि पंु. виманпъттън ле-

тище, аерогара लेतीचटे, एरो-
गारा 

ववर्ाि-िेदी वि. виман-бхеди зе-

нитен ज़ेिीतेि 
ववर्ुख वि. вимукх несклонен 

िेस्क्लोिेि 

ववयोग पंु. вйог раздяла राज़- 
द्याला 

वविक्त वि. виръкт откъснат, 

отстранен ओतकसित, ओत-
स्त्रािेि 

वविला वि. вирла рядък रयादक 

वविार् वि. вират̄ грамаден, ог-

ромен ग्रमादेि, ओगरोमेि 



150 
 

वविार् सिंग्रध स्त्री. вирам съндхй 

временно примирие रेमेन्िो 
प्रीमीररए 

वविासत स्त्री. вирасът наследст-

во िास्लेद्स्त्िो 
ववरूद्ध वि. вируддх срещу स्रेचटू 
वविोध पंु. виродх опозиция, съ-

протива ओपोश्ज़श्त्सया, सप्रो-
तीिा 

वविोधी वि. виродхи противопо-

ложен प्रोनतिोपोलोझ़ेि 
ववलिंब पंु. вилъмб закъснение, 

забаване ज़ाकसिेनिए, ज़ाबा-
िि े

ववलिर्ण वि. вилъкш̱ън̄ странен 

स्त्रािेि 
ववलिर्णता स्त्री. вилъкш̱ън̄та ст-

ранност, особеност स्त्रान्िो-
स्त, ओसबेिोस्त 

ववलय पंु. вилей обсорбция ओ-
बसोश्ब्त्साया 

ववलाप पंु. вилап плач, ридане 

प्लाच, ररदािे 
ववलास पंु. вилас лукс लुक्स 
ववलासी वि. виласи невъздърж-

ан िेिज़दरझ़ाि 
ववलीि वि. вилин погълнат पोग-
लिात 

ववविर्ण पंु. виврън̄ описание, 

отчет ओवपसानिए, ओत्चेत 

वववश वि. вивъш безпомощен 

बेज़पोमोचटेि 
वववशता स्त्री. вивъшта безпомо-

щност बेज़पोमोचटिोस्त 
वववाचि स्त्री. вивачън арбитаж 

आरत्रबताझ़ 
वववाद पंु. вивад спор स्पोर 
वववादग्रस्त वि. вивадгръст спор-

ен स्पोरेि 
वववादास्पद वि. вивадаспъд спо-

рен स्पोरेि 
वववा  पंु. вивах брак, женитба 
ब्राक, झ़ेनित्बा 

वववा -ववच्छेद पंु. вивах-виччхед 

развод राज़िोद 
वववाह त वि. вивахит женен झे़-
िेि 

ववववध वि. вивидх различни, 

редица रज़लीचेिी, रेहदत्सा 
ववववधता स्त्री. вивидхъта разно- 

образие रज़िोओब्राश्ज़ए 
वववेक पंु. вивек благоразумие, 

разсъдливост ब्लगोरज़ूशमए, 
राज़सदशलिोस्त 

वववेक बुद्ग्रध स्त्री. вивек будхи ра-

зум राज़ूम 
वववेकपूर्णा वि. вивекпӯрн̄ разум-

ен राज़ूमेि 
ववशाल वि. вишал голям, шир-

ок, огромен गोल्याम, शिरोक, 
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ओग्रोमेि 

ववभशष्ट्र् वि. вишиш̱т̄ специален 

स्पेश्त्सआलेि 
ववभशष्ट्र्ता स्त्री. вишиш̱т̄ъта ха-

рактерна черта, особност 
ख़ाराक्तेरिा चेरता, ओसोबिोस्त 

ववभशष्ट्र्ाग्रधकाि पंु. вишиш̱т̄адхи-

кар специални привилеги 
स्पेश्त्सआलिी वप्रविलेगी 

ववशेष वि. вишеш̱ специален 

स्पेश्त्सआलेि 
ववशेषर्ण पंु. вишеш̱ън̄ прилага-

телно वप्रलगातेलिो 
ववशेषता स्त्री. вишеш̱та особено-

ст ओसोबेिोस्त 
ववशेषज्ञ पंु. вишеш̱ъгей специа-

лист स्पेश्त्सआशलस्त 
ववशेषज्ञता स्त्री. вишеш̱ъгейта сп-

ециализация स्पेश्त्सआशलज़ा-
श्त्सया 

ववशेषतया कक्र.वि. вишеш̱тя особ-

ено, специално ओसोबेिो, 
स्पेश्त्सआलिो 

ववशेषाग्रधकाि पंु. вишеш̱адхикар 

специални привилеги स्पे-
श्त्सआलिी वप्रविलेगी 

ववश्रार् पंु. вишрам почивка, по-

кой पोचीिका, पोकोइ 
ववश्रार्ग ृ पंु. вишрамгрйх хижа 

 ख़ीझ़ा 

ववश्रार्ालय पंु. вишрамалей хи-

жа ख़ीझ़ा 
ववश्लेषर्ण पंु. вишлеш̱ън̄ апализ 

अिालीज़ 

ववश्लेषर्णात्र्क वि. вишлеш̱ън̄ат-

мък аналитичен अिाशलनत-
चेि 

ववश्व पंु. вишвь свят स्व्यात  
ववश्वकोष पंु. вишвкош енцикл-

опедия एिश्त्सक्लोपेहदआ 
ववश्वववद्यालय पंु. вишвъвидялей 

унивеиситет उनििशसातेत 
ववश्वसिीय वि. вишвъсние над-

ежден, сигурен िदेझे़ि, शसगु-
रेि 

ववश्वस्त वि. вишвъст сигурен 

शसगुरेि 
ववश्वास पंु. вишвас 1 вяра, уб-

еждение 2 доверие 1 व्यारा, 
 उबेझ़देनिए 2 दोिेररए 

ववष पंु. виш̱ отрова ओतरोिा 
ववषर् वि. виш̱ъм 1 нечетен 2 

остър 1 िेचेतेि 2 ओस्तर 
ववषर्ता स्त्री. виш̱ъмта несходс-

тво िेस्ख़ोदस्त्िो 
ववषय पंु. виш̱ей предмет, тема, 

сюжет प्रेदमेत, तेमा, स्युझे़त 
ववषयवस्तु स्त्री. виш̱ейвъсту сю-

жет, предмет स्युझे़त, प्रेदमेत 
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ववषैला वि. виш̱е̄ла отровен ओत-
रोिेि 

ववसिंगनत स्त्री. висън̣гъти обсур-

дност, несъвместимост 
आब्सुदािोस्त, िेसिमेश्स्तमोस्त 

ववसम्र्नत स्त्री. висъммъти без-

смислица बेज़श्स्मसलीत्सा 
ववस्ताि पंु. вистар разширява-

не, разширение रज़शिररया-
ििे,       रज़शिरेनिए 

ववस्ततृ वि. вистрит 1 обширен 

2 подробен 1 ओबिीरेि 2 
पोद्रोबेि 

ववस्फोर् पंु. висфот̄ експлозия, 

взрив एक्सप्लोश्ज़या, व्ज़ररि 
ववस्फोर्क वि. висфот̄ък експло-

зив/избухлив एक्सप्लोश्ज़ि/ 
इज़बुख़शलि 

ववस्र्य पंु. висмей учудване 

उचुदििे 

ववप्स्र्त वि. висмит учуден उचू-
देि 

वीजा पंु. виза виза िीज़ा 
वीर्ो पंु. вит̄о вето िेतो 
वीर्णा स्त्री. вин̄а лира लीरा 
वीि वि. вир храбер, смел ख़्राबेर, 
स्मेल 

वीिता स्त्री. вирта смелост, хра-

брост स्मेलोस्त, ख़्राबरोस्त 

वीिाि वि. виран пуст, изоста-

вен पुस्त, इज़ोस्तािेि 
वीया पंु. вирей сперма स्पेरमा 
विृ पंु. врикш̱ дърво दरिो 
विृ पंु. врит кръг क्रग  
विृग्रचर पंु. врйттчитр докумен-

тален филм दोकुमेंतालेि 
किल्म 

विृािंत पंु. врйтант описание, 

отчет ओवपसानिए, ओत्चेत 
ववृि स्त्री. вритти стипендия 

श्स्तपेंहदया 
वथृा कक्र.वि. вритха напразно 

िाप्राज़िो 
वदृ्ध वि./पंु. вриддх стар, възра-

стен/старец स्तार, िज़रस्तेि/ 
स्तारेत्स 

वदृ्धा स्त्री. вриддха старица 

स्ताररत्सा 
वदृ्धावस्था स्त्री. вриддхавъстха 

старост स्तारोस्त 

वदृ्ग्रध स्त्री. вриддхи растеж, на-

прастване रसतेझ़, िप्रस्तििे 
वपृ्ष्ट्र् स्त्री. вришт̄и дъжд दझ़्ज 
वे सिा. ве онези ओिेज़ी 
वेग पंु. вег скорост स्कोरोस्त 
वेति पंु. ветън заплата ज़ाप्लाता 
वेति-िोगी पंु. ветън-бхоги на 

заплата िा ज़ाप्लाता 
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वेदिा स्त्री. ведна болка, мъка 

बोल्का, मका 
वेश पंु. веш носия, одеяние 

िोसीया, ओदेयानिए 
वेश्या स्त्री. вешя проститутка 

प्रोश्स्ततुतका 
वेश्याग ृ पंु. вешягрех бордей 

बोरदेइ 
वैकप्ल्पक वि. ве̄кълпик алтерн-

ативен आलतेरिानतिेि 
वैज्ञानिक पु./वि. ве̄гяник учен/ 

научен ऊचेि/िाउचेि 
वैतनिक वि. ве̄тник на заплата 

िा ज़ाप्लाता 
वैद्य पंु. ведей лекар लेकर 
वैध पंु. ве̄дх валиден िाशलदेि 
वैिव पंु. ве̄бхъв великолепие 

िेशलकोलेवपए 
वैयाकिर्ण पंु. ве̄якърън̄ грамати-

ка ग्रामानतका 
वैि पंु. ве̄р враждебност राझ़दे-
बिोस्त 

वैिागी पंु. ве̄раги отшелник, са-

можив човек ओतिेलनिक, 
समोणझ़ि चोिेक 

वैिानय पंु. ве̄рагей отшеличес-

тво ओत्िेशलचेस्त्िो 
वैिी पंु. ве̄ри враг, неприятел 

राग, िेवप्रयातेल 

वैवाह क वि. ве̄вахик съпружен-

ски सप्रूझ़ेंस्की 
वैसा कक्र.वि. ве̄са такъв तकि 
वैसे कक्र.वि. ве̄се по този начин पो 
तोज़ी िाधचि 

वोर् पंु. вот̄ глас, гласуване ग्ला-
स, ग्लासूििे 

वोर्ि पंु. вот̄ър избирател इज़-
बीरातेल 

व्यिंनय पंु. вейнгей сарказъм, 

ирония सरकाज़म, इरोनिआ 

व्यिंजि पंु. вейнджън храна, яс-

тие  ख़्रिा, याश्स्तए 
व्यक्त वि. вейъкт изразен इज़-
रज़ेि 

व्यप्क्त पंु. вейкти човек चोिेक 
व्यप्क्तगत वि. вейктигът инди- 

видуален इंहदविदआुलेि 
व्यप्क्तत्व पंु. вейктитв индиви-

дуалност इंहदविदआुलिोस्त 
व्यप्क्तवाद पंु. вейктивад култът 

към личността कुलतत कम 
शलचिोस्ता 

व्यतीत वि. вейтит изтощен इज़-
तोचटेि 

व्यथा स्त्री. вейтха агония, мъка 

अगोनिया, मका 
व्यग्रथत वि. вейтхит западнал 

ज़पादिल 
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व्यभिचाि पंु. вейбхичар разврат 

रज़रात 
व्यभिचािी वि./पंु. вейбхичари блу-

дник ब्लूदनिक 
व्यय पंु. вейей разход, разнос-

ки रज़ख़ोद, रज़िोस्की 
व्यथा वि. вейртх безсмислен, 

напразен बेज़श्स्मसलेि, िाप्रा-
ज़ेि 

व्यवसाय पंु. вейвсай занятие, 

бизнес ज़ािायानतए, त्रबज़िेस 
व्यवसायी पंु. вейвсаи бизнесм-

ен त्रबज़िेसमेि 
व्यवस्था स्त्री. вейвъстха система 

शसस्तेमा 
व्यव्स्थापक पंु. вейвстхапък рък-

оводител रकोिोहदतेल 

व्यवप्स्थत वि. вейвъстхит сист-

ематичен शसस्तेमानतचेि 
व्यव ाि पंु. вейвхар поведение 

पोिेदेनिए 
व्यसि पंु. вейсън злонавик ज़्लो-
िाविक 

व्याकुल वि. вякул разтревожен 

राज़त्रोिेि 
व्याकुलता स्त्री. вякулта безпоко-

йство बेज़पोकोइस्त्िो 
व्याख्या स्त्री. вякхя пояснение 

पोयासिेनिए 

व्याख्याि पंु. вукхян лекция ले-
श्क्त्सया 

व्यापक वि. вяпък обширен ओ-
बिीरेि 

व्यापाि पंु. вяпар търговия तर-
गोविया 

व्यापारिक वि. вяпарик търговс-

ки तरगोिस्की 
व्यापािी वि./पंु. вяпари търговец 

तरगोिेत्स 
व्यायार् पंु. вяъям тренировка 

त्रेनिरोिका 
व्यावसानयक वि. вявсайк търгов-

ски तरगोिस्की 
व्याव ारिक वि. вявхарик практ-

ически प्राश्क्तचेस्की  
व्रत पंु. врът постен, обет  पो- 
स्तेि, ओबेत 

 

 

श Ш 
 

शिंका स्त्री. шънка съмнение, по-

дозрение, опасение समिे-
निए, पोदोज़्रेनिए, ओपसेनिए 

शिंककत वि. шънкит съмнителен 

समनितेलेि 
शिंख पंु. шънкит раковина राको-
िीिा 
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शक पंु. шък подозрение पोदो-
ज़्रेनिए 

शकल स्त्री. шъкъл форма, вид 

़िोरमा, विद 
शकुि पंु. шъкун поличба पोशल-
चबा 

शक्कि स्त्री. шъккър захар ज़ाखर 
शक्क़ी वि. шъкки изпълнен със 

съмнения इज़पलिेि सस सम-
िेनिया 

शप्क्त स्त्री. шъкти сила, мощн-

ост सीला, मोचटिोस्त 
शप्क्तर्ाि वि. шъктиман силен, 

мощен सीलेि, मोचटेि 
शप्क्त-िाजिीनत स्त्री. шъкти-

раджнити политика от 

позиция на сила पोशलनतका 
ओत पोश्ज़श्त्सया िा सीला 

शप्क्त-वविाजि पंु. шъкти-вибха-

джън разделението на вл-

астта रज़देलेनिएतो िा व्लसत्ता 
शप्क्त-सिंतुलि पंु. шъкти-сънту-

лън баланса на силите 
बलांसा िा सीशलते 

शप्क्तशाली वि. шъктишали мо-

щен, силен मोचटेि, सीलेि 
शत वि. шът сто स्तो 
शतक पंु. шътък стотица स्तो-
नतत्सा 

शताधदी स्त्री. шътабди век िेक 

शतििंज स्त्री. шътръндж шах िाख़ 
शर ुपंु. шътру враг, противник 

राग, प्रोतीिनिक 
शरुता स्त्री. шътрута враждеб-

ност राझ़देबिोस्त 
शरुतापूर्णा वि. шътрутапӯрн̄ вра-

ждебен, неприятелски रा-
झ़देबेि, िेवप्रयातेलस्की 

शनिवाि पंु. шънивар събота 

सबोता 
शपथ स्त्री. шъпътх клетва 

क्लेतिा 
शधद पंु. шъбд дума दमूा 
शधदकोश पंु. шъбдкош речник 

रेचनिक 
शधदावली स्त्री. шъбдавали реч-

ник रेचनिक 

शिर्ण स्त्री. шърън̄ подслон पो-
द्स्लोि 

शिर्णाथी वि. шърн̄артхи бежан-

ец बेझ़ािेत्स 
शिबत पंु. шърбът шербет िेरबेत 
शिर्ािा अ.कक्र. шърмана да се 

чувстват срамежлив दा स े
चुिस्तित स्रमेझ़शलि 

शिभर्िंदा वि. шърминда засрам-

ен ज़ास्रमेि 
शिभर्िंदगी स्त्री. шърминдъги 

срам स्राम 
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शिर्ीला वि. шърмила срамеж-

лив स्रमेझ़शलि 
शिाफत स्त्री. шърафът благоро-

дство ब्लगोरोद्स्त्िो 
शिाब स्त्री. шъраб вино, пиене 

िीिो, वपएिे 
शिाबी पंु. шъраби пиян वपयाि 
शिाित स्त्री. шърарът лудория 

लुदोररया 
शिािती वि. шърарти палав पालि 
शिीफ वि./पंु. шъриф благороден 

ब्लगोरोदेि 
शिीफा पंु. шърифа вид тропи-

чески плод विद त्रोवपचेस्की 
प्लोद 

शिीि पंु. шърир тяло त्यालो 
शता स्त्री. шърт условие उस्लोविए 
शनताया वि./कक्र.वि. шъртия сигур-

ен/сигурно शसगुरेि/शसगुरिो 
शलगर्(शलजर्) पंु. шългъм 

(шълдж-ъм) репичка 

रेवपचका 
शव पंु. шъв труп त्रुप 
शव पिीिा स्त्री. шъв пърикш̱а 

аутопсия आउतोपशसया 
शस्र पंु. шъстрь оръжие ओरणझ़ए 
श िंशा  पंु. шъхъншах императ-

ор इम्पेरातोर 
श तीि पंु. шъхтир трегер त्रेगेर 

श द पंु. шъхъд мед मेद 
श िाई स्त्री. шъхнаи флейта 

फ़्लेइता 
श ि पंु. шъхър град ग्राद 
श िी वि. шъхри градски ग्राद्स्की 
श ादत स्त्री. шъхадът жертва, 

жиртуване झे़रतिा, झे़रतूििे 

श ीद पंु. шъхиид мъченик 

मचेनिक 

शािंत वि. шант спокоен स्पोकोएि 
शािंनत स्त्री. шанти мир, спокойс-

твие शमर, स्पोकोइस्तविए 
शािंनतपूर्णा वि. шантипӯрн̄ мирен, 

спокоен मीरेि, स्पोकोएि 
शािंनतवप्रय वि. шантиприе мирол-

юбив मीरोल्युत्रबि 
शाखा स्त्री. шакха клон क्लोि 
शाग्रगदा पंु. шагирд привържен-

ик, последовател वप्रिरझ़-
निक, पोस्लेदािातेल 

शादी स्त्री. шади брак, женитба 

ब्राक, झ़ेनित्िा 
शाि स्त्री. шан величие, велик-

олепие िेलीधचए, िेशलकोलेवपए 
शािदाि वि. шандар великоле-

пен िेशलकोलेपेि 
शाप पंु. шап проклатие प्रोक्ला-
नतए 

शाबाश विस्म. шабаш браво ब्रािो 
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शाबाशी स्त्री. шабаши похвала 

पोख़्िाला 
शाप्धदक वि. шабдик буквален, 

дословен बुकिालेि, दोस्लोिेि 
शार् स्त्री. шам вечер िेचेर 
शार्त स्त्री. шамът нещастие, 

беда िेचटाश्स्तए, बेदा 
शाभर्यािा पंु. шамияна навес, 

балдахин िािेस, बलदाणख़ि 
शाभर्ल  ोिा अ.कक्र. шамил хона 

присъединявам, съединя-

вам се, участвувам वप्रसए-
हदन्यािम, सएहदन्यािम, ऊचास्त-
िूिम 

शायद कक्र.वि. шаейд може би 

मोझ़े बी 
शायि पंु. шаейр поет पोएत 
शायिी स्त्री. шаейри поезия पोए-
श्ज़या 

शािीरिक वि. шаририк телесен 

तेलेसेि 
शाल स्त्री. шал шал िाल 
शासक पंु. шасък владител व्ला-
हदतेल 

शासि पंु. шасън управление, 

власт उप्रिलेनिए, व्लास्त 
शास्र पंु. шастрь наука िाउका 
शास्रीय वि. шастриие 1 клас-

ически 2 академичен 1 

क्लासीचेस्की 2 अकादेमीचेि 

शा ी वि. шахи царски त्सारस्की 
भशकिं जा पंु. шикънджа стяга, ск-

оба स्त्यागा, स्कोबा 
भशकायत स्त्री. шикаейт жалба, 

оплакване झ़ाल्बा, ओपलाकििे 
भशकाि पंु. шикар лов लोि 
भशकाि कििा अ.कक्र. шикар кърна 

ловя, ловене लोव्या, लोििेे 
भशकािी पंु. шикари ловец लोिेत्स 
भशिक पंु. шикш̱ък учител ऊधच-
तेल 

भशिर्ण पंु. шикш̱ън̄ преподава-

не, обучение प्रेपोदाििे, ओबु-
चेनिए 

भशिा स्त्री. шикш̱а образован-

ие, обучение ओब्राज़ोिानिए, 
ओबुचेनिए 

भशक्षित वि. шикш̱ит образован 

ओब्राज़ोिाि 

भशखि पंु. шикхър връх रख़ 
भशग्रथल वि. шитхъил отпуснат 

ओतपूसिात 
भशग्रथलता स्त्री. шитхилта разпус-

натост राज़पुसिातोस्त 
भशिाख्त स्त्री. шинакхт иденти-

фикация इदेंनतक़िकात्सीया 
भशला स्त्री. шила рок, скала रॉक, 
स्कला 

भशलालेख पंु. шилалекх каменен 
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надпис कामेिेि िादवपस 
भशल्प पंु. шилп занаят ज़ािायत  
भशल्पकाि पंु. шилпкар занаятч-

ия ज़ािायाश्त्चया 
भशववि पंु. шивир лагер लागरे 
शील पंु. шил морално поведе-

ние मोरालिो पोिेदेनिए 
शीशा पंु. шиша 1 стъкло 2 огл-

едало 1 स्तकलो 2 ओग्लेदालो 
शीशी स्त्री. шиши шишенце, ма-

лка бутилка िीिेंत्से, माल्का 
बुनतलका 

शुक्रवाि पंु. шукръвар петък पे-
तक 

शुकक्रया पंु. шукрия благодарн-

ост ब्लगोदारिोस्त 
भशश ुपंु. шишу бебе बेब े
भशष्ट्र् वि. шиш̱т̄ свестен, учит-

ив स्िेस्तेि, ऊधचनति 
भशष्ट्र्ता स्त्री. шиш̱т̄та благопри-

личие ब्लगोवप्रलीधचए 
भशष्ट्र्-र्िंडल पंु. шиш̱т̄-мъндъл 

делегация देलेगाश्त्सया 
भशष्ट्र्ाचाि पंु. шиш̱т̄ачар етикет 

एनतकेत  
भशष्ट्य पंु. шишей ученик ऊचेनिक 
शीघ्र कक्र.वि. шигхрь скоро, рано 

स्कोरो, रािो 
शीघ्रता स्त्री. шигхръта бързина 

बरज़ीिा 
शीत वि. шиит студен, хладен 

स्तूदेि, ख़्लादेि 

शीषाक पंु. шиирш̱ък заглавие 

ज़ाग्लाविए 
शतुर्ुागा पंु. штурмург щраус चट-
राउस 

शुद्ध वि. шуддх чист धचस्त 
शुद्धता स्त्री. шуддхъта чистота 

धचस्तोता 
शुि वि./पंु. шубх светъл स्ितेल 
शुिग्रचिंतक वि. шубхчинтък доб-

рожелател दोब्रोझ़ेलातेल 
शुर्ाि कििा स.कक्र. шумар кърна 

включвам, включване 
व्क्ल्यूचिम, व्क्ल्यूचििे 

शुरुआत स्त्री. шуруа̄т начало, за-

почване, произход िाचालो, 
ज़पोचििे, प्रोइज़ख़ोद 

शुरू  ोिा अ.कक्र. шуру хона запо-

чва, започване ज़पोचिा, ज़-
पोचििे 

शुरू कििा स.कक्र. шуру кърна за-

почвам ज़पोचिम 
शुल्क पंु. шулк такса ताक्सा 
शुष्ट्क वि. шуш̱к сух सूख़ 
शून्य पंु. шӯней нула, нищо, пр-

азнота िूला, निचतो, प्राज़िोता 
श्रृिंखला स्त्री. шринкхъла серия, 
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поредица सेररया, पोरेहदत्सा 
श्रृिंगाि पंु. шрингар украса, укр-

ашение उक्रासा, उक्रिेनिए 
शेखी स्त्री. шекхи самохвалство 

सामोख़्िालस्त्िो 
शेयि पंु. шеар акции आक्त्सी 
शेि पंु. шер лъв लि 
शेव स्त्री. шев бръснене ब्रसिेिे 
शेष वि./पंु. шеш̱ оставащ, остат-

ък ओस्तािचट, ओस्तातक 

शैताि पंु. ше̄тан сатаната/пок-

остлив सतािता/पोकोस्तशलि 
शैतािी स्त्री. ше̄тани палавост 

पालािोस्त 
शैली स्त्री. ше̄ли стил, маниер 

श्स्तल, मानिएर 
शो पंु. шо шоу, показ िोउ, पो-
काज़ 

शोक पंु. шок 1 скръб, мъка 2 

плач, скръбене 1 स्क्रब, मका 
2 प्लाच, स्क्रबेिे 

शोकजिक वि. шокджънък тъж-

ен तझे़ि 
शोचिीय वि. шочниие плачевен 
प्लाचेिेि 

शोिा स्त्री. шобха елегантност 
एलेगांतिोस्त 

शोि पंु. шор шум िूम 
शोिबा पंु. шорба супа सूपा 

शोषर्ण पंु. шош̱ън̄ експлоатац-

ия एक्सप्लोआताश्त्सया 
शो ित स्त्री. шохрът слава स्लािा 
शौक पंु. шо̄к привързаност वप्र-
िरज़ािोस्त 

शौककया कक्र.वि. шо̄кия любител-

ски ल्युत्रबतेलस्की 
शौक़ीि वि./पंु. шо̄киин контески 

/конте कोन्तेसकी/कोन्ते 
शौचालय पंु. шо̄чалей тоалетна 

तोआलेत्िा 
शौ ि पंु. шо̄хър съпруг, мъж 
सप्रूग, मझ़ 

श्रद्धािंजभल स्त्री. шръддханджли 

почит, уважение पोधचत, 
उिाझ़ेनिए 

श्रद्धा स्त्री. шръддха благогов-

ение, дълбока почит ब्ल-
गोगोिेनिए, दलबोका पोधचत 

श्रद्धाल ु वि. шръддхалу блого-

говоеен, почитател ब्लगो-
गोिोएि, पोधचतातेल 

श्रद्धेय वि. шръддхей почитан 

पोधचताि 
श्रर् पंु. шръм труд त्रुद 
श्रभर्क पंु. шръмик работник 

रबोतनिक 
श्रर्साध्य वि. шръмседхей труд-

оемен त्रुदोएमेि 
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श्री पंु. шрии господин गोसपोहदि 
श्रीगरे्णश पंु. шриигън̄еш започ-

ване ज़पोचििे 
श्रीर्नत स्त्री. шримъти госпожа 
गोसपोझ़ा 

श्रीर्ाि पंु. шриман господин 
गोसपोहदि 

शे्रर्णी स्त्री. шрен̄ии категория 
कातेगोररया 

शे्रष्ट्ठ वि. шреш̱т̄х отличен ओत-
लीचेि 

श्रोता पंु. шрота слушител स्लू-
शितेल 

श्वास पंु. швас дъх दख़ 

श्वेत वि. швет бяло ब्यालो 
षडयिंर पंु. ш̱д̄ейнтрь конспира-

ция कोन्सवपराश्त्सया 
             

स  С 

 

सिंकर् पंु. сънкът̄ бедствие बे-
द्स्तविए 

सिंकर्ग्रस्त वि. сънкът̄гръст зап-

аднал ज़ापादिल 
साँकिा वि. сън̇̄кра тесен, огран-

ичен तेसेि, ओग्रनिचेि 
सिंकलि पंु. сънкълън колекция 

कोलेश्क्त्सया 
सिंकल्प पंु. сънкълп решителн- 

ост रेशितेलिोस्त 
सिंक़ीर्णा पंु. сънкиирн̄ тесен, ог-

раничен तेसेि, ओग्रनिचेि 
सिंक़ीर्णाता स्त्री. сънкирн̄та тесни-

на, ограниченост तेसिीिा, 
ओग्रिीचेिोस्त 

सिंकुग्रचत वि. сънкучит 1 тесен, 

ограничен, тесногръд 2 

свит 1 तेसेि, ओग्रनिचेि, तेस-
िोग्रद 2 श्स्ित 

सिंकेत पंु. сънкет знак, намек 

ज़्िाक, िामेक 
सिंकोच पंु. сънкоч колебание 
कोलेबानिए 

सिंकोची वि. сънкочи срамежл- 

ив, плашлив स्रमेझ़शलि, प्ला-
िशलि 

सिंक्षिप्त वि. сънкш̱ипт кратък, 

къс क्रातक, कस 
सिंिेप पंु. сънкш̱еп резюме रेज़्युमे 
सिंख्या स्त्री. сънкхя брой, цифра 

ब्रोइ, श्त्स़िरा 
सिंख्यावाचक वि. сънкхявачък чи-

слен, цифров धचस्लेि, श्त्स-
़िरोि 

सिंग पंु. сънг компания कोम्पा-
निया 

सिंगठि पंु. сънгът̄хън организ-

ация, дружество ओगानिज़ा-
श्त्सया, द्रझेु़स्त्िो 
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सिंगहठत वि. сънгът̄хит органи-

зиран ओगाानिज़ीरि 
सिंगर्णक पंु. сънгън̄ък брояч 
ब्रोयाच 

सिंगत स्त्री. сънгът 1 компания 2 

уместен 1 कोम्पानिया 2 उम-े
स्तेि 

सिंगनत स्त्री. сънгъти 1 компан-

ия 2 уместност 1 कोम्पानिया 
2 उमेस्तिोस्त 

सिंगर् पंु. сънгъм 1 събиране 2 

сливане 1 सबीरिे 2 स्लीििे 

सिंगर्िर्ि पंु. сънгмърмър мра- 

мор म्रामोर 
सिंगी पंु. сънги другар द्रगुार 
सिंगीत पंु. сънгиит музика 

मूश्ज़का 
सिंगीि वि. сънгиин 1 сериозен 

2 щик 1 सेररओज़ेि 2 श्चटक 
सिंग्र  पंु. сънгрех колекция को-
लेश्क्त्सया 

सिंग्र ालय पंु. сънгръхалей музей 

मूज़ेइ 
सिंग्रार् पंु. сънграм борба बोरबा 
सिंघ पंु. сънгх съюз सयूज़ 
सिंघषा पंु. сънгхърш̱ конфликт 

कोंश्फ़्लक्त 
सिंचय पंु. сънчей събиране सबी-
रिे 

सिंचाि पंु. сънчар комуникация 

कोमूनिकाश्त्सया 
सिंचालक पंु. сънчалък управит-

ел, водач उप्रावितेल, िोदाच 
सिंचालि पंु. сънчалън водене 

िोदेिे 
सिंग्रचत वि. сънчит натрупаната 

ित्रुपिाता 
सिंजोिा स.कक्र. сънджона нареж-

дам, нареждане िारेझ़दम, 
िारेझ़दिे 

सिंज्ञा वि. сънгя съществително 

सचटेस्तवितेलिो 
सिंतिा पंु. сънтра портокал 

  पोतोकाल 
सिंतिी पंु. сънтри страж स्त्राझ़ 
सिंताि स्त्री. сънтан деца, потом-

ство देत्सा, पोतोम्स्त्िो 
सिंतुलि पंु. сънтулън баланс, 

равновесие बलासं, राििोिे-
शसए 

सिंतुष्ट्र् वि. сънтуш̱т̄ доволен दो-
िोलेि 

सिंतुप्ष्ट्र् स्त्री. сънтуш̱т̄и задовол-

ство, удоволство ज़ादोिो-
ल्स्त्िो, उदोिोल्स्त्िो 

सिंतोष पंु. сънтош̱ задоволство 

ज़ादोिोल्स्त्िो 
सिंतोषजिक वि. сънтош̱джънък 

задоволителен   ज़ादोिोशलते- 
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लेि 
सिंदकू पंु. съндӯк багажник, са-

ндък बगाझ़निक, संदक 
सिंदेश पंु. съндеш̱ съобщение, 

послание सओबचटेनिए, पोस्ला-
निए 

सिंदे  पंु. съндех съмнение 
समिेनिए 

सिंग्रध स्त्री. съндхи договор दोगो-
िोर 

सिंग्रधपर पंु. съндхипътрь догов-

ор दोगोिोर 
सिंध्या स्त्री. съндхя вечер, веч- 

ерно време िेचेर, िेचेरिो रेमे 
सिंध्याकाल पंु. съндхякал вечер-

но време िेचेरिो रेम े
सिंन्यास पंु. съмняс отшелниче-

ство ओतिेलनिचेस्त्िो 
सिंन्यासी पंु. съмняси аскет, от-

шелник आस्केत, ओतिेलनिक 
सिंपवि स्त्री. съмпътти имот ईमोत 
सिंपविकि स्त्री. съмпъттикър да-

нък общ доход दािक ओबचट 
दोख़ोद 

सिंपन्ि वि. съмпънн богат बोगात 
सिंपन्िता स्त्री. съмпъннта богат-

ство बोगात्स्त्िो 
सिंपका  पंु. съмпърк контакт, вр-

ъзка कोन्ताक्त, रज़का 
सिंपादक पंु. съмпадък редактор 

रेदाक्तोर 
सिंपादि पंु. съмпадън редактир-

ане रेदाक्तीरिे 
सिंपादक़ीय पंु. съмпадкиие реда-

кторски, редакционен रेदा-
क्तोरस्की, रेदाश्क्त्सओिेि 

सिंपूर्णा वि. съмпӯрн̄ цял, пълен 
त्स्याल, पलेि 

सिंप्रनत कक्र.वि. съмпръти сега सेगा 
सिंप्रदाय पंु. съмпръдае общност 

ओबचटिोस्त 
सिंबिंध पंु. съмбъндх връзка 

रज़का 
सिंबिंग्रधत वि. съмбъндхит свърз-

ан स्िरज़ि 
सिंबिंधी वि./पंु. съмбъндхи свърз-

ан/роднина स्िरज़ि/रोदिीिा 
सिंबद्ध वि. съмбъддх сроден 

स्रोदेि 
सिंबोधि पंु. съмбодхън обръще-

ние ओब्रचटेनिए 
सिंिव वि. съмбхъв възможен 

िज़मोझ़ेि 
सिंिालिा स.कक्र. съмбхална вним-

авам, предпазя श्व्िमािम, 
प्रेदपाज़्या 

सिंिाविा स्त्री. съмбхавъна веро-

ятност, възможност िरेोया-
तिोस्त, िज़मोझ़िोस्त, 
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सिंयत वि. съмейт сдържан स्द-
रझ़ाि 

सिंयर् पंु. съмейм сдържност, 

сдържане स्दरझ़िोस्त, स्दर-
झ़िे 

सिंयुक्त वि. съмюкт съвместен, 

общ, обединен सिमेस्तेि, 
ओबचट, ओबेहदिेि 

सिंयुक्त िाष्ट्र सिंघ पंु. съмюкт 

раш̱т̄рь сънгх организ-
ация на обединените 

нации ओरगनिज़ाश्त्सया िा 
ओबेदीिेिीते िात्सी 

सिंयोग पंु. съмиог съвпадение 

सिपदेनिए 
सिंयोजक पंु. съмйоджък човек 

който свиква, организа-

тор चोिेक कोइतो स्िीकिा, 
ओरगानिजातोर 

सिंििक पंु. съмръкшък патрон 

पात्रोि 
सिंििर्ण पंु. съмръкшън̄ патрон-

аж पात्रोिाझ़ 
सिंिक्षित वि. съмръкшит защи-

тен ज़श्चटतेि 
सिंिक्षित देश पंु. съмръкшит деш 

протекторат प्रोतेक्तोरात 
सिंिक्षित िाज्य पंु. съмръкшит ра-

джей протекторат प्रोतके्तो-
रात 

सिंलनि वि. съмгълън прилож-

ен वप्रलोझ़ेि 
सिंवत पंु. съмвът година गोदीिा 
सिंवाद पंु. съмвад диалог हदआ-
लोग 

सिंवाददाता पंु. съмвадъдата кор-

еспондент कोरेसपोंदेंत 
सिंवादी वि. съмвади говорител 
गोिोररतेल 

साँवििा अ.कक्र. съмвърна опавям 

се ओपाव्यम स े
साँवाििा स.कक्र. съмварна оправя, 

оправяне ओप्राव्या, ओप्राव्यािे 
सिंववधाि पंु. съмвидхан консти-

туция कोश्न्स्ततूश्त्सया 
सिंववग्रध स्त्री. съмвидхи устав, ст-

атут उस्ताि, स्तातूत 
सिंवेदिा स्त्री. съмведна съчувст-

вие सचुव्स्तविए 

सिंवेदिशील वि. съмведъншил чу-

вствителен चुव्स्तवितेलेि 
सिंशय पंु. съмшей подозрение, 

съмнение पोदोज़रेनिए, समिे-
निए 

सिंशोधि पंु. съмшодхън измене-

ние इज़मेिेनिए 
सिंसद पंु. съмсъд парламент 

पालाामेंत 
सिंसदीय वि. съмсъдиие парлам- 
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ентарен पालाामेंतारेि 

सिंसाि पंु. съмсар свят स्व्यात 
सिंस्किर्ण पंु. съмскъран̄ издание 

इज़दानिए 
सिंस्काि पंु. съмскар 1 обред 2 

достойство, отглеждане 1 
ओब्रेद 2 दोस्तोइस्त्िो, ओत्ग्ले-
झ़दिे 

सिंस्कृत स्त्री. съмскрит самскрит 

सामस्कृत 

सिंस्कृनत स्त्री. съмскрити култу-

ра कुलतूरा 
सिंस्था स्त्री. съмстха институция 

इंश्स्तत्युश्त्सया 
सिंस्थाि पंु. съмстхан институт 

इंश्स्ततूत 
सिंस्र्िर्ण पंु. съмсмърън̄ споме-

ни स्पोमेिी 
सिंह ता स्त्री. съмхита кодифика-

ция कोहदक़िकाश्त्सया 
सईस पंु. съиис коняр कोन्यार  
सकपकािा अ.कक्र. съкпъкана сеп-

вам, сепване सेपिम, सेपििे 
सिंकुचािा अ.कक्र. сънкучана коле-

бая се, колебание कोलबेाया 
से, कोलेबानिए 

सकुशल वि. съкушъл здрав и 

читав ज़्द्राि इ चीति 
सकक्रय वि. съкриие в действие 

ि देइस्तविए 
सखी स्त्री. съкхии другарка द्रगुा-
रका 

सख्त वि. съкхт твърд, строг, 

тежък त्िदा, स्त्रोग, तेझ़क 
सख्ती स्त्री. съкхти взискател-

ност श्व्ज़स्कातेलिोस्त 
सगा वि. съга кравен роднина 

क्रािेि रोदिीिा 
सगाई स्त्री. съгаи годеж गोदेझ़ 
सच वि./पंु. съм верен, истинс-

ки/истина िेरेि, इश्स्तन्स्की/ 
इस्तीिा 

सचर्ुच कक्र.वि. съчмум наисти-

на, вярно िाइस्तीिा, व्यारिो 
सग्रचर वि. съчитрь илюстрован 

इल्युस्त्रोिाि 

सग्रचव पंु. съчив секретар सेके्र-
तार 

सग्रचवालय पंु. съчивалей секре-

тариат सेके्रताररआत 
सचेत वि. съчет в съзнание ि 
सज़िानिए 

सच्चा वि. съчча честен, истин-

ски, верен चेस्तेि, इस्तीन्स्की, 
िेरेि 

सच्चाई स्त्री. съччаи истина इ-
स्तीिा 

सजग वि. съджъг бдителен, п- 
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редпазлив ब्दीतेलेि, प्रेदपाज़-
शलि 

सजधज स्त्री. съдждхъдж пищн-

ост वपचटिोस्त 
सजिा अ.कक्र. съджна накитвам 

се, накитване िाककतिम से, 
िाककतििे 

सजा स्त्री. съджа наказание ि-
काज़ानिए 

सजािा स.कक्र. съджана украсяв-

ам, украсяване उक्रस्यािम, 
उक्रस्याििे 

सजावर् स्त्री. съджавът̄ украса, 

  украшение उक्रसा, उक्रिेनिए 

सजावर्ी वि. съджавът̄и декора-

тивен देकोरानतिेि 
सजीला वि. съджиила 1 суетен 2 

елегантен 1 सुएतेि 2 एले-
गान्तेि 

सजीव वि. съджиив жив णझ़ि 
सज्जि पंु. съджджън джентъ-

лмен, господин जेितलमेि, 
गोस्पोहदि 

सज्जिता स्त्री. съджънта знатн-

ост ज्िातिोस्त 
सट्र्ा पंु. сът̄т̄а спекулация स्पे-
कुलाश्त्सया 

सड़क स्त्री. съд̱ък път, шосе पत, 
िोस े

सड़िा अ.कक्र. съд̱ъна гния, гнен- 

ие श्ग्िया, ग्िेिीए 
सड़सठ वि. съд̱сът̄х шестдесет 

и седем िेस्तदेसेत इ सेदेम 
सड़ााँध स्त्री. съд̱андх смрад स्म्राद 
सड़ा वि. съд̱а гнил श्ग्िल 
सतका  वि. сътърк бдителен ब्दी-
तेलेि 

सत  स्त्री. сътъх повърхност, 

пласт पोिख़ािोस्त, प्लास्त 
सत िि वि. сътъхттър седемд-

есет и седем सेदेमदेसेत इ 
सेदेम 

सत ी वि. сътъхи повърхност-

ен पोिख़ािोस्तेि 
सतािवे वि. сътанве деветдесет 

и седем देिेतदेसेत इ सेदेम 
सतािा स.कक्र. сътана измъчвам, 

дразня, измъчване इज़मच-
िम, द्राजन्या, इज़मचििे 

सतावि वि. сътаван петдесет и 

седем पेतेदेसेत इ सेदेम 
सतासी वि. сътаси осемдесет и 

седем ओसेमदेसेत इ सेदेम 
सत्काि पंु. съткар 1 гостоприе-

мство 2 почит, чест 1 
गोस्तोप्रीएम्स्त्िो 2 पोधचत, चेस्त 

सिि वि. съттър седемдесет स-े
देमदेसेत 

सिा स्त्री. сътта 1 власт 2 същ- 
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ество 1 व्लास्त 2 सचटेस्त्िो 
सिाधािी वि. съттадхари владе-

тел व्लादेतेल 
सिाइस वि. съттаис двадесет и 

седем द्िादेसेत इ सेदेम 
सत्य पंु. сътей истина इस्तीिा 
सत्यवादी वि. сътейвади честен, 

който говори истината 
चेस्तेि, कोइतो गोिोरी इस्तीिाता 

सत्याग्र  पंु. сътягрех пасивна 

съпротива पासीििा सप्रोतीिा 
सत्याग्र ी पंु. сътягрехи човек, 

който практува пасивна 

съпротива चोिेक, कोइतो 
प्राकतूिा पासीििा सप्रोनतिा 

सत्यािाश पंु. сътянаш пълно у-

нищижение पलिो उनिचटोझे़-
निए 

सर  वि. сътрех седемнадесет 

सेदेमिादेसेत 
सदगुर्ण पंु. съдгун̄ добродетел, 

целомърдие दोब्रोदेतेल, त्सेलो-
मदीए 

सदि पंु. съдън къща कचटा 
सदि पंु./वि. съдър вожд, глава/ 

главен िोझ़्द, ग्लिा/ग्लािेि 
सदस्य पंु. съдъсей член च्लिे 
सदस्यता स्त्री. съдъсейта членс-

тво च्लेन्स्त्िो 
सदा कक्र.वि. съда винаги वििगी 

सदाचाि पंु. съдачар морално п-

оведение मोरालिो पोिेदेनिए 
सदाब ाि वि. съдабахар вечноз-

елен िेचिोज़ेलेि 
सदी स्त्री. съди век िेक 
सदैव कक्र.वि. съде̄в винаги वििगी 
सद्िाविा पंु. съдбхавна добро-

желателство दोब्रोझ़ेलातेल-
स्त्िो 

सिक स्त्री. сънък мания, идиос-

инкразия मानिया, इहदओशसि-
क्राश्ज़या 

सिक़ी वि. сънки полудял, осо-

бен पोलुद्याल, ओसोबेि 
सिद स्त्री. сънъд камара कामारा 
सिसिी स्त्री. сънсъни сензация 

सेन्ज़ाश्त्सया 
सिसिीदाि वि. сънсънидар сен-

зационен सेन्ज़ाश्त्सओिेि 
सिीचि पंु. съничър сатурн सतुिा 
सन्िार्ा पंु. съннат̄а тишина नत-
िीिा 

सपिा पंु. съпна сън, мечта सि, 
मेचता  

सपार् वि. съпат̄ равен रािेि 
सपेिा पंु. съпера змиеукротит-

ел श्ज़्मएउक्रोनततेल 
सपूत पंु. съпӯт достоен син दो-
स्तोएि शसि 
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सप्ता  पंु. съптах седмица सेद-
मीत्सा 

सफि पंु. съфър пътуване पतूििे 
सफल वि. съфъл сполучлив, ус-

пешен स्पोलुचशलि, उसपेििे 

सफलता स्त्री. съфълта успех उ-
स्पेख़ 

सफाई स्त्री. съфаии 1 чистота 2 

изяснение 1 धचस्तोता 2 इज़-
यसिेनिए 

सफेद वि. съфед бял ब्याल 
सफेदी स्त्री. съфеди белота बेलोता 
सब वि. съб 1 всички 2 цял 1 
श्व्सचकी 2 त्स्याल 

सबक पंु. събък урок उरोक 
सबूत पंु. събӯт доказателство 

दोकज़ातेल्स्त्िो 
सधजी स्त्री. събджии зеленчук, 

зеленчуци ज़ेलेिचुक, ज़ेलेिचू-
त्सी 

सब्र पंु. събрь търпене, търпе-

ливост तरपेिे, तरपेशलिोस्त 
सिा स्त्री. събха събрание सब्रा-
निए 

सिागाि पंु. събхагар заседател-

ната зала ज़सेदातेलिाता ज़ाला 
सिापनत पंु. събхапъти предсе-

дател प्रेदसेदातेल 
सिासद पंु. събхасъд участник 

на събранията उचास्तनिक िा 
सब्रानियाता 

सिी वि. събхи всички श्व्सचकी 
सभ्य वि. събхей цивилизован 

श्त्सविशलज़ोिाि 

सभ्यता स्त्री. събхята цивилиза-

ция श्त्सविशलज़ाश्त्सया 
सर्कालीि वि. съмкалиин съвр-

еменен सरेमेिेि 

सर्झ स्त्री. съмъджх разбира-

не, ум रज़बीरिे, ऊम 
सर्झदाि वि. съмъджхдар разу-

мен, разсъдлив राज़मूेि, 
राज़सदशलि 

सर्झदािी स्त्री. съмъджхдари пр-

едпазливост, разсъдливо-

ст प्रेदपाज़शलिोस्त, रज़सदलीिोस्त 

सर्झिा अ.कक्र. съмъджхна схва-

щам, разбирам, разбира-

не स्ख़्िाचटम, रज़बीरम, रज़बीरिे 
सर्झािा स.कक्र. съмджхана обя-

снявам, обясняване ओब्य-
सन्यािम, ओब्यसन्याििे 

सर्झौता पंु. съмджхо̄та пакт, 

договор, споразумение पा-
क्त, दोगोिोर, स्पोराज़ुमेनिए 

सर्तल वि. съмтъл призовка 

वप्रज़ोव्का 
सर्न्वय पंु. съмънвей баланс 
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बालांस 
सर्य पंु. съмъй време रेम े
सर्था वि. съмъртх способен 

स्पोसोबेि 
सर्थाक पंु. съмъртхък поддръ-

жник पोदद्रझ़निक 

सर्थाि पंु. съмъртхън подкре-

па पोदके्रपा 
सर्पार्ण पंु. съмърпън̄ 1 предав-

ане 2 посвещение 1 प्रदेाििे 
2 पोस्िेचटेनिए 

सर्वपात वि. съмърпит отдаден, 

посветен ओतदादेि, पोस्ितेेि 
सर्वेदिा स्त्री. съмведна счувст-

вие सचुव्स्तविए 

सर्स्या स्त्री. съмъся проблем 

प्रोब्लेम 
सर्ागर् पंु. съмагъм смесване 

स्मेसििे 
सर्ाचाि पंु. съмачар новина, ве-

ст िोवििा, िेस्त 
सर्ाचाि-पर पंु. съмачар-пътрь 

вестник िेस्तनिक 
सर्ाज पंु. съмадж общество, 

дружество ओबचटेस्त्िो, द्रझेु़-
स्त्िो 

सर्ाजवाद पंु. съмаджвад социа-

лизъм सोश्त्सअशलज़म 

सर्ाजवविोधी वि. съмаджвиродхи 

   антисоциален आश्न्तसोश्त्स-
आलेि 

सर्ाजशास्र पंु. съмаджшастр со-

циология सोश्त्सओलोधगया 
सर्ाधाि पंु. съмадхан решение 

रेिेनिए 
सर्ाग्रध स्त्री. съмадхи медитац-

ия मेहदताश्त्सया 
सर्ाि वि. съман равен, еднак-

ъв रािेि, एदिकि 
सर्ािा अ.कक्र. съмана побира се 

पोबीरा स े
सर्ािता स्त्री. съманта равенст-

во, еднаквост रािेिस्त्िो, एद-
िाकिोस्त 

सर्ाप्त वि. съмапт завършен 

जिरिेि 
सर्ाप्प्त स्त्री. съмапти край, до-

вършване क्राइ, दोििािि े

सर्ालोचक पंु. съмалочък крит-

ик कक्रनतक 

सर्ालोचिा स्त्री. съмалочна кри-

тика कक्रनतका 
सर्ािो  पंु. съмарох тържество 

तरझ़ेस्त्िो 
सभर्नत स्त्री. съмити комитет, 

комисия कोशमतेत, कोशमशसया 
सर्ीप कक्र.वि. съмиип близо ब्ली-
ज़ो 
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सर्ीिा स्त्री. съмиикш̱а отзив, 

преглед ओतश्ज़ि, प्रेगलेद 
सर्ुद्र पंु. съмудрь море मोरे 
सर्ुद्र-तर् पंु. съмудрь-тът̄ морс-

ки бряг मोरस्की ब्रयाग 
सर्ुद्र-तल पंु. съмудрь-тъл мор-

ски равнище मोरस्की रििीचटे 

सर्ूचा वि. съмӯча цял, пълен 
त्स्याल, पलेि 

सर्ू  पंु. съмӯх група ग्रूपा 
सर्दृ्ध वि. съмриддх процъфт- 

яващ प्रोत्स़ित्यािचट 
सर्दृ्ग्रध स्त्री. съмриддхи благо-

денствие ब्लगोदेंस्तविए 
सर्ेर्िा स.कक्र. съмет̄на събирам, 

събиране सबीरम, सबीरिे 
सर्ेत अव्य. съмет заедно ज़ाएदिो 
सम्पवि स्त्री. съмпътти имот इ-
मोत 

सम्र्नत स्त्री. съммъти 1 мнение 

2 съгласие 1 म्िेनिए 2 स-
ग्लाशसए 

सम्र्ाि पंु. съмман чест चेस्त 
सम्र्ाििीय वि. съмманние поч-

етен पोचेतेि 

सम्र्ानित वि. съмманит почет-

ен पोचेतेि 

सप्म्र्भलत वि. съммилит вклю-

чен व्क्लूचेि 

सप्म्र्भलत कििा स.कक्र. съммилит 

кърна включвам, включ-

ване व्क्लूचिम, व्क्लूचििे 
सम्र्ेलि पंु. съммелън конфер-

енция कोि़ेिरेिश्त्सया 
सप्म्र्श्रर्ण पंु. съммиш̱рън̄ смес 

स्मेस 
सम्रार् पंु. съмрат̄ император इ-
म्पेरार 

सयािा वि. съяна хитър  ीतर 
सिकिा अ.कक्र. съръкна движа 

се, дв-ижение द्िीझ़ा से, 
द्िीझ़ेिीए 

सिकस पंु. съркъс цирк श्त्सका  
सिकािा स.कक्र. съркана дрижа, 

местя движене द्िीझ़ा, मे-
स्त्या, द्िीझ़ेिे 

सिकाि स्त्री. съркар правителс-

тво प्रावितेलस्त्िो 
सिकािी वि. съркари правител-

ствен, официален प्रवितेल-
स्तिेि, ओक़िश्त्सआलेि 

सिदाि पंु. сърдар вожд िोझ़्द 
सिदी स्त्री. сърди студ स्तुद 
सिल वि. съръл лесен, лек 
लेसेि, लेक 

सिलता स्त्री. сърълта лекота 

लेकोता 
सिसों स्त्री. сърсон горица गोरी-
त्सा 
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सिाय स्त्री. сърае хан खाि 
सि द स्त्री. сърхъд граница 

ग्रािीत्सा 
सिा िा स.कक्र. сърахъна похвала 

पोख़्िाला 
सिा िीय वि. сърахниие досто-

ен за похвала दोस्तोएि ज़ा 
पोख़्िाला 

सिोकाि पंु. сърокар отношение 

ओतिोिेनिए 
सिोवि पंु. съровър езеро एज़ेरो 
सदा वि. сърд студен, хладен 

स्तूदेि, ख़्लादेि 
सवा वि. сървь цял, пълен त्स्या-
ल, पलेि 

सवािार् पंु. сървънам местоим-

ение मेस्तोइमेनिए 
सवाव्यापक वि. сърввяпък везде-

същ िेज़देसचट 
सवााग्रधक वि. сървадхик най-

много िाइ-म्िोगो 
सलाद पंु. сълад салата सलाता 
सलार् पंु. сълам поздрав पोज़द्रि 
सलार्ी स्त्री. сълами поздравя-

ване, поздравление पोज़द्र-
ियाििे, पोज़द्रिलेिीए 

सला  स्त्री. сълах съвет सिते 
सला काि पंु. сълахкар съветн-

ик सिेतनिक 

सवा वि. съва четвърт चेतिता 
सवाि पंु. съвар ездач, конник 
एज़दाच, कोश्न्िक 

सवािी पंु. съвари 1 носител 2 

езда 3 пътник 1 िोशसतले 2 
एज़दा 3 पतनिक 

सवाल पंु. съвал въпрос िप्रोस 
सवेिा पंु. съвера разсъмване 
राज़समििे 

सशक्त वि. съшъкт мощен, си- 

лен मोचटेि, सीलेि 
ससुि पंु. съсур свекър स्िेकर 
सस्ता वि. съста евтин एिनति 
स अप्स्तत्व पंु. съхаститвь съж-

ителство सणझ़तेलस्त्िो 
स कारिता स्त्री. съхкарита сътру-

дничество, кооперация 
सत्रुदनिचेस्त्िो, कोओपेराश्त्सया 

स कािी वि. съхкари кооперти-

вен कोओपेरतीिेि 
स िशप्क्त स्त्री. съхъншъкти то-

лерантност तोलेरान्तिोस्त 
स िशील वि. съхъншиил търп-

елив तरपेशलि 
स िा स.कक्र. съхна търпя तरप्या 
स र्त  ोिा स.कक्र. съхмът хона 

съгласявам се, съгласув-

ане सग्लस्यािम से, सग्लासिूिे 
स र्नत स्त्री. сехмъти съгласие 

सग्लाशसए 
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स योग पंु. сехйог сътрудниче-

ство, съдействие सत्रुदिीचे-
स्त्िो, सदेइस्तविए 

स योगी पंु. сехйоги колега 
कोलेगा 

स लािा स.कक्र. съхлана галя, га-

лене गाल्या, गालेिे 
स सा कक्र.वि. съхъса внезапно 
व्िेज़ापिो 

स स्र वि. съхъстрь хиляди 

   ह ल्याहद/ णख़ल्याहद 
स ािुिूनत स्त्री. съханубхӯти съ-

чувствие सचुिस्तिीए 
स ािुिूनतपूर्णा वि. съханубхӯтип-

ӯрн̄ симпатичен, съчувст-

вен शसम्पातीचेि, सचुिस्तिेि 
स ायक पु./वि. съхаейк помощн-

ик, помагач पोमोचटनिक, पो-
मागाच 

स ायता स्त्री. съхаейта помощ 

पोमोचट 
स ािा पंु. съхара подкрепа पोद-
के्रपा 

सह त अ. съхит заедно с ज़ाएदिो 
स 

स ी वि. съхи прав, правилен 

प्राि, प्राविलेि 
स ूभलयत स्त्री. съхӯлйат удобст-

во उदोबस्त्िो 

सहृदय वि. съхридей нежен, съ-

страдателен िेझ़ेि, सस्त्रादाते-
लेि 

स ेली स्त्री. съхели приятелка 

वप्रयातेलका 
सााँच स्त्री. сан̇̄ч истина इस्तीिा 
सााँचा पंु. сан̇̄ча матрица, форма 

मात्रत्रत्सा, ़िोरमा 
सााँझ स्त्री. сан̇̄джх вечер िेचेर 
सािंत्विा स्त्री. сантвна утеха, ут- 

ешение उतेख़ा, उतेिेनिए 
सााँप पंु. сан̇̄п змия ज़्मीया 
सााँवला वि. сан̇̄вла мургав मुरगाि 
सााँस स्त्री. сан̇̄с дъх दख़ 
सािंसद पंु. сансъд депутат देपुतात 
सािंसारिक वि. сансарик светски 
स्िेत्स्की 

सािंस्कृनतक वि. санскритик култ-

урен कुलतूरेि 
सािि वि. сакш̱ър грамотен ग्रा-
मोतेि 

साििता स्त्री. сакш̱рта грамотн-

ост ग्रामोतिोस्त 
सािात्काि पंु. сакш̱аткар интер-

вю, среща इंतेरव्यू, स्रेचटा 
सािी पंु. сакш̱и свидетел श्स्िदे-
तेल 

साख स्त्री. сакх репутация रेपुता- 
श्त्सया 
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सागि पंु. сагър океан ओकेआि 

सागवाि पंु. сагван тиково дър-

во तीकोिो दरिो 
साज पंु. садж музикален инст-

румент मूश्ज़कालेि इंस्त्रुमेंत 
साजि पंु. саджън любовник, 

съпруг ल्युबोिनिक, सप्रुग 
साज-सज्जा स्त्री. садж-съджа ук-

раса, украшение उक्रासा, 
उक्रािेनिए 

साप्जश स्त्री. сазиш заговор, ко-

нспирация जागोिोर, कोन्सपी-
राश्त्सया 

साझा पंु. саджха общ ओबचट 
साझेदाि पंु. саджхедар партнь-

ор पात्िाओर 
साझेदािी स्त्री. саджхедари съдр-

ужие, сътрудничество सद्र-ू
णझ़ए, सत्रुदनिचेस्त्िो 

साठ वि. сат̄х шестдесет िेस्तदे-
सेत 

साठवााँ वि. сат̄хван̇̄ шейсти िेइ-
स्ती 

सात वि. сат седем सेदेम 
सातवााँ वि. сатван̇̄ седми सेदमी 
साथ अव्य. сатх заедно, един до 

друг ज़ाएदिो, एहदि दो द्रगु 
साथी पंु. сатхи другар, придру-

жител द्रगुार, प्रीद्रणूझ़तेल 

सादगी स्त्री. садги простота प्रो-
स्तोता 

सादा वि. сада прост प्रोस्त 
साध स्त्री. садх желание, страст 
झ़ेलानिए, स्त्रास्त 

साधि पंु. садхън средство स्रेद-
स्त्िो 

साधािर्ण वि. садхарън̄ обикнов-

ен ओत्रबकिोिेि 
साधािर्णत: कक्र.वि. садхарън̄ть об- 

икновено ओबीकिोिेिो 
साधु पंु. садху монах मोिाख़ 
साप्ताह क वि. саптахик седмич-

ен सेदमीचेि 
साफ वि. саф ясен, чист यासेि, 
धचस्त 

साफा पंु. сафа чалма, тюрбан 
चल्मा, त्यूरबाि 

साबबत कििा स.कक्र. сабит кърна 

доказвам, доказване दोका-
ज़िम,  दोकाज़ििे 

साबुि पंु. сабун сапун सापूि 
सार्ग्री स्त्री. самъгри материал 

मतेररआल 

सार्थ्या पंु. самартхей способн-

ост स्पोसोबिोस्त 
सार्िा पंु. самна неочаквана 

среща िेओचाकिािा स्रेचटा 
सार्िे कक्र.वि. самне отпреде ओ-
तप्रेदे 
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सार्नयक वि. самайк 1 наврем-

енен 2 текущ 1 िारेमेिेि 2 
तेकुचट 

सार्ाप्जक वि. самаджик социал-

ен सोश्त्सआलेि 
सार्ाि पंु. саман стока, артик-

ули, багаж स्तोका, आनताकूली, 
बगाझ़ 

सार्ान्यत: कक्र.वि. саманять обик- 

новено ओत्रबकिोिेिो 
सार्ूह क वि. самӯхик общ ओबचट 
सार्ूह क सुििा स्त्री. самӯхик сур-

ъкша колективна отбрана 
कोलेक्तीििा ओतब्रािा 

साम्यवाद पंु. самейвад комуни-

зма कोमुनिज़्मा 
साम्यवादी वि./पंु. самейвади ком-

унистически / комунист 

कोमुनिश्स्तचेस्की / कोमुनिस्त 
साम्राज्य पंु. самраджей импер-

ия इम्पेररया 
साम्राज्यवाद पंु. самраджейвад и-

мпериализм इम्पेररआशलज़्म 
साया पंु. сая сянка स्यांका 
साि पंु. сар същност सचटिोस्त 
सािा वि. сара цял त्स्याल 
सािािंश पंु. саранш сащност 

सचटिोस्त 
साथाक वि. сартхък значим ज़्िा 
धचम 

साथाकता स्त्री. сартхъкта значи-

мост ज़्िाधचमोस्त 
सावाजनिक वि. саврджъник отк-

рит, публичен ओतकक्रत, पु-
ब्लीचेि 

सावाजनिक घोषर्णा स्त्री. сарвджън-

ик гхош̱н̄а публично обяв-

яване पुब्लीचिो ओब्याव्याििे 
सावािौर् वि. сарвбхо̄м универ-

сален, всеобщ उनििेसाालेि, 
व्सेओबचट 

सावािौर्त्व पंु. сарвбхо̄ътвь уни-

версалност ऊनििेरसालिोस्त 
सावािौभर्क वि. сарвбхо̄мик свет-

овен, универсален स्िेतोिेि, 
ऊनििेरसालेि 

साल पंु. сал година गोदीिा 
सालग्रगि  स्त्री. салгиръх годиш-

нина गोदीििीिा 
सालािा वि. салана годишен गो-
दीिेि 

सावधाि वि. савдхан предпазл-

ив, внимателен प्रदेपाज़शलि, 
श्व्िमातेलेि 

सावधािी स्त्री. савдхани предпа-

зливост, внимание प्रेदपाज़-
शलिोस्त, व्िीमानिए 

सास स्त्री. сас свекърва स्िकेरिा 
सा ब पंु. сахъб господар गोसपो- 
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दार 
सा स पंु. сахъс кураж, смелост 

कुराझ़, स्मेलोस्त 

सा सी वि. сахсии смел स्मले 
साह त्य पंु. сахитей литература 

शलतेरातूरा 
साह त्यकाि पंु. сахитейкар лит-

ератор, писател शलतेरातोर, 
वपसातेल 

साह प्त्यक वि. сахитейик лите-

ратурен शलतेरातूरेि 
सा ूकाि पंु. сахӯкар богаташ, 

банкер बोगताि, बांकेर 
भसिंगाि (श्रृिंगाि) पंु. сингар (шринг-

ар) грим, разкрасяване, 

украса धग्रम, रज़क्रस्याििे, 
उक्रासा 

भसिंचाई स्त्री. синчаии напоява-

не, иригация िपोयाििे, इरर-
गाश्त्सया 

भसिं  पंु. синх лъв लि 
भसिं ासि पंु. синхасън трон त्रोि 
भसकुड़ि स्त्री. сикуд̱ън 1 бръчка 

2 свиване 1 ब्रचका 2 स्िीििे 
भसकुड़ि अ.कक्र. сикуд̱ън свива се, 

свиване स्िीिा से, स्िीिि े
भसकोड़िा स.कक्र. сикод̱на свивам, 

свиване स्िीिम, स्िीिि े
भसक्का पंु. сикка монета मोिेता 

भसखािा स.कक्र. сикхана уча, об-

учавам, обучаване ऊचा, 
ओबूचािम, ओबूचाििे 

भसगिल पंु. сигнал сигнал शसग-
िाल 

भसगिेर् स्त्री. сигърет̄ цигара 
श्त्सगारा 

भसतिंबि पंु. ситъмбър септемв- 

ри सेपतेम्री 
भसद्धािंत पंु. сиддхант принцип 

वप्रिश्त्सप 
भसद्ग्रध स्त्री. сиддхи постижение 

पोश्स्तझे़निए 
भसिेर्ा पंु. синема кино कीिो 
भसपा ी पंु. сипахи войник िोइ-
निक 

भसफि पंु. сифър нула िूला 
भसफारिश स्त्री. сифариш препо-

рка, препоръчване प्रपेोरका, 
प्रेपोरचििे 

भसयाि पंु. сияр чакал चाकाल 
भसि पंु. сир глава ग्लिा 
भसिका पंु. сирка оцет ओत्सेत 
भसिददा पंु. сирдърд главоболие 

ग्लिोबोशलए 
भसि ािा पंु. сирхана възглавни-

ца िज़ग्लाििीत्सा 
भसिा पंु. сира край क्राइ 
भसफा  कक्र.वि. сирф само सामो 
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भसल स्त्री. сил каменна плоча 

कामेन्िा प्लोचा 
भसलिा स.कक्र. силна шия, шиене 
शिया, शिएिे 

भसलवर् स्त्री. силвът̄ гънка गिका 
भसलभसला पंु. силсила 1 система 

2 поредица, серия 1 शस- 
स्तेमा 2 पोरेदीत्सा, सेररया 

भसलाई स्त्री. силаии шиене शिएिे 
भसल्क पंु. силк коприна कोपरीिा 
भसवाय अव्य. сивае освен ओसिेि 
भससकिा अ.कक्र. сисъкна плача, 

хълцвам, хълцане प्लाचा, 
ख़लत्सिम, ख़लत्सिे 

भससक़ी स्त्री. сиски хълцане ख़ल-
त्सिे 

भस ििा अ.कक्र. сихърна потре-

пвам, треперя, треперене 

पोत्रेपिम, त्रेपेयाा, त्रेपेरेिे 
सीिंग पंु. сиинг рог रौग 
सीिंचिा स.कक्र. сиинчъна орося-

вам, оросяване ओरोस्यािम, 
ओरोस्याििे 

सीख स्त्री. сиикх 1 пръчка 2 

поука 1 प्रचका 2 पोउका 
सीखिा स.कक्र. сиикхна научавам 

се, научване िाउचािम से, 
िाउचििे 

सीर् स्त्री. сиит̄ седалка सेदालका 

सीर्ी स्त्री. сиит̄ии свирка स्िीरका 
सीढी स्त्री. сиид̣ии стълба स्तलबा 
सीध स्त्री. сиидх правост प्रािोस्त 
सीधा वि. сиидха прав प्राि 
सीधा-सादा वि. сиидха-сада скр-

омен, наивен स्क्रोमेि, िाइिेि 
सीिा स.कक्र. сиина шия, шиене 

शिया, शिएिे 
सीिा पंु. сиина гръден кош ग्रदेि 
कोि 

सीप स्त्री. сиип 1 стрида 2 сед-

еф 1 स्त्रीदा 2 सेदे़ि 
सीर्ा स्त्री. сиима граница ग्रािी-
त्सा 

सीभर्त वि. сиимит ограничен 

ओग्रािीचेि 
सील स्त्री. сиил  печат पेचात 
सीलि स्त्री. сиилън влага, влаж-

ност व्लागा, व्लाझ़िोस्त 

सीसा पंु. сииса олово ओलोिो 
सुिंदि वि. сундър красив क्रसीि 
सुिंदिता स्त्री. сундърта красота 

क्रसोता 
सुअि पंु. суър свине, прасе स्िी-
िे, प्रासे 

सुअवसि पंु. суъвсър добър ша-

нс दोबर िांस 
सुई स्त्री. суии игла इग्ला 
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सुकुर्ाि वि. сукумар деликатен, 

нежен देशलकातेि, िेझ़ेि 
सुख पंु. сукх щастие, наслада 
चटाश्स्तए, िास्लादा 

सुखद वि. сукхъд приятен वप्रया-
तेि 

सुख-शािंनत स्त्री. сукх-шанти мир, 

покой, спокойствие मीर, 
पोकोइ, स्पोकोइस्तविए 

सुखािा स.कक्र. сукхана суша, пр-

есъхвам, пресъхване सूिा, 
प्रेसख़िम, प्रेसख़ििे 

सुखी वि. сукхии щастлив चट-
स्तशलि 

सुगिंध स्त्री. сугъндх миризма, 

мирис, аромат शमररज़्मा, 
मीररस, आरोमात 

सुगिंग्रधत वि. сугъндхит арома-

тен, ароматизиран आरोमा-
तेि, आरोमानतज़ीराि 

सुगर् वि. сугъм лесен लेसेि 
सुझािा स.कक्र. суджхана лушав-

ам, предлагам, внушава-

не लुिािम, प्रेदलागम, व्िुिाििे 
सुझाव पंु. суджхав внушение 

व्िुिेनिए 
सुडौल वि. суд̄о̄л добре сложен, 

добре оформен, мускул-

ест दोबरे स्लोझ़ेि, दोबरे ओ़िो-
रमेि, मुसकुलेस्त 

सुथिा वि. сутхра чист धचस्त 
सुदिू वि. судӯр отдалечен ओत-
दालेचेि 

सुध स्त्री. судх памет पामेत 
सुधाि पंु. судхар подобряване 

पोदोब्रयाििे 
सुधािक पंु. судхарък реформат-

ор रे़िोरमातोर 
सुधाििा स.कक्र. судхарна подоб-

рявам, подобрение, рефо-

рмиране पोदोब्रयािम, पोदोब्रे-
निए, रेिोरमीरिे 

सुििा स.कक्र. сунъна чувам, слу-

шам, слушане चुिम, स्लिूम, 
स्लूििे 

सुििेवाला पंु. сунъневала слуш-

ител स्लूशितेल 
सुिवाई स्त्री. сунваии изслушва-

не इज़स्लूिििे 
सुिसाि वि. сунсан безлюден, 

пуст बेज़ल्यूदेि, पूस्त 
सुि ला(सुि िा) वि. сунехла(сун-

ехра) златен ज़्लातेि 
सुिाि पंु. сунар златар ज़्लातार 
सुिािा स.कक्र. сунана разказвам 

रज़काज़िम 
सुन्ि वि. сунн скован स्कोिाि 
सुपुदा कििा स.कक्र. супурд кърна 

възлагам, възлагане िज़ला- 
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गम, िज़लागिे 
सुप्रभसद्ध वि. супръсиддх извес-

тен इज़िेस्तेि 
सुब  स्त्री. субех сутрин, утро 

सतू्रत्रि, ऊत्रो 
सुिीता पंु. субхиита удобство उ-
दोबस्त्िो 

सुयश पंु. суиеш известност इज़- 
िेस्तिोस्त 

सुयोग पंु. суйог добършанс दोब-
रिांस 

सुयोनय वि. суйогей достоен दो-
स्तोएि 

सुििंग स्त्री. сурънг тунел तूिेल 
सुि(स्वि) पंु. сур(свър) нота िोता 
सुििा स्त्री. суръкш̱а сигурност, 

охрана शसगुरिोस्त, ओख़्रािा 
सुिक्षित वि. суръкш̱ит безопас-

ен बेज़ओपासेि 
सुिाग पंु. сураг улика, उलीका 
सुिीला वि. суриила мелодичен 

मेलोदीचेि 
सुलगिा अ.कक्र. сулъгна тлея, тл-

еене त्लेया, त्लेएिे 
सुलगािा स.कक्र. сулгана тлея, пу-

ша, тлеене त्लेया, पूिा, त्लेएिे 
सुलझिा अ.कक्र. сулъджхна реша-

ва се, решение रेिािा से, रेिे-
निए 

सुलझािा स.कक्र. сулджхана реш- 

авам, решаване रेिािम, रेिा-
िि े

सुल  स्त्री. сулъх помирение पो-
शमरेनिए 

सुल िार्ा पंु. сулъхнама спогод-

ба स्पोगोदबा 
सुलािा स.कक्र. сулана приспив-

ам, приспиване वप्रस्पीिम, 
वप्रस्पीििे 

सुववधा स्त्री. сувидха удобство, 

облага उदोब्स्त्िो, ओब्लागा 
सुववधाजिक वि. сувидхаджънък 

удобен उदोबेि 

सुशील वि. сушиил с добри обн-

оски स दबुरी ओबिोस्की 
सुस्त वि. суст мързелив, муден 

मरज़ेशलि, मूदेि 
सुस्तािा अ.कक्र. сустана отпускам 

се отпочивам се, отпус-

кане ओतपुस्कम से, ओतपोचीिम 
से, ओतपसुकिे 

सुस्ती स्त्री. сусти леност, мърз-

ел लेिोस्त, मरज़ेल 
सु ाविा वि. сухавъна приятен 

वप्रयातेि 

सूिंड स्त्री. сӯнд̄ хобот ख़ोबोत 
सूाँघिा स.कक्र. сӯнгхъна мириша, 

мирисане शमरीिा, शमरीसिे 

सूअि पंु. сӯър свиня, прасе श्स्ि- 
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न्या, प्रासे 
सूई स्त्री. сӯии игла इग्ला 
सूक्ष्र् वि. сӯкш̱м съвсем малък, 

съвсем дребен सिसेम मालक, 
सिसेम दे्रबेि 

सूखिा अ.कक्र. сӯкхна суша, суш-

ене सिुा, सिूेिे 
सूखा वि. сӯкха сух, изсъхнал 

सूख़, इज़सख़िल 

सूचिा स्त्री. сӯчна осведомява-

не ओस्िेदोम्यािि े
सूग्रचत वि. сӯчит осведомен ओ-
स्िेदोमेि 

सूची स्त्री. сӯчи списък श्स्पसक 
सूजि स्त्री. сӯджън възпалнен-

ие िज़पलिेनिए 
सूजिा अ.कक्र. сӯджна подува се, 

издува се पोदिूा से, इज़दिूा स े
सूझ स्त्री. сӯджх далновидност, 

въображение दालिोविदिो-
स्त, िओब्रझ़ेनिए 

सूझिा अ.कक्र. сӯджхна идва на 

ум ईद्िा िा ऊम 
सूझ-बूझ स्त्री. сӯджх-буджх мъд-

рост, знание मदरोस्त, ज़्िा-
निए 

सूर् पंु. сӯт̄ костюм कोसत्यूम 
सूत पंु. сӯт прежда प्रेझ़दा 
सूती वि. сӯти памучен पामचेूि 

सूर पंु. сӯтръ 1 източник 2 

афоризъм 1 इज़तोचनिक 2 
अ़िोररज़म 

सूद पंु. сӯд лихва शलख़िा 
सूिा वि. сӯна пуст, самотен 
पुस्त, सामोतेि 

सूप पंु. сӯп супа सूपा 
सूबा पंु. сӯба област ओबलास्त 
सूिज पंु. сӯръдж слънце स्लित्से 
सूिजर्ुखी स्त्री. сӯръджмукхи сл-

ънчоглед स्लिचोग्लेद 
सूित स्त्री. сӯрът вид, лице विद, 
शलत्से 

सूिाख पंु. сӯракх дупка दपुका 
सूया पंु. сӯрей слънце स्लित्से 
सूली स्त्री. сӯли бесилка बेशसल्का 
सजृि पंु. сриджън създаване 

सज़दाििे 
सपृ्ष्ट्र् स्त्री. сриш̱т̄и 1 сътворен-

ие 2 свят 1 सतिोरेनिए 2 
स्व्यात 

सेंकिा स.कक्र. сенкъна сгрявам, 

затоплям, загряване स्ग्रया-
िम, जतोप्ल्यम, ज़ाग्रयाििे 

सेंवई स्त्री. сенвъии фиде क़िदे 
सेंसि पंु. сенсър цензура त्सेिज़ूरा 
सेकें ड पंु. секенд̄ секунда, миг 
सेकंुदा, शमग 

सेके्ररे्रियर् पंु. секрет̄ерият̄ секр- 

етариат सेके्रताररयत 
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सेके्रर्िी पंु. секрет̄ъри секретар 

सेके्रतार 
सेज स्त्री. седж легло लेग्लो 
सेठ पंु. сет̄х богаташ बोगाताि 
सेिा स्त्री. сена армия, войска 
आरमीया, िोइस्का 

सेिापनत पंु. сенапъти главно 

команд ващ на армията 
ग्लाििो कोमांद िाचट िा 
आरशमयाता 

सेब पंु. себ ябълка याबल्का 
सेर् स्त्री. сем боб बोब 
सेवक पंु. севък служител, слу-

га, прислужник  स्लूणझ़तेल, 
स्लूगा, वप्रस्लूझ़निक 

सेवि पंु. севън употреба उपोत-
रेबा 

सेवा स्त्री. сева обслужване, сл-

ужба ओबस्लूझ़ििे, स्लूझ़बा 
सेवानिविृ पंु. севаниврит пенси-

онира पेंशसओिीरा 
से त स्त्री. сехът здраве ज़्द्रािे 
से िा पंु. сехра диадема हदआदेमा 
सैंतालीस वि. се̄нталис четирид-

есет и седем चेनतररदेसेत इ 
सेदेम 

सैंतीस वि. се̄нтис тридесет и 

седем त्रत्रदेसेत इ सेदेम 
सकैड़ा पंु. се̄нкъд̱а стотица स्तो- 

तीत्सा 
सैनिक पंु./वि. се̄ник войник/во-

енен िोइनिक/िोएिेि 
सैनिक अड्डे पंु. се̄ник ъд̱д̱е во-

енни лагери िोएन्िी लागरेी 
सैनिक अग्रधिायकत्व पंु. се̄ник 

адхина-ейкътв камандващ 

армията कोमादंिचट आशमायाता 
सैनिक ववप्लव पंु. се̄ник виплъв 

военен преврат िोएिेि 
प्रेरात 

सैि स्त्री. се̄р разхадка रज़ख़ोदका 
सैलािी पंु. се̄р турист तूररस्त 
सोखिा स.कक्र. сокхна попивам, 

попиване पोपीिम, पोपीिि े
सोच पंु. соч мислене, размис-

ъл शमसलेिे, राज़शमसल 
सोचिा स.कक्र. сочна мисля, мис-

лене शमसल्या, शमसलेिे 
सोच-ववचाि पंु. соч-вичар  мисле-

не, размишление शमसलेिे, 
रज़शमिलेनिए 

सोता पंु. сота извор इज़िोर 
सोिा पंु./अ.कक्र. сона 1 злато/спя 

2 сън 1 ज़्लातो/स्प्या 2 सि 
सोपाि पंु. сопан етап, фаза, ст-

ълба एताप, ़िाज़ा, स्तलबा 
सोफा पंु. софа софа, диван सो़िा, 
दीिाि 
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सोर्वाि पंु. сомвар понеделник 

पोिेदेलनिक 
सोल  वि. солъх шестнадесет 
िेस्त्िादेसेत 

सो बत स्त्री. сохбът компания 
कोम्पानिया 

सौंपिा स.कक्र. со̄нпна възлагам, 

възлагане िज़लागम, िज़ला-
गिे 

सौंफ स्त्री. со̄нф анасон अिासोि 
सौ वि. со̄ сто स्तो 
सौगिंध स्त्री. со̄гъндх клетва क्ले-
तिा 

सौगात स्त्री. со̄гат дар, подарък 

दार, पोदारक 
सौतेला वि. со̄тела доведен दोिे-
देि 

सौदा पंु. со̄да сделка स्देल्का 
सौदागि पंु. со̄дагър търговец 

तरगोिेत्स 
सौदेबाजी स्त्री. со̄дебаджи  догов-

аряне दोगोिारयिे 
सौिानय पंु. со̄бхагей щастие 

चटासनतए 
सौिानयशाली वि. со̄бхагейшали 

щастлив, късметлия चट-
स्तशलि, कस्मेतशलया 

स्कूल पंु. скӯл училище ऊधचशलचटे 
स्तिंि पंु. стъмбх колона कोलोिा 

स्ति पंु. стън гърди गदी 
स्तिपाि पंु. стънпан кърмене 

करमेिे 
स्तधध वि. стъбдх смаян स्मायाि 
स्ति पंु. стър 1 стандарт 2 

ниво 1 स्तान्दाता 2 िीिो 
स्तिीय वि. стриие стандартен, 

образцов स्तन्दारतेि, ओब्रा-
ज़त्सोि 

स्री स्त्री. стрии жена झ़ेिा 
स्थगि पंु. стхъгън отлагане ओ-
तलागिे 

स्थग्रगत वि. стхъгит отсрочен, 

отложен ओतस्रोचेि, ओतलोझ़ेि 
स्थल पंु. стхъл място म्यास्तो 
स्थाि पंु. стхан място म्यास्तो 
स्थािापन्ि वि. стханапънн деж-

урен देझू़रेि 
स्थािीय वि. стханиие местен, 

локален मेस्तेि, लोकालेि 
स्थापिा स्त्री. стхапна създава-

не, установяване सज़दाििे, 
उस्तािोव्याििे 

स्थावपत वि. стхапит установен 

उस्तािोिेि 
स्थायी वि. стхаии постоянен पो-
स्तोयािेि 

प्स्थनत स्त्री. стхити състояние, 

положение सस्तोयानिए, पोलो- 



181 
 

झ़ेनिए 

प्स्थि वि. стхир стабилен, усто-

йчив स्तात्रबलेि, उस्तोइधचि 
प्स्थिता स्त्री. стхиръта стабилн-

ост स्तात्रबलिोस्त 
स्िाि पंु. снан баня बान्या 
स्िािग ृ पंु. снангрих баня बान्या 
स्िातक पंु. снатък висшист विस-
शिस्त 

स्िे  पंु. снех обич ओत्रबच 
स्िे पूर्णा वि. снехпурн̄ привърз-

ан वप्रिरज़ि 
स्पिंदि पंु. спъндън трептене, 

вибрация त्रेपतेिे, विब्राश्त्सया 
स्पधाा स्त्री. спърдха съперниче-

ство, конкуренция सपेरनि-
चेस्त्िो, कोन्कूरेंश्त्सया 

स्पशा पंु. спърш докосване दोको-
सििे 

स्पष्ट्र् वि. спъш̱т̄ ясно, ярко या-
सिो, यारको 

स्पष्ट्र्ता स्त्री. спъш̱т̄ъта яснота 

यासिोता 
स्पष्ट्र्ीकिर्ण पंु. спъш̱т̄икърън̄ из-

яснение इज़यसिेनिए 
स्फूनता स्त्री. сфӯрти бързина बर-
ज़ीिा 

स्र्िर्ण पंु. смърън̄ спомняне, 

спомен स्पोमन्यिे, स्पोमेि 

स्र्ािक पंु. смарък паметник 

पामेतनिक 
स्र्नृत स्त्री. смрити памет, сп-

омен पामेत, स्पोमेि 

स्र्नृत-पर पंु. смрити-пътр мем-

орандум मेमोरान्दमु 
स्या  वि. сях черен, тъмен चेरेि, 
तमेि 

स्या ी स्त्री. сяхи мастило मश्स्तलो 
स्रोत पंु. срот извор, източник 

इज़िोर, इज़तोचनिक 

स्वछिंद वि. свъчхънд свободен 

स्िोबोदेि 
स्वचाभलत वि. свъчалит автома-

тичен आितोमतीचेि 
स्वच्छ वि. свъчх чист धचस्त 
स्वच्छता स्त्री. свъччхъта чисто-

та धचस्तोता 
स्वतिंर वि. свътънтрь независ-

им िेज़ाविशसम 
स्वतिंरता स्त्री. свътънтръта нез-

ависимост िेज़िीशसमिोस्त 
स्वदेश पंु. свъдеш родина रोदीिा 
स्वदेशी वि. свъдешии местен 

मेस्तेि 
स्वप्ि पंु. свъпнь сън, мечта सि, 
मेचता 

स्विाव पंु. свъбхав нрав, естес-

тво न्राि, एसतेस्त्िो 
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स्वयिं कक्र.वि. свейм лично शलचिो 
स्वयिंसेवक पंु. свейм севък добр-

оволец दोब्रोिोलेत्स 
स्वि पंु. свър 1 глас 2 музика-

лна нота 1 ग्लास 2 मुश्ज़का-
लिा िोता 

स्विाज्य पंु. свраджей самоупр- 

авление सामोउप्रिलेनिए 

स्वरूप पंु. свърӯп 1 форма 2 вид 

1 ़िोरमा 2 विद 
स्वगा पंु. свърг рай राइ 
स्वगीय वि. свъргиие покоен पो-
कोएि 

स्वर्णा पंु. свърн̄ злато ज़्लातो 
स्वस्थ वि. свъстх здрав ज़्द्राि 
स्वााँग पंु. сван̇̄г играене на ро-

ля इग्राएिे िा रोल्या 
स्वागत पंु. свагът приветствие 

प्रीिेतस्तविए 
स्वाद पंु. свад вкус व्कुस 
स्वाहदष्ट्र् वि. свадиш̱т̄ вкусен 

व्कुसेि 
स्वाधीि वि. свадхиин независ-

им िेज़िीशसम 
स्वाधीिता स्त्री. свадхиинта неза-

висимост िेज़ाविशसमोस्त 

स्वािाववक स्त्री. свабхавик естес-

твен, природен एस्तेस्तिेि, 
प्रीरोदेि 

स्वाभिर्ाि पंु. свабхиман самоу-

важение सामोउिाझ़ेनिए 
स्वाभर्त्व पंु. свамитвь собстве-

ност, притежение सोबस्तिे-
िोस्त, वप्रतेझ़ेनिए 

स्वार्ी पंु. свами собственик, 

господар सोबस्तिेनिक, गोस- 
पोदार 

स्वायि वि. сваейтт автономен, 

независим आव्तोिोमेि, िेज़-
िीशसम 

स्वायिता स्त्री. сваейттъта авто-

номия आव्तोिोशमया 
स्वायि शासि पंु. свайтт шасън 

автономен администрац-

ия आव्तोिोमेि आदशमनिस्त्रा-
श्त्सया 

स्वायिशासी वि. сваейттшаси ав-

тономист आव्तोिोशमस्त 
स्वाथा पंु. свартх себелюбие, из-

года सेबेल्युत्रबए, इज़गोदा 
स्वाथी वि. свартхи егоистичен, 

себелюбив एगोइस्तीचेि, सेबे-
ल्यूत्रबि 

स्वावलिंबी वि. свавлъмли самоу-

верен सामोउिेरेि 
स्वास्थ्य पंु. свастхей здраве 

ज़्द्रािे 
स्वास्थ्यप्रद वि. свастхейпръд зд- 
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равословен ज़्द्रािोस्लोिेि 
स्वीकाि कििा स.कक्र. свикар кърна 

приемам, поемам, призн-

авам, признаване वप्रएमम, 
पोएमम, वप्रज़िािम, वप्रज़िाििे 

स्वीकाया वि. свикарей приемл-

ив, допустим वप्रएमशलि, दो- 
पुश्स्तम 

स्वीकृनत स्त्री. свикрити прием-

ане, одобрение वप्रएमिे, ओ-
दोब्रेनिए 

स्वेच्छाचािी शासि पंु. свеччхач-

арии шасън самоуправл-

ение सामोउप्रिलेनिए 
स्वैप्च्छक वि. све̄ччхик доброво-

лен दोब्रोिोलेि 

 

   Х 

 

 िंकाि स्त्री. хънкар повик पोविक 
 िंगार्ा पंु. хънгама вълнение, 

врява िलिेनिए, रयागा 
 िंस पंु. хънс лебед लेबेद 
 ाँसिा अ.कक्र. хънсна смея се, см-

еене स्मेया से, स्मेएिे 
 ाँसर्ुख वि. хънсмукх весел िेसेल 
 ाँभसया स्त्री. хънсия сърп सपा 
 ाँसी स्त्री. хънсии смях स्मयाख़ 
 ाँसी-खुशी स्त्री. хънсии-кхушии 

веселие, веселина िेसेशलए, 
िेसेलीिा 

 ाँसोड़ वि. хънсод̱ весел, духо-

вит िेसेल, दखु़ोवित 
 क पंु. хък право प्रािो 
 कदाि वि. хъкдар правоимащ 

प्रािोइमचट 

 कला पंु. хъкла пелтек पेलतेक 
 कलािा अ.कक्र. хъклана заеквам, 

заекване ज़ाएकिम, ज़ाएकििे 
 कला र् स्त्री. хъклахът̄ заеква-

не ज़ाएकििे 
 क़ीकत स्त्री. хъкикът действи-

телност, реалност देइस्तवि-
तेलिोस्त, रेआलिोस्त 

 क़ीर् पंु. хъкиим лекар लकेार 
 क्का-बक्का वि. хъкка-бъкка из-

умен इज़ऊमेि 
 जर् कििा स.कक्र. хъзъм кърна 

смилам स्मीलम 
 जार्त स्त्री. хъджамът бръсне-

не, обръсване ब्रसिेिे, ओब्र-
सििे 

 जाि वि. хъзар хиляда णख़लयादा 
 जूि पंु. хъзӯр господин गोसपो-
हदि 

 र्िा स.कक्र. хът̄на отдърпвам, 

отдърпване ओतदपािम, ओत-
दपाििे 
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 र्ािा स.कक्र. хът̄ана преместв-

ам, премахвам, преместв-

ане प्रेमेस्तिम, प्रेमाख़िम, प्रेमे-
स्तििे 

 ट्र्ा-कट्र्ा वि. хът̄т̄а-кът̄т̄а як 

याक 
 ठ स्त्री. хът̄х упоритост, инат 

उपोररतोस्त, इिात 

 ठधर्ी स्त्री. хът̄хдхърмии упор- 

итост, инат उपोररतोस्त, इिात 

 ठी वि. хът̄хии упорит, инат 

उपोररत, इिात 

 ठीला वि. хът̄хила упорит, ин-

ат उपोररत, इिात 

 ड़ताल स्त्री. хъд̱тал стачка स्ता-
चका 

 ड़पिा स.कक्र. хъд̱ъпна присвоя-

вам незаконно वप्रसिोयािम 
िेज़ाकोन्िो 

 ड़बड़ािा अ.कक्र. хъд̱бъд̱ана обър-

квам, смущавам, смуща-

ване ओबका िम, स्मूचटािम, 
स्मूचटािि े

 ड़बड़ी स्त्री. хъд̱бъд̱и смущение, 

бъркотия स्मुचटेनिए, बरको-
तीया 

 ड्डी स्त्री. хъд̄д̄и кост, кокал 
कोस्त, कोकल 

 ताश वि. хъташ отчаян, безна-

дежден ओतचायाि, बेज़िादेझ़- 

देि 
 त्था पंु. хътха дръжка, ръчка 
द्रझ़का, रचका 

 त्या स्त्री. хътя убийство उबी-
स्त्िो 

 त्यािा पंु. хътяра убиец उत्रबएत्स 
 थकिं डा पंु. хътхкънд̄а тактика 

  ताकनतका 
 थकड़ी स्त्री. хътхкъд̄и белезни-

ци, белезник बेलेज़िीत्सी, 
बेलेज़निक 

 थगोला पंु. хътхгола ръчна гр-

аната रचिा ग्रिाता 
 ग्रथयािा स.कक्र. хътхияна грабв-

ам, грабване ग्राबिम, ग्राबििे 
 ग्रथयाि पंु. хътхияр 1 оръжие 2 

средство 1 ओरणझ़ए 2 स्रेदस्त्िो 
 ग्रथयािबिंद वि. хътхиярбънд въ-

оръжен िओरझ़ेि 
 थेली स्त्री. хътхели длан द्लाि 
 थौड़ा पंु. хътхо̄д̱а чук चुक 
 थौड़ी स्त्री. хътхо̄д̱и чукче चुकचे 
 द स्त्री. хъд граница, лимит 

ग्रािीत्सा, शलशमत 
 दबिंदी स्त्री. хъдбънди огранич-

аване ओग्रिीचाििे 
 फ्ता पंु. хъфта седмица सेदमी-
त्सा 

 र् सिा. хъм ние निए 
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 र्जोली पंु. хъмджолии другар 

द्रगुार 
 र्ददा पंु. хъмдърд симпатиза-

нт शसम्पनतज़ान्त 
 र्ददी स्त्री. хъмдърдии съчувс-

твие, симпатия सचुिस्तविए, 
शसम्पातीया 

 र्ला पंु. хъмла нападение ि-
पादेनिए 

 र्लावि पंु. хъмлавър нападат-

ел िापादातेल 
 र्ािा सिा. хъмара наш िाि 
 र्ें सिा. хъмен на нас िा िास 
 र्ेशा कक्र.वि. хъмеша винаги 

वििगी 
 या स्त्री. хъя срамежливост, 

свенливост स्रमेझ़शलिोस्त, 
स्िेिलीिोस्त 

 ि वि. хър всеки व्सेकी 
 िकत स्त्री. хъркът 1 движение 

2 деиност 1 द्विझ़ेनिए 2 दे-
इिोस्त 

 िकािा पंु. хъркара куриер, по-

щаджия कुररएर, पोचटाजीया 
 िग्रगज कक्र.वि. хъргидж на всеки 

случай िा व्सेकी स्लूचाइ 
 िजािा पंु. хърджана обезщет-

ение ओबेज़चटेतेनिए 
 िा वि. хъра зелен ज़ेलेि 

 िािा स.कक्र. хърана побежда-

вам, побеждаване पोबझे़दा-
िम, पोबेझ़दाििे 

 िाििा वि. хърабхъра позелен-

ял पोज़ेलेन्याल 
 िार्ी पंु. хърами незаконен/ 

извънбрачно дете िेज़ाको- 
िेि/इज़ििब्राचिो देते 

 िाित स्त्री. хърарът треска, те-

мпература त्रेस्का, तेम्पेरातूरा 
 रियाली स्त्री. хъриялии зелен-

ина, растителност ज़ेलेनििा, 
रश्स्ततेलिोस्त 

 जा( िज़) पंु. хърдж(хърз) вре-

да रेदा 
 फा  पंु. хърф азбука आज़बुका 
 षा पंु. хърш̱ наслада िास्लादा 
 षाध्वनि स्त्री. хърш̱дхвъни апло-

дисменти अपलोहदसमेन्ती 
 ल पंु. хъл 1 плуг 2 решение 1 
प्लुग 2 रेिेनिए 

 ल्ला पंु. хълла врява रयािा 
 लका वि. хълка лек, слаб लेक, 
स्लाब 

 लचल स्त्री. хълчъл суматоха, 

вълнение सूमातोख़ा, िलिेनिए 
 लवा पंु. хълва хълва  लिा 
 लवाई पंु. хълваии сладкар 

स्लादकार 
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 लाल कििा स.कक्र. хълал кърна 

коля, заколвам, колене 
कोल्या, ज़कोलिम, कोलेिे 

 लफ पंु. хълъф заричане ज़री-
चिे 

 वस स्त्री. хъвъс страст, похот 

स्त्रास्त, पोख़ोत 

 वा स्त्री. хъва въздух िज़दखु़ 
 वाई वि. хъваи ефирен, възду-

шен एक़िरेि, िज़दिूेि 
 वाई अड्डा पंु. хъваи ад̄д̄а лети-

ще लेनतचटे 
 वाई ज ाज पंु. хъваии джъхадж 

самолет समोलेत 
 वादाि वि. хърадар проветрив 

प्रोिेतररि 
 वाला पंु. хъвала справка 

स्प्रािका 
 वालात स्त्री. хъвалат затвор ज़-
तिोर 

 वेली स्त्री. хъвели замък ज़ामक 
 सीि वि. хъсиин красив, хубав 

क्रसीि, खू़बि 
 स्तिेप पंु. хъстъкшеп намеса 

िामेसा 
 स्तभलणखत वि. хъстликхит сам-

оръчен सामोरचेि 
 स्तभशल्प पंु. хъстшилп ръчна 

работа रचिा राबोता 

 स्तािंतिर्ण पंु. хъстантърън̄ пре-

даване प्रेदाििे 
 स्तािि पंु. хъстакшър подпис 

पोदवपस 
 स्ती स्त्री. хъстии бележита 

личност बेलेणझता शलचिोस्त 

 ााँ अव्य. хаан да दा 
 ााँक स्त्री. ханк обаждане ओबाझ़-
दिे 

 ााँकिा स.कक्र. ханкна подкарв-

ам, подкарване पोदकारिम, 
पोदकारििे 

 ााँफिा अ.कक्र. ханфъна дишам 

тежко दीिम तेझ़को 
 ॉक़ी स्त्री. хокии хокей  ॉकेइ 
 ाजर्ा पंु. хазма храносмилане 

ख्रिोस्मीलिो 
 ाप्जि वि. хаджир присъствув-

ащ प्रीसस्तिूिचट 

 ाजिी स्त्री. хазри присъствие 

प्रीसस्तविए 
 ार् स्त्री. хат̄ пазар पाज़ार 
 ाड़ पंु. хад̱ кост कोस्त 
 ाथ पंु. хатх ръка रका 
 ाथापाई स्त्री. хатхапаии сбиване 

स्बीििे 
 ाथी पंु. хатхи слон स्लॉि 
 ानि स्त्री. хани загуба ज़ागूबा 
 ानिकािक वि. ханикарък увре-

ждащ उरेझ़दचट 
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 ाि स्त्री. хар 1 победа, пораж-

ение 2 венец 1 पोबेदा, 
पोरझ़ेनिए 2 िेिेत्स 

 ार्ी स्त्री. хами съгласие सग्ला-
शसए 

 ाििा अ.कक्र. харна загубвам, за-

губване ज़ागूबिम, ज़ागूबििे 
 ाहदाक वि. хардик сердечен सर-
देचेि 

 ाल पंु. хал състояние सस्तोया-
निए 

 ालचाल पंु. халчал състояние 

सस्तोयानिए 
 ालत स्त्री. халът състояние स-
स्तोयानिए 

 ालााँकक संयो. халанки въпреки

че िप्रेकक चे
 ालात पंु. халат обстоятелства,

условия ओबस्तोयातेलस्त्िा, उ-
स्लोविया 

 ाविाव पंु. хавбхав маниер, вид 

मानिएर, विद 
 ावी वि. хави доминиращ दोशम-
िीरचट 

 ाभशया पंु. хашия поле पोल े
 ाभसल वि. хасил получен पोलूचेि 
 ाभसल कििा स.कक्र. хасил кърна

получавам, получаване

पोलुचािम, पोलुचाििे 

 ास्य पंु. хасей хумор  ुमोर 
 ास्यास्पद वि. хасяспъд смешен 

स्मेिेि 
 ा ाकाि पंु. хахакар врява, глъ-

чка रयािा, ग्लचका
ह िंडोला पंु. хинд̄ола люлка ल्यू-
लका 

ह िंदसु्ताि पंु. хиндустан индия

इश्न्दया 
ह िंदसु्तािी वि. хиндустани инди-

йски इन्दीस्की 
ह िंसक वि. хинсък насилствен 

िाशसलस्त्िेि 
ह िंसा स्त्री. хинса насилие िाशस-
शलए 

ह चक स्त्री. хичък колебание

कोलेबानिए 
ह चकिा अ.कक्र. хичъкна колубая

се, двоумя се, колебание

कोलेबाया से, द्िोऊम्या से, कोलो-
बानिए 

ह चककचा र् स्त्री. хичкичахът̄ ко-

лебание कोलेबानिए
ह चक़ी स्त्री. хичкии хълцане ख़-
लत्सिे 

ह चकोला पंु. хичкола друсане द्र-ू
सिे 

ह जड़ा पंु. хиджъд̱а евнух एििुख़ 
ह त पंु. хит изгода, полза, ин-
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терес इज़गोदा, पोल्ज़ा, इन्तेरेस 
ह तकि वि. хиткър благотвор-

ен ब्लगोत्िोरेि 
ह तैषी वि. хите̄ши доброжела-

телен दोब्रोझ़ेलातेलेि 
ह दायत स्त्री. хидаейт инструкц- 

ия इन्सत्रुकश्त्सया 
ह फाजत स्त्री. хифаджът сигур-

ност, охрана, опазване 
शसगुरिोस्त, ओख़्रािा, ओपाज़ििे 

ह र्पात पंु. химпат снеговалеж 

स्िेगोिालेझ़ 

ह र्ायत स्त्री. химаейт подкрепа 

पोदके्रपा 
ह र्ायती पंु. химаейтии поддръ-

жник पोद्द्रझ़निक 
ह र्ालय पंु. хималей хималаи 

ह मालाइ 
ह म्र्त स्त्री. химмът смелост, 

кураж स्मेलोस्त, कुराझ़ 

ह म्र्ती वि. химмъти смел स्मेल 

ह िि पंु. хирън елен एलेि 
ह िासत स्त्री. хирасът арест आरे-
स्त 

ह लिा अ.कक्र. хилна движа се, 

движене द्िीझ़ा से, द्िीझ़ेिे 

ह लािा स.कक्र. хилана движа, 

премествам, преместване 

द्िीझ़ा, प्रेमेस्तिम, प्रेमेस्तििे 

ह लोि स्त्री. хилор вълна िल्िा 
ह लोिा पंु. хилора вълнение 

िल्िेनिए 
ह साब पंु. хисаб 1 сметка 2 ар-

итметика 1 स्मेतका 2 आरर-
त्मेनतका 

ह साब-ककताब पंु. хисаб-китаб см-

етки, отчет स्मेतकी, ओतचेत 
ह स्सा पंु. хисса 1 част 2 дял 1 
चास्त 2 द्याल 

ह स्सेदाि पंु. хисседар партньор, 

участник पातािओर, उचास्त-
निक 

ह स्सेदािी स्त्री. хисседари съуч-

астие, съдружничество 

सउचाश्स्तए, सद्रझु़निचेस्तिो 
 ीि वि. хиин долен दोलेि 
 ीिता स्त्री. хиинта малоценно-

ст मलोत्सेन्िोस्त 
 ीिा पंु. хиира диамант हदआमांत 
 ुकुर् पंु. хукум заповед, кома-

нда ज़ापोिेद, कोमान्दा 
 ुकूर्त स्त्री. хукӯмът управле-

ние, власт, господство 

उप्रिलेनिए, व्लास्त, गोस्पोदस्त्िो 
 ुक्का पंु. хукка наргиле िारधगले 
 ुक्र् पंु. хукмъ заповед, пор-

ъчка, нареждане ज़पोिेद, 
पोरचका, िारेझ़दिे 

 ुड़दिंग पंु. худ̱дънг врява रयािा 
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 ुिि पंु. хунър умение, сръчно-

ст उमेनिए, स्रचिोस्त 
 ुििर्िंद वि. хунърмънд изкус-

ен, сръчен इज़कुसेि, स्रचेि 
 ुभलया पंु. хулия черти на ли 

цето चेरती िा शलत्सेतो 
 ुल्लड़ पंु. хуллъд̱ врява, шум 

रयािा, िूम 
 ूब ू वि./कक्र.वि. хӯбхӯ точен/съв-

сем तोचेि/सिसेम 
हृदय पंु. хридей сърце सरत्से 
 ेकड़ी स्त्री. хекд̱и арогантност 

आरोगान्तिोस्त 
 ेिफेि पंु. херфер смяна स्म्यािा 
 ेिाफेिी स्त्री. херафери мошени-

чество, измамливост मोिे-
निचेस्त्िो, इज़मामलीिोस्त 

 ैजा पंु. хе̄джа холера ख़ोलरेा 
 ैित स्त्री. хе̄рът учудване, изн-

енада उचूदििे, इज़िेिादा 
 ैिाि वि. хе̄ран объркан ओबर-    

  कि 
 ैिािी स्त्री. хе̄рании изненада 

इज़िेिादा 
 ैवाि पंु. хе̄ван звяр ज़्ियार 
 ैभसयत स्त्री. хесиейт мощност,  

 
 
 

капацитет मोचटिोस्त, कपा-
श्त्सतेत 

 ोंठ(ओिंठ) पंु. хонт̄х(онт̄х) устни 

उस्त्िी 
 ोड़ स्त्री. ход̱ конкуренция, съ-

перничество कोंकुरेंश्त्सया, स-
पेरनिचेस्त्िो 

 ोि ाि वि. хонхар обещаващ 
ओबेचटािचट 

 ोिी स्त्री. хони съдба सदबा 
 ोश पंु. хош съзнание सज़िानिए 
 ोभशयाि वि. хошияр 1 предпа-

злив 2 умен 1 प्रेदपज़शलि 2 
ऊमेि 

 ोभशयािी स्त्री. хошиярии 1 бд-

ителност, пъргавине 2 

умение 1 ब्दीतेलिोस्त, परगा-
वििे 2 ऊमेिीए 

 ौज पंु. хо̄дж резервоар रेज़ेरिो-
आर 

 ौदी पंु. хо̄дии цистерна, вод- 

оем श्त्ससतेरिा, िोदोएम 
 ौवा पंु. хо̄ва плашило, страш-

илище प्लाशिलो, स्त्राशिशलचटे 

 ौसला पंु. хо̄сла 1 кураж 2 дух, 

спирт 1 कुराझ़ 2 दखु़, श्स्पता 
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